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  )١(مقدمة
              ѧي حѧدل علѧا یѧریم مѧرآن الكѧي القѧاء فѧد جѧشر، فقѧرص الخصوصیة قدیمة قدم الب

الإنسان علي ستر خصوصیاتھ، ولما كان بیѧت الإنѧسان ھѧو حѧصن حیاتѧھ الخاصѧة، فقѧد          

یَا أَیُّھَا الَّذِینَ آمَنѧُوا لѧَا تѧَدْخُلُوا بُیُوتѧًا غَیѧْرَ بُیѧُوتِكُمْ حَتѧَّىٰ تَسْتَأْنѧِسُوا وَتѧُسَلِّمُوا             : "قال تعالي 

فَإِنْ لَمْ تَجѧِدُوا فِیھѧَا أَحѧَدًا فَلѧَا     : "وقال تعالي. )٢("كَّرُونَعَلَىٰ أَھْلِھَا ۚ ذَٰلِكُمْ خَیْرٌ لَكُمْ لَعَلَّكُمْ تَذَ        

تَدْخُلُوھَا حَتَّىٰ یُؤْذَنَ لَكُمْ ۖ وَإِنْ قِیلَ لَكُمُ ارْجِعُوا فَارْجِعُوا ۖ ھѧُوَ أَزْكѧَىٰ لَكѧُمْ ۚ وَااللهُ بِمѧَا تَعْمَلѧُونَ       

  .)٣("عَلِیمٌ

 الحقѧوق الدسѧتوریة الأساسѧیة    ولا خلاف الیوم في أن الحق في الخصوصیة أحѧد  

الملازمة للشخص الطبیعي بصفتھ الإنسانیة كأصѧل عѧام، فھѧو أسѧاس بنیѧان كѧل مجتمѧع         

سѧلیم، وھѧو حѧق سѧابق علѧى وجѧود الدولѧة ذاتھѧا، لѧذلك حظیѧت الحیѧاة الخاصѧة للأفѧراد              

بحمایѧѧة دسѧѧتوریة وقانونیѧѧة كبیѧѧرة فѧѧي دول العѧѧالم قاطبѧѧة، وشѧѧھدت الѧѧسنوات الأخیѧѧرة        

ریعیة علѧѧى مѧѧستویات مختلفѧѧة لوضѧѧع حمایѧѧة فعالѧѧة لھѧѧذا الحѧѧق، وسѧѧایرھا    اسѧѧتجابة تѧѧش

القضاء بتجاوب ملحوظ مؤیداً من الفقѧھ لمѧا للحیѧاة الخاصѧة للأفѧراد مѧن أھمیѧة قѧصوى            

  .)٤(على كیان الفرد والمجتمع معاً

وربمѧѧا أصѧѧبح اسѧѧتخدام الحاسѧѧب الآلѧѧي كوسѧѧیلة لتخѧѧزین المعلومѧѧات عѧѧن جمیѧѧع     

م والخاص ھادفا إلى تنظیم العمѧل داخѧل المؤسѧسة، ولكѧن ھѧذا لا         العامین بالقطاعین العا  

                                                             
ھذا البحث أجیز للنشر بمجلة البحوث القانونیة والاقتصادیة بكلیة الحقوق جامعة المنѧصورة عѧام     ) ١ (

٢٠١٤. 
  .٢٧الآیة ، سورة النور) ٢(
  .٢٨سورة النور الآیة ) ٣(
 ومѧا  ٣٣، ص٢٠٠٠ أحمد فتحي سرور، الحمایة الدستوریة للحقوق والحریات، دار الѧشروق،       .د) ٤(

  .بعدھا



 

 

 

 

 

 ٤

. یمنع، ما لم یتدخل المشرع، من استعمال واستغلال ھذه البیانات بطریقة غیر مشروعة   

كمѧѧا أن تخѧѧزین ھѧѧذه المعلومѧѧات والبیانѧѧات عѧѧن الأشѧѧخاص قѧѧد یتطلѧѧب مراجعѧѧة وتعѧѧدیلا     

یѧѧر علیھѧѧا إلا فѧѧي إطѧѧار الѧѧضوابط  وتحѧѧدیثا لھѧѧا، وحظѧѧر اسѧѧتعمالھا أو نقلھѧѧا أو اطѧѧلاع الغ 

  . )١(التشریعیة

لذا فإن التدخل التشریعي لوضع حمایة للحق في الخصوصیة المعلوماتیة أصѧبح      

أمرا لازما في ظل عصر تكنولوجیا المعلومات وأصبحت حیاتنا مكشوفة للغیر ما لѧم یѧتم        

  . وضع ضوابط لحمایة خصوصیتناً المعلوماتیة

ن محاولات التجѧسس علѧي الحیѧاة الخاصѧة للغیѧر،       فلا یخلو عصر من العصور م     

ولكن حتى وقت قریب لم یكن یشكل الاعتداء علي الحق في الخѧصوصیة خطѧورة بالغѧة،      

غیѧر أن انتѧѧشار الحاسѧوب وتكنولوجیѧѧا المعلومѧѧات والثѧورة العلمیѧѧة والعالمیѧة فѧѧي عѧѧالم     

مѧا وتخѧزین   الإنترنت أصبح من السھل الیسیر التجسس علي حیاة الغیر والتنѧصت علیھ         

كѧم ھائѧѧل مѧѧن المعلومѧѧات عѧن الأشѧѧخاص وإمكانیѧѧة نقلھѧѧا وتعѧدیلھا وحѧѧذفھا فѧѧي أقѧѧل مѧѧن     

فلم یعد غلق النوافذ وبعد المسافات عائقا ضد مراقبة الغیر والاطلاع علي أسراره . ثانیة

  فما ھو مفھوم الخصوصیة المعلوماتیة لغة واصطلاحا؟. )٢(الخاصة

خѧѧص بالѧѧشيء خѧѧصاً  :  یخѧѧص، فیقѧѧالالخѧѧُصوصیّة لغѧѧة ھѧѧى مѧѧصدر الفعѧѧل خѧѧصً  

والخصوصیة في اللغѧة ضѧد العمѧوم،    . )٣(وخصوصاً وخُصوصیة وخَصوصیة وخصیًصَي 
                                                             

علѧѧي عبѧѧد القѧѧادر القھѧѧوجي، الحمایѧѧة الجنائیѧѧة لبѧѧرامج الحاسѧѧب، دار الجامعѧѧة الجدیѧѧدة للنѧѧشر،     .  د)١(
ة، ھدي قشقوش، جرائم الحاسب الالكتروني في التشریع المقارن، دار النھضة العربی    . ؛ د ١٩٩٧
١٩٩٢.  

، ١٩٧٨حسام الدین الأھواني، الحق في احترام الحیاة الخاصة، دار النھضة العربیة، القاھرة،      .  د )٢(
محمد عبد المحѧسن المقѧاطع، حمایѧة الحیѧاة الخاصѧة للأفѧراد وضѧماناتھا فѧي مواجھѧة           / د.؛ أ ٨ص

  .٩٦، ص١٩٩٢، مكتبة دار السلاسل، الكویت، ١الحاسوب الآلي، ط
  .٢١/٣٠٠؛ القاموس المحیط، ج ١/٢٣٧یط، ج  المعجم الوس)٣(
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اخѧتص بѧالأمر أى انفѧرد بѧھ،     : ویعبر بھ عن حال الانفراد التي ھى نقیض العموم، فیقѧال     

  . وخص فلانا بكذا أى أفرده بھ، ولم یجعلھ عاما لكل أحد

والأصѧل فѧي مѧادة    ". الخѧصوصیة "أو " ةالخѧصوص "ویعبر عن الخصوصیة ب    

  . )١(خَص الدلالة علي الفرجة والثلمة وھو أصل واحد مطرد منقاس

والخصوصیة في الاصطلاح تعني ذات المعنى في اللغة حیث یعبѧر عنھѧا الفقھѧاء     

بذات المعنى اللغوي بأنھ كل ما یخص بشئ دون غیره، فیقال إن ھذا الشيء خصوصیة      

  . لھ

 مفھوم الخѧصوصیة مѧن المفѧاھیم النѧسبیة المرنѧة بمعنѧى تغیѧر            والمتفق علیھ أن  

ھذا المفھوم وتبدلھ بین مجتمعات وأخرى وبین الثقافѧات والمѧوروث الحѧضاري للѧدول،           

  . وكذلك بین زمان وآخر

المعلومѧات جمѧع معلومѧة والمعلومѧة فѧي اللغѧة         : أما عن مفھѧوم المعلوماتیѧة لغѧة       

 مѧن الإعѧلام بالѧشيء، أعلѧم     )٢(عجѧم الوسѧیط  ، وجѧاء لفѧظ علѧم فѧي الم         "علѧم "مشتقة من   

العلѧم  : )٣(وفѧي لѧسان العѧرب   . جعلѧھ یعلمѧھ  : وأعلѧم فلانѧاً بѧالأمر     . أعلمѧھ بѧھ   : فلانا بѧالخبر  

علѧم الѧشيء   : وفѧي مختѧار الѧصحاح   . نقیض الجھل، وعلمت الشيء أعلمھ علمѧاً معرفتѧھ     

  .  إیاه" أعلمھ"الخبر ". استعملھ"عرفة 

                                                             
  .٢/١٥٢ معجم مقاییس اللغة لإبن فارس، ج)١(
  .٣، ص٢، ج١٩٨٥المعجم الوسیط، مجمع اللغة العربیة، القاھرة، ) ٢(
  .، دار المعارف، القاھرة٢ لسان العرب لابن منظور، ج)٣(



 

 

 

 

 

 ٦

ھѧѧѧو علѧѧѧم المعالجѧѧѧة المنطقیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات   : تیѧѧѧةوالمعنѧѧѧى الاصѧѧѧطلاحي للمعلوما 

وھى تلك التقنیة التي أفرزھѧا التطѧور التقنѧي كظѧاھرة حدیثѧة      . باستخدام آلات تعمل ذاتیاً   

  . )١(من خلال ما یسمى بالحاسب الآلي

ویمكن تقسیم الخصوصیة إلى عدة عناصر منفصلة، لكنھا ترتبط معا فѧي الوقѧت    

  :ذاتھ وھي

تѧѧي تتѧѧضمن القواعѧѧد التѧѧي تحكѧѧم جمѧѧع وإدارة البیانѧѧات   وال:  المعلومѧѧاتخѧѧصوصیة -١

الخاصѧѧѧѧة كمعلومѧѧѧѧات بطاقѧѧѧѧات الھویѧѧѧѧة والمعلومѧѧѧѧات المالیѧѧѧѧة والѧѧѧѧسجلات الطبیѧѧѧѧة  

والسجلات الحكومیة، وھي المحل الذي یتصل عѧادة بمفھѧوم حمایѧة البیانѧات محѧل           

 . دراستنا

د ضѧد أیѧة   والتي تتعلق بالحمایѧة الجѧسدیة للأفѧرا       :  أو المادیة  الجسدیةالخصوصیة   -٢

إجراءات ماسة بالنواحي المادیة لأجسادھم كفحوص الجینѧات، وفحѧص المخѧدرات        

 .DNAوفحوص 

والتي تغطي سریة وخصوصیة المراسلات الھاتفیة والبرید     : خصوصیة الاتصالات  -٣

 .الإلكتروني وغیرھا من وسائل الاتصالات

للѧѧدخول إلѧѧى  والتѧѧي تتعلѧѧق بالقواعѧѧد المنظمѧѧة   :  الإقلیمیѧѧة أو المكانیѧѧة الخѧѧصوصیة -٤

المنѧѧѧازل وأمѧѧѧاكن العمѧѧѧل أو الأمѧѧѧاكن العامѧѧѧة، والتѧѧѧي تتѧѧѧضمن التفتѧѧѧیش والرقابѧѧѧة      

 .الإلكترونیة والتأكد من بطاقات الھویة الشخصیة

                                                             
  .٨١، ص٢٠٠٦الإسكندریة، ، دار الفكر، ١أحمد خلیفة الملط، الجرائم المعلوماتیة، ط.  د)١(
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ویلاحظ علي العناصر السابقة المشتقة مѧن الحѧق فѧي الخѧصوصیة أنھѧا جمیعھѧا             

یقة تنѧѧѧدرج تحѧѧѧت مظلѧѧѧة حرمѧѧѧة الحیѧѧѧاة الخاصѧѧѧة، وھѧѧѧو مѧѧѧن الحقѧѧѧوق الدسѧѧѧتوریة اللѧѧѧص 

ولقѧѧد كانѧѧت للجھѧѧود الدولیѧѧة سѧѧواء   . بالѧѧشخص باعتبѧѧاره إنѧѧسانا یعѧѧیش داخѧѧل المجتمѧѧع  

العالمیة أو الإقلیمیة دور بارز فѧي تѧوفیر حمایѧة فعالѧة للحѧق فѧي حرمѧة الحیѧاة الخاصѧة             

بѧѧصفة عامѧѧة والحѧѧق فѧѧي الخѧѧصوصیة بѧѧصفة خاصѧѧة باعتبارھѧѧا عنѧѧصرا مѧѧن عناصѧѧرھا    

   ).كالخصوصیة المعلوماتیة محل دراستنا(

حیث عقدت العدید من الاتفاقات الدولیѧة كѧالإعلان العѧالمي لحقѧوق الإنѧسان عѧام         

كمѧا عقѧدت العدیѧد مѧن     . ١٩٦٦ والعھد الدولي للحقوق الѧسیاسیة والمدنیѧة عѧام         ١٩٤٨

الاتفاقات الإقلیمیة الخاصة بحمایة حقوق الإنسان كالاتفاقیة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان      

ما تضمنتھ المادة الثامنة، منھا من توفیر حمایة للحѧق   و ١٩٥٠وحریاتھ الأساسیة عام    

  . في حرمة الحیاة الخاصة

كما لم یقف الأمر عند توفیر حمایѧة دولیѧة للحѧق فѧي حرمѧة الحیѧاة الخاصѧة، بѧل              

تدخل المشرع الدستوري والعادي في العدید مѧن الѧدول الغربیѧة والعربیѧة، وقѧرر حمایѧة        

الخѧѧصوصیة كحѧѧق دسѧѧتوري أیѧѧده القѧѧضاء   خاصѧѧة لحرمѧѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة والحѧѧق فѧѧي    

  . وسانده الفقھ أیضاً

 یѧنص فѧي   ٢٠١٤فعلي سبیل المثال نجد الدستور المصري الجدیѧد الѧصادر عѧام         

وللمراسلات البریدیѧة،  .  علي أن للحیاة الخاصة حرمة، وھي مصونة لا تمس      ٥٧مادتھ  

لاتѧѧصالات حرمѧѧة، والبرقیѧة، والإلكترونیѧѧة، والمحادثѧѧات الھاتفیѧة، وغیرھѧѧا مѧѧن وسѧائل ا   

وسریتھا مكفولѧة، ولا یجѧوز مѧصادرتھا أو الاطѧلاع علیھѧا أو مراقبتھѧا إلا بѧأمر قѧضائي          

  . مسبب، ولمدة محدودة، وفي الأحوال التي یبینھا القانون
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   علѧѧѧي أن الحیѧѧѧاة الآمنѧѧѧة حѧѧѧق   ٥٩كمѧѧѧا نѧѧѧص المѧѧѧشرع الدسѧѧѧتوري فѧѧѧي المѧѧѧادة    

 لمواطنیھѧѧѧا، ولكѧѧѧل مقѧѧѧیم علѧѧѧي لكѧѧل إنѧѧѧسان، وتلتѧѧѧزم الدولѧѧѧة بتѧѧѧوفیر الأمѧѧن والطمأنینѧѧѧة  

  . أراضیھا

ونجد أن المشرع العادي المصري لم یتدخل حتى تاریخھ لإصѧدار تѧشریع خѧاص         

بحمایѧѧة الخѧѧصوصیة المعلوماتیѧѧة، عѧѧدا بعѧѧض الحѧѧالات المتفرقѧѧة فѧѧي بعѧѧض التѧѧشریعات    

علѧѧي العكѧѧس فѧѧي فرنѧѧسا، نجѧѧد أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي تѧѧدخل بمقتѧѧضى القѧѧانون       . العامѧѧة

 بشأن المعالجات للبیانات والحریات وأُدخل علیھ العدیѧد مѧن      ١٩٧٨نایر   ی ٦الصادر في   

التعدیلات، لیضع تشریعا خاصا بحمایة الحق فѧي الخѧصوصیة المعلوماتیѧة یعطѧى الحѧق          

لصاحب الشأن وحدة في الاطلاع علي بطاقات البیانѧات الشخѧصیة لѧدى القطѧاعین العѧام            

الحѧق مѧن خѧلال إنѧشاء لجنѧة أطلѧق       والخاص، ویضع حمایة فعالة لѧضمان ممارسѧة ھѧذا      

علیھا اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات، ومنحھا المشرع من ثم سلطات وصلاحیات      

واسѧѧعة تمكنھѧѧا مѧѧن ضѧѧمان ممارسѧѧة حѧѧق صѧѧاحب الѧѧشأن مѧѧن الاطѧѧلاع علѧѧي البیانѧѧات           

كمѧا فѧرض المѧشرع الفرنѧسي جѧزاء جنائیѧا        . الشخصیة وتعدیلھا أو حذفھا وفقا للقѧانون      

 ٢٢٦/٢٤ حتѧى  ٢٢٦/١٦كام ھѧذا القѧانون والخѧروج علیѧھ بمقتѧضى المѧواد            لمخالفة أح 

  . من قانون العقوبات الفرنسي

ونظѧѧرا لأھمیѧѧة ھѧѧذا الموضѧѧوع والفائѧѧدة التѧѧي سѧѧتعود علѧѧي مѧѧصرنا الحبیبѧѧة مѧѧن    

دراستھ كنموذج یحتذى بھ عند البدء في وضع قانون خѧاص بحمایѧة حѧق الاطѧلاع علѧي         

ا سوف نعرض في فصلین مستقلین لنطѧاق ومѧضمون    البیانات الشخصیة في مصر، فإنن    

 ینѧایر  ٦الحق في الاطѧلاع علѧي البیانѧات الشخѧصیة فѧي فرنѧسا فѧي ضѧوء أحكѧام قѧانون                   

، وضѧѧѧمانات ممارسѧѧѧة حѧѧѧѧق الاطѧѧѧلاع مѧѧѧѧن خѧѧѧلال عѧѧѧѧرض للѧѧѧضمانات الإداریѧѧѧѧة      ١٩٧٨

والإجرائیѧة لتѧوفیر حمایѧة فعالѧة لممارسѧة ھѧذا الحѧق والѧضمانات الجزائیѧة التѧي منحھѧѧا           
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شرع للجنة الوطنیة للمعلومات والحریات والعقوبات الجنائیѧة المنѧصوص علیھѧا فѧي      الم

  . ١٩٧٨ ینایر ٦قانون العقوبات الفرنسي في حالة مخالفة أحكام قانون 

على أن یسبق ھذین الفصلین فصل تمھیدي یتعلق بالحمایة الدولیة والتѧشریعیة          

دولیѧة والإقلیمیѧة فѧي تѧوفیر     للحق فѧي الخѧصوصیة، حیѧث نعѧرض فیѧھ لѧدور الاتفاقѧات ال        

حمایة قانونیة للحق في الخصوصیة، ودور الشرائع السماویة والتشریعات الوطنیة فѧي       

توفیر حمایة فعالة للحق في الخصوصیة، ثم نعرض لأثر التقنیة المعلوماتیة علي الحѧق       

في الخѧصوصیة فѧي فرنѧسا مѧع بیѧان الѧدوافع التѧي دفعѧت لإصѧدار تѧشریع خѧاص یتعلѧق                   

 ینѧایر  ٦في الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة، ومن ثم صدور القانون فѧي   بالحق  

 وما أجري علیھ من تعدیلات جوھریة لإضفاء مزید من الحمایة القانونیѧة للحѧق        ١٩٧٨

في الاطلاع علي البیانات الشخصیة المودعة لدى القطѧاعین العѧام والخѧاص، وذلѧك كلѧھ         

  : من خلال الخطة الآتیة

  :خطة البحث

  .الحمایة الدولیة والتشریعیة للحق في الخصوصیة المعلوماتیة: الفصل التمھیدي

نطѧѧѧاق ومѧѧѧضمون الحѧѧѧق فѧѧѧي الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي بطاقѧѧѧات البیانѧѧѧات  : الفѧѧѧصل الأول

  .الشخصیة في فرنسا

  .ضوابط إنشاء البطاقات ذات البیانات الشخصیة: المبحث الأول

  طاقѧѧѧات البیانѧѧѧات  نطѧѧѧاق تطبیѧѧѧق الحѧѧѧق فѧѧѧي الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي ب    : المبحѧѧѧث الثѧѧѧاني 

  .الشخصیة
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  مѧѧѧѧضمون الحѧѧѧѧѧق فѧѧѧѧي الاطѧѧѧѧѧلاع علѧѧѧѧي بطاقѧѧѧѧѧات البیانѧѧѧѧѧات    : المبحѧѧѧѧث الثالѧѧѧѧѧث 

  .الشخصیة

ضѧѧمانات ممارسѧѧة الحѧѧق فѧѧي الاطѧѧلاع علѧѧي بطاقѧѧات البیانѧѧات       : الفѧѧصل الثѧѧاني 

  .الشخصیة في فرنسا

الѧѧѧѧضمانات الإداریѧѧѧѧة لممارسѧѧѧѧة حѧѧѧѧق الاطѧѧѧѧلاع علѧѧѧѧي البیانѧѧѧѧات   : المبحѧѧѧѧث الأول

  .الشخصیة

الѧѧѧضمانات القانونیѧѧѧة لممارسѧѧѧة حѧѧѧق الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي البیانѧѧѧات    : ثѧѧѧانيالمبحѧѧѧث ال

  .الشخصیة

  :       الخاتمة

  :   قائمة المراجع

  : الفھرست



 

 

 

 

 

 ١١

  الفصل التمهيدي
  الحماية الدولية والتشريعية للحق في

  الخصوصية المعلوماتية
  

  :مفهوم الحق في الخصوصية وتطوره: أولا
یقة بالإنسان، وھو من أكثѧر الحقѧوق   یعٌد الحق في الخصوصیة من الحقوق اللص  

المثیرة للجدل بین فقھاء القانون منذ زمن بعید، وكذلك حرمة الحیاة الخاصة وقدسѧیتھا     

التي صانتھا الحضارات القدیمة والأدیѧان الѧسماویة والدسѧاتیر والقѧوانین الوضѧعیة فѧي        

 وعѧدم جعلھѧا   فلكل فرد الحق في المحافظة على سریة حیاتھ الخاصѧة،  . جمیع دول العالم  

عرضة لأن تلوكھا ألسنة النѧاس، أو أن تكѧون موضѧوعاً للنѧشر والإعѧلان، فالإنѧسان لѧھ             

ولعѧل الحѧق فѧي    . الحق في أن یترك وشأنھ یعیش حیاة ھادئة بعیدة عѧن العلنیѧة والنѧشر           

الخصوصیة منبثق عن أحد عناصر الحریة الشخصیة والتѧي یѧسمیھا الѧبعض بالحریѧات          

  .)١(ساساً للحریات الأخرىالسیاسیة، لأنھا تعد أ

ولكن مفھوم الخصوصیة من المفاھیم النسبیة المرنة؛ بمعنى تغیѧر ھѧذا المفھѧوم     

وتبدلھ بین مجتمعات وأخѧرى وبѧین الثقافѧات والمѧوروث الحѧضاري للѧدول، وكѧذلك بѧین            

ولعل ظھور الحواسیب وثورة المعلومات والإنترنت أعطى ھذا الحق أھمیة  . زمان وآخر 

                                                             
، ١٩٩٤مѧѧصطفى أبѧѧو زیѧѧد فھمѧѧي، النظѧѧام الدسѧѧتوري المѧѧصري ورقابѧѧة دسѧѧتوریة القѧѧوانین،         /  د)١(

فاروق عبد البر، دور مجلѧس الدولѧة فѧي حمایѧة الحقѧوق والحریѧات العامѧة، الجѧزء              / ؛ د ١٧٢ص
لحریѧѧات، ؛ ذات المؤلѧѧف، دور المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة العلیѧѧا فѧѧي حمایѧѧة الحقѧѧوق وا   ٢١٩الأول، ص

دراسѧة مقارنѧة، رسѧالة ماجѧستیر،     : أمیرة خبابة، ضمانات حقѧوق الإنѧسان  ./ ؛ أ ٣٧٧، ص ٢٠٠٤
  .٥٥، ص٢٠١٠دار الفكر والقانون، 
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ما بعѧد انتѧشار بنѧوك المعلومѧات فѧي ثمانینیѧات القѧرن الماضѧي، وتخѧزین          خاصѧة، ولاسѧی  

وتجمیع بیانات عن الأشخاص العاملین في القطاعین العام والخاص، مما یؤَلِّفُ خطراً لا 

 الأمѧر  .یستھان بھ على حرمة حیاة النѧاس الخاصѧة مѧن الانتھѧاك فѧي مجѧال المعلوماتیѧة             

ل العالم لسن قوانین خاصة بجرائم الحاسѧوب  الذي أوجب تدخل المشرع في كثیر من دو    

  . والإنترنت

إن الحѧق فѧѧي الخѧصوصیة عمیѧѧق الجѧذور مѧѧن الوجھѧة التاریخیѧѧة، ففѧي الѧѧشرائع      

القدیمة، جرم القانون الروماني الاعتѧداء أو الإیѧذاء، وفѧي أواخѧر العھѧد الجمھѧوري فѧي           

لإیѧذاء لكѧل مѧن     قبѧل المѧیلاد صѧدر قѧانون كورنیلیѧا الѧذي تقѧررت فیѧھ دعѧوى ا         ٨١٠عѧام  

وقѧد عѧدت المѧساكن بمنزلѧة     .  یتظلم من اقتحام أحد لمنزلھ، ودخولѧھ فیѧھ عنѧوة وافتѧراء          

أمѧا مدونѧة مѧانو التѧي صѧدرت فѧي الھنѧد فѧي          . أماكن مقدسѧة توضѧع تحѧت حمایѧة الآلھѧة          

القرن الثالث عشر قبل المѧیلاد فقѧد بѧسط قѧانون العقوبѧات فیھѧا الحمایѧة اللازمѧة لحرمѧة            

عѧѧصر الفرعѧѧوني توسѧѧع المѧѧشرع فѧѧي بѧѧسط الحمایѧѧة القانونیѧѧة للمنѧѧازل    وفѧѧي ال. المѧѧسكن

وجعل انتھاك حرمتھا جریمة، وكذلك المشرع الإغریقي الذي بѧسط حمایѧة غیѧر مباشѧرة       

للمساكن، أما التشریع الجرماني فقد عѧد جریمѧة الѧسطو المѧسلح علѧى مѧسكن الغیѧر مѧن          

  . )١(جرائم انتھاك حرمة المساكن

  :السماوية في حماية الحق في الخصوصيةدور الشرائع : ثانيا
ولقѧѧد اھتمѧѧت الѧѧشرائع الѧѧسماویة بالحیѧѧاة الخاصѧѧة ونѧѧصت علѧѧى حرمتھѧѧا، ففѧѧي       

الدیانة الیھودیة ورد في سѧفر التكѧوین مѧا یѧشیر إلѧى حѧرص آدم وحѧواء لѧستر مѧا ظھѧر            

منھما بعد أن أكلا من الشجرة التي وسوس لھمѧا الѧشیطان الاقتѧراب منھѧا مخالفѧة لأمѧر               

 أمѧا فѧي الدیانѧة المѧسیحیة، قѧد ورد فѧي إنجیѧل مَتѧى مѧا یفیѧد النھѧي عѧن المѧساس                    .الرب

                                                             
  .١٩ص، ١٩٦١صوفي أبو طالب، مبادئ تاریخ القانون، دار النھضة العربیة، القاھرة، / د) ١(
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بالحق في الحیاة وحمایة الأعراض والنھي عن الزنا ومنع الاطلاع على العورات، وعѧد          

   .غض البصر من الضرورات

أما في الѧدین الإسѧلامي الحنیѧف فقѧد حظیѧت الحیѧاة الخاصѧة بحرمѧة وحمایѧة، فللفѧرد                  

المحافظѧѧة علѧѧى خѧѧصوصیاتھ، وھѧѧي التѧѧي یریѧѧد أن یحѧѧتفظ بھѧѧا لنفѧѧسھ، ومѧѧن    الحѧѧق فѧѧي طلѧѧب 

ھنѧا كѧѧان حفѧاظ الإسѧѧلام علѧى الحیѧѧاة الخاصѧة وجعلھѧѧا مبѧدأً مھمѧѧاً مѧن مبѧѧادئ حقѧوق الإنѧѧسان         

  . وإحدى المقومات الأساسیة في المجتمع  المسلم

وقد جѧاء القѧرآن الكѧریم صѧریحا فѧي حمایѧة الѧسریة وفѧي منѧع أنѧشطة التجѧسس                  

یѧَا أَیُّھѧَا   "حیث یقѧول المѧولى عѧز وجѧل     .  في حمایة المساكن من الدخول دون إذن      وكذلك

الَّذِینَ آمَنُوا لَا تَدْخُلُوا بُیُوتًا غَیْرَ بُیُوتِكُمْ حَتَّىٰ تَسْتَأْنِسُوا وَتѧُسَلِّمُوا عَلѧَىٰ أَھْلِھѧَا ۚ ذَٰلِكѧُمْ خَیѧْرٌ              

یَا أَیُّھَا الَّذِینَ آمَنُوا اجْتَنِبُوا كَثِیرًا مِنَ الظѧَّنِّ إِنَّ  "نھ ، ویقول عز شأ  )١("لَكُمْ لَعَلَّكُمْ تَذَكَّرُونَ  

بَعْضَ الظَّنِّ إِثْمٌ ۖ وَلاَ تَجَسѧَّسُوا وَلاَ یَغْتѧَبْ بَعѧْضُكُمْ بَعѧْضًا ۚ أَیُحѧِبُّ أَحѧَدُكُمْ أَنْ یَأْكѧُلَ لَحѧْمَ أَخِیѧھِ            

، حیث جاء أمر المولى عز وجل نھیا )٢("االلهَ تَوَّابٌ رَحِیمٌمَیْتًا فَكَرِھْتُمُوهُ ۚ وَاتَّقُوا االلهَ ۚ إِنَّ       

آمرا في عدم التدخل في خصوصیات الغیر، مشیرا إلى تحریم كشف عورات الأشخاص،       

وقد شبھ القرآن الكریم كل من یتѧدخل فѧي حیѧاة الإنѧسان الخاصѧة ویكѧشف أسѧراره كمѧن          

  . یأكل لحم أخیھ میتا

 عدم القیام بتتبع أحوال الغیѧر بغیѧر علمھѧم،    كما حرصت الشریعة الإسلامیة علي    

وَلاَ " وذلك حفاظا علѧي حرمѧة الحیѧاة الخاصѧة للأفѧراد، حیѧث یقѧول المѧولي عѧزل وجѧل                 

  . )٣("تَقْفُ مَا لَیْسَ لَكَ بِھِ عِلْمٌ ۚ إِنَّ السَّمْعَ وَالْبَصَرَ وَالْفُؤَادَ كُلُّ أُولَٰئِكَ كَانَ عَنْھُ مَسْئُولاً

                                                             
  .٧٢سورة النور، الآیة ) ١(
  .١٢سورة الحجرات، الآیة ) ٢(
  .٣٦سورة الإسراء، الآیة ) ٣(
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:  أنѧھ قѧال  – صѧلى االله علیѧھ وسѧلم    -لنبویة، أنѧھ روي عѧن النبѧي     وفي الأحادیث ا  

یا معشر من آمن بلسانھ ولم یفѧض الإیمѧان إلѧى قلبѧھ، لا تغتѧابوا المѧسلمین ولا تتبعѧوا         "

عوراتھم، فإنѧھ مѧن تتبѧع عѧورات المѧسلمین، یتتبѧع االله عورتѧھ، ومѧن یتتبѧع االله عورتѧھ            

  ".یفضحھ ولو في جوف رحلھ

  :ات الدولية في حماية الحق في الخصوصية المعلوماتيةدور التشريع: ثالثا
ففي القرن العشرین بدأ الحدیث عѧن مفھѧوم الحѧق فѧي الخѧصوصیة فѧي الإعѧلان                

فقѧѧد .  والѧذي كفѧѧل حمایѧة الأمѧѧاكن والاتѧصالات   ١٩٤٨العѧالمي لحقѧوق الإنѧѧسان فѧي عѧѧام    

فѧي حیاتѧھ   لا یعرض أحد لتدخل تعѧسفي  " من الإعلان العالمي على أنھ    ١٢نصت المادة   

لحملات على شرفھ وسمعتھ، ولكل شخص  الخاصة أو أسرتھ أو مسكنھ أو مراسلاتھ أو     

كمѧا اعترفѧت العدیѧد مѧن     ". الحق في حمایة القانون من مثل ھذا التدخل أو تلك الحمѧلات  

الاتفاقیѧات الدولیѧѧة بѧالحق فѧѧي الخѧѧصوصیة كالعھѧد الѧѧدولي للحقѧوق المدنیѧѧة والѧѧسیاسیة     

)ICCPR(   وق    ١٧ادة  ، حیث قضت المѧالمي لحقѧلان العѧمنھ علي نفس ما جاء بھ الإع 

. الإنسان، كما أن المادة التاسѧعة منѧھ تؤكѧد علѧى حѧق الإنѧسان فѧي الأمѧان علѧى شخѧصھ            

وتذھب المادة العاشرة منѧھ علѧى وجѧوب معاملѧة جمیѧع المحѧرومین مѧن حریاتѧھ معاملѧة            

مѧѧѧم المتحѧѧѧدة للعمѧѧѧال وذات الأحكѧѧѧام جѧѧѧاء الѧѧѧنص علیھѧѧѧا فѧѧѧي اتفاقیѧѧѧة الأ . إنѧѧѧسانیة لائقѧѧѧة

  . المھاجرین واتفاقیة الأمم المتحدة لحمایة الطفولة وغیرھا

أمѧѧѧا علѧѧѧى المѧѧѧستوى الإقلیمѧѧѧي فالعدیѧѧѧد مѧѧѧن الاتفاقیѧѧѧات اعترفѧѧѧت بѧѧѧالحق فѧѧѧي          

الخصوصیة، ونظمت قواعد حمایتھ كما ھي الحال في الاتفاقیة الأوروبیة لحمایة حقوق         

: ، حیث قررت فѧي المѧادة الثامنѧة منھѧا     )١٩٥٠روما لعام   (الإنسان والحریات الأساسیة    

 -٢.  لكل إنسان الحѧق فѧي احتѧرام حرمѧة حیاتѧھ الخاصѧة، وحرمѧة منزلѧھ ومراسѧلاتھ               -١

یمنع تدخل السلطة العامة في ممارسة الإنسان لحقھ المذكور إلا في الأحوال التي یبینھا         
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ة سѧلامة النѧاس   القانون، وفي حالة حمایة الأمن القومي للمجتمع الدیمقراطي، أو لحمای      

أو للمѧصلحة الاقتѧѧصادیة أو لمنѧع حѧѧالات الفوضѧى أو ارتكѧѧب الجѧرائم، أو لحفѧѧظ الѧѧصحة     

  ) .والأخلاق العامة، أو لحمایة ورعایة حقوق وحریات الآخرین

وطبقѧѧا لھѧѧذه الاتفاقیѧѧة أنѧѧشأت المفوضѧѧیة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان والمحكمѧѧة    

كلاھما كان نشطا في تطبیѧق وحمایѧة الحѧق      الأوربیة لحقوق الإنسان لمراقبة تطبیقھا، و     

في الخصوصیة وضیق من نطاق الاستثناءات علѧى حكѧم المѧادة الثامنѧة ومѧا تقѧرره مѧن           

إن  (١٩٧٦حمایة، وفي ھذا الشأن فإن المفوضیة الأوروبیة لحقوق الإنسان قالѧت عѧام     

لمѧدى  الحق في احترام الحیاة الخاصة ھو الحق في الخصوصیة، الحѧق فѧي الحیѧاة إلѧى ا     

ووفقا لرأي اللجنة فѧإن الحѧق فѧي    ). الذي یتمناه الإنسان والحق في الحمایة من العالمیة 

احترام الحیاة الخاصة لا ینتھي ھنا، بل یمتد إلى الحق في تأسیس وتطویر العلاقات مѧع    

  . الأشخاص الآخرین

أمѧا المحكمѧة الأوروبیѧѧة لحقѧوق الإنѧѧسان، فقѧد راجعѧѧت العدیѧد مѧѧن قѧوانین الѧѧدول       

عضاء في معرض نظرھا للدعاوى المقامة إلیھا، وقررت أن العدید مѧن الѧدول فѧشلت            الأ

في تنظیم عملیات استراق السمع على نحو مس خصوصیة الأفراد، وقѧد راجعѧت قѧضایا         

لأفѧѧراد مѧѧن أجѧѧل حقھѧѧم للوصѧѧول إلѧѧى المعلومѧѧات الخاصѧѧة بھѧѧم الموجѧѧودة فѧѧي الملفѧѧات       

الجة، وقد طبقت حكم المادة الثامنة إلى الحكومیة لضمان صحتھا وسلامة إجراءات المع    

أبعد من الجھات الحكومیة لتشمل الجھات الخاصة كلما ظھر أن علѧى الحكومѧة أن تمنѧع      

أیѧѧة إجѧѧراءات فѧѧي القطѧѧاع الخѧѧاص تخѧѧالف المѧѧادة الثامنѧѧة، كمѧѧا سѧѧنرى فیمѧѧا بعѧѧد فѧѧي           

  . التطبیقات القضائیة التي سنعرض لھا علي مدار البحث

ي نجد اتفاقیات إقلیمیة أخѧرى بѧدأت تѧنص بوضѧوح علѧى      وعلي المستوى الإقلیم 

 من الاتفاقیѧة الأمریكیѧة لحقѧوق الإنѧسان التѧي      ١١حمایة الحق في الخصوصیة، كالمادة     
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وفѧي عѧام   . جاء نصھا مطابقا تقریبا للنص المقرر في الإعѧلان العѧالمي لحقѧوق الإنѧسان        

اجبѧѧات الѧѧذي یتѧѧضمن    تبنѧѧت الولایѧѧات المتحѧѧدة الإعѧѧلان الأمریكѧѧي للحقѧѧوق والو   ١٩٦٥

مجموعѧة مѧѧن الحقѧѧوق مѧѧن بینھѧѧا الحѧѧق فѧѧي الخѧѧصوصیة، وقѧѧد بѧѧدأت المحѧѧاكم الأمریكیѧѧة   

الداخلیة والمحكمة الأمریكیة لحقوق الإنسان إظھار ومعالجة حق الخصوصیة ومѧسائلھ          

  . فیما تنظر من دعاوى

تطور الحق في الخصوصیة وحمایة البیانات فѧي الѧستینیات والѧسبعینیات نتیجѧة        

تѧѧأثر بتقنیѧѧة المعلومѧѧات وبѧѧѧسبب القѧѧوى الرقابیѧѧة المحتملѧѧѧة لأنظمѧѧة الكمبیѧѧوتر التѧѧѧي        لل

استوجبت وضع قواعد معینة تحكѧم جمѧع ومعالجѧة البیانѧات الخاصѧة، وفѧي ھѧذا المجѧال               

 فѧي ھѧیس بألمانیѧا    ١٩٧٠فإن أول معالجة تشریعیة في میدان حمایة البیانѧات كѧان عѧام       

(Land Of Hesse In Germany)ي     والذيѧانون وطنѧل  (  تبعھ سن أول قѧمتكام (

، ثѧѧم ألمانیѧѧا علѧѧى المѧѧستوى  ١٩٧٤ ثѧѧم الولایѧѧات المتحѧѧدة عѧѧام  ١٩٧٣فѧѧي الѧѧسوید عѧѧام  

  . ١٩٧٨ ثم فرنسا عام ١٩٧٧الفیدرالي عام 

لقѧѧѧѧد وضѧѧѧѧعت منظمѧѧѧѧة التعѧѧѧѧاون الاقتѧѧѧѧصادي والتنمیѧѧѧѧة دلѧѧѧѧیلا إرشѧѧѧѧادیا لحمایѧѧѧѧة  

 قواعد تحكم عملیѧات المعالجѧة   الخصوصیة ونقل البیانات الخاصة، والذي قرر مجموعة   

الإلكترونیѧة للبیانѧѧات، وھѧذه القواعѧѧد تѧѧصف البیانѧات والمعلومѧѧات الشخѧصیة علѧѧى أنھѧѧا     

 والتخѧزین  Collectionمعطیات تتوفر لھا الحمایѧة فѧي كѧل مرحلѧة مѧن مراحѧل الجمѧع             

Storage والمعالجة  Processing والنشر  Dissemination.  

نظمѧѧة التعѧاون الاقتѧѧصادي والتنمیѧѧة وضѧѧع أدلѧѧة   بѧѧدأت م١٩٧٨ابتѧداء مѧѧن عѧѧام   

وقواعد إرشادیة بشأن حمایة الخصوصیة ونقل البیانات، وقد تم تبني ھذه القواعѧد مѧن         

 مѧع التوصѧیة للأعѧضاء بѧالالتزام بھѧا، ولا تعѧد ھѧذه        ١٩٨٠قبل مجلس المنظمة في عام     

لأشѧѧخاص القواعѧѧد إلزامیѧѧة وإنمѧѧا مجѧѧرد إرشѧѧادات وتوصѧѧیات، وتغطѧѧي ھѧѧذه القواعѧѧد ا      
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الطبیعیین فقط وتطبق على القطاعین العام والخѧاص، وتتعلѧق أیѧضا بالبیانѧات المعالجѧة          

آلیѧѧا أو غیѧѧر المعالجѧѧة آلیѧѧا، وتتѧѧضمن التوجیھѧѧات المبѧѧادئ الثمانیѧѧة الرئیѧѧسة لحمایѧѧة          

تحدیѧѧد حѧѧصر : الخѧѧصوصیة أو الحѧѧق فѧѧي حمایѧѧة البیانѧѧات الخاصѧѧة، وھѧѧذه المبѧѧادئ ھѧѧي  

 والاقتѧѧѧصار علѧѧى طبیعѧѧѧة البیانѧѧѧات  Collection-limitationعملیѧѧات جمѧѧѧع البیانѧѧات   

 Purpose-specification وتحدیѧѧد الغѧѧرض  Data qualityالشخѧѧصیة وتحدیѧѧدھا  

 وتѧѧوفیر وسѧѧائل حمایѧѧة وأمѧѧن Use-limitationوحѧѧصر الاسѧѧتخدام بѧѧالغرض المحѧѧدد   

 والحѧѧق فѧѧي المѧѧشاركة   Openness  والعلانیѧѧة Security-Safeguardsالمعلومѧѧات 

ولقد لعѧب ھѧذا   . Individual Participation and Accountabilityلة  والمساء

الدلیل دورا رئیسیا وكان الأكثѧر تѧأثیرا فѧي اتجѧاه الѧدول الأوروبیѧة إلѧى إقѧرار تѧشریعات             

وطنیѧѧѧة فѧѧѧي مجѧѧѧال الخѧѧѧصوصیة، ومنѧѧѧذ ذلѧѧѧك التѧѧѧاریخ تتѧѧѧابع ھѧѧѧذه المنظمѧѧѧة موضѧѧѧوع       

ت التدابیر التشریعیة في ھذه الخصوصیة وتضعھ ضمن أجندتھا السنویة، وتتابع تطورا 

  . المجال

 وضѧѧع الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي اتفاقیѧѧة حمایѧѧة الأفѧѧراد مѧѧن مخѧѧاطر      ١٩٨١وفѧѧي عѧѧام  

المعالجة الآلیة للبیانات الشخصیة، حیث تبنت لجنة وزراء من مجلس أوروبا مناط بھѧا          

 معالجة موضوع الخصوصیة اتفاقیѧة حمایѧة الأفѧراد فѧي نطѧاق المعالجѧة الآلیѧة للبیانѧات            

 Convention for the Protection of Individuals with( الشخѧѧصیة 

regard to Automatic Processing of Personal Data (     ىѧت علѧد وقعѧوق

 صѧدقت بѧاقي   ٢٠١٢ ینѧایر  ٢٥ دولѧة وبتѧاریخ   ٢١ دولة صѧادق منھѧا      ٣١ھذه الاتفاقیة   

ى لیѧѧصبح عѧѧدد  الѧѧدول الموقعѧѧة علѧѧى ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة وانѧѧضمت إلیھѧѧا ثمانیѧѧة دولѧѧة أخѧѧر       

  .  دولة موقعھ ومصدقھ علي الاتفاقیة٣٩أعضاؤھا 
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وعلى خلاف توصѧیات منظمѧة التعѧاون الاقتѧصادي والتنمیѧة، فѧإن ھѧذه الاتفاقیѧة              

ملزمѧѧة للأعѧѧضاء المѧѧوقعین علیھѧѧا، وینحѧѧصر نطاقھѧѧا بالأشѧѧخاص الطبیعیѧѧین والملفѧѧات      

   العѧѧѧام والخѧѧѧاص، المعالجѧѧѧة آلیѧѧѧا، وتطبѧѧѧق علѧѧѧى الملفѧѧѧات المعالجѧѧѧة آلیѧѧѧا فѧѧѧي القطѧѧѧاعین 

وتقرر ھذه الاتفاقیة عشر مبادئ تمثل الحد الأدنѧى لمعѧاییر حمایѧة الخѧصوصیة المتعѧین        

علѧى الѧدول الأعѧѧضاء تѧضمینھا فѧѧي تѧشریعاتھا وقوانینھѧѧا الداخلیѧة التѧѧي تѧضعھا، وھѧѧذه       

المبادئ مقاربة جѧدا لمبѧادئ منظمѧة التعѧاون الاقتѧصادي والتنمیѧة، ولكѧن مѧع مزیѧد مѧن                

تحقیѧѧق العѧѧدل الاجتمѧѧاعي، قیѧѧود الجمѧѧع، الوقایѧѧة، العلنیѧѧة، تأقیѧѧت   :  (وھѧѧيالتفѧѧصیلات، 

واسѧتنادا إلѧى ھѧذه المبѧادئ الأساسѧیة      ) الغرض وتحدیѧد المѧدى، الدقѧة، مѧشاركة الأفѧراد        

للحمایѧѧة فѧѧإن قواعѧѧد الاتفاقیѧѧة تغطѧѧي مѧѧسائل نقѧѧل وتبѧѧادل البیانѧѧات بѧѧین الѧѧدول المتعاقѧѧدة   

إلا للدولѧѧة التѧѧي تتѧѧوفر لھѧѧا حمایѧѧة موازیѧѧѧة      وتمنѧѧع نقѧѧل أیѧѧة معلومѧѧات خѧѧارج الحѧѧدود       

  .كاستثناءات من ھذه القاعدة 

وقد بذل مجلس أوروبا جھودا إضѧافیة فѧي ھѧذا المجѧال مѧن خѧلال لجنѧة الخبѧراء               

العاملة في مجال حمایة البیانات، وقد أصدرت ھذه اللجنة سلѧسلة مѧن الأدلѧة التوجیھیѧة        

أكثѧر مѧن توصѧیات موجھѧة إلѧى حكومѧات       المعتمدة على الاتفاقیة المذكورة، وھي لیست       

الѧѧدول الأعѧѧضاء، وتتعلѧѧق توصѧѧیات اللجنѧѧة بحمایѧѧة قواعѧѧد المعلومѧѧات الطبیѧѧة المعالجѧѧة    

إلكترونیا وقواعد المعلومѧات الخاصѧة المتعلقѧة بالأنѧشطة الطبیѧة والإحѧصاءات وقواعѧد                

المعلومѧات الخاصѧة لأغѧراض التѧسویق وقواعѧد المعلومѧات الخاصѧة لأغѧراض الѧѧضمان         

جتمѧاعي، وكѧذلك لأغѧراض البѧولیس والبیانѧات الجنائیѧة وقواعѧد المعلومѧات الخاصѧѧة         الا

بأغراض التوظیف وكذلك خѧدمات الاتѧصال، وقѧد عمѧل جѧزء مѧن اللجنѧة المѧذكورة علѧى               

  .موضوع البیانات المتعلقة بالقطاع المصرفي
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، وضع الاتحاد الأوروبي دلیلین إرشادیین من أجѧل   ١٩٩٧ و   ١٩٩٥وفي عامي   

 الانѧسجام والتناسѧق بѧین قواعѧد حمایѧة الخѧصوصیة فѧي دول الاتحѧاد الأوروبѧي،              تحقیق

ولتوفیر مѧستوى معѧین بالنѧسبة لحمایѧة المѧواطنین الأوروبیѧین والѧسماح بالتѧدفق الحѧر             

  . للبیانات الشخصیة داخل نطاق الاتحاد الأوروبي

حѧد  وقد قرر ھذان الدلیلان مستوى معینѧا لحمایѧة الخѧصوصیة لا یقѧف فقѧط عنѧد        

حمایة البیانات وفق مفاھیم القوانین القائمة حالیا، ولكن یتجاوزه إلى تأسیس مزید مѧن   

  . الحقوق وتوسیع نطاق الحق ذاتھ

 فقѧѧد اھѧѧتم بمѧѧسألة توجیѧѧھ القѧѧوانین  ١٩٩٥فبالنѧѧسبة لѧѧدلیل حمایѧѧة البیانѧѧات لعѧѧام  

   ѧѧدوي، أمѧѧي والیѧѧشكلین الإلكترونѧѧصیة بالѧѧات الشخѧѧة البیانѧѧیم معالجѧѧة لتنظѧѧل الوطنیѧѧا دلی

 فقѧѧѧد أسѧѧѧس مѧѧѧن أجѧѧѧل تѧѧѧوفیر حمایѧѧѧة خاصѧѧѧة تغطѧѧѧي الھѧѧѧاتف      ١٩٩٧الاتѧѧѧصالات لعѧѧѧام  

والتلفزیون الرقمي وشبكات الھاتف الخلویة وغیرھا من نظم الاتصالات، وكل دولة مѧن      

 ١٩٩٨دول الاتحѧاد الأوروبѧي یتعѧین علیھѧا أن تѧسن تѧشریعات ملزمѧة حتѧى نھایѧة عѧام           

، ولكѧن عѧددا مѧن الѧدول لѧم تقѧم بѧسن ھѧذه         ٢٠٠٠استنادا لھذا الدلیل وحتى صѧیف عѧام      

  . التشریعات حتى تاریخھ

وبالرجوع لھذین الدلیلین نجѧدھما یقѧرران عѧدة قواعѧد ومبѧادئ رئیѧسیة لحمایѧة            

  : البیانات تتمثل فیما یلي

  .  الحق في معرفة مكان استمام معالجة البیانات- ١

  .  الحق في الوصول إلى ھذه البیانات وتصحیحھا- ٢

  . لحق في الدفاع والحمایة من أنشطة المعالجة غیر القانونیة ا- ٣
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 الظѧѧروف والأغѧѧراض،  الحѧѧق فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى إذن لاسѧѧتخدام البیانѧѧات فѧѧي بعѧѧض  - ٤

فعلѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال، فѧѧإن للإفѧѧراد الحѧѧق فѧѧي الحѧѧصول دون مقابѧѧل علѧѧى المعلومѧѧات   

  . المتعلقة بالتسویق

، حمایة فاعلة ضد اسѧتخدام  ١٩٩٥ویتضمن دلیل حمایة البیانات الأوروبي لعام       

البیانѧѧات الشخѧѧصیة الحѧѧساسة، كالبیانѧѧات المتعلقѧѧة بالѧѧصحة والأمѧѧور المالیѧѧة للѧѧشخص،   

وتلتѧѧزم الجھѧѧات التجاریѧѧة والحكومیѧѧة لѧѧدى اسѧѧتخدامھا ھѧѧذه البیانѧѧات بالتقیѧѧد بقواعѧѧد         

استخدامھا، وبما قرره الدلیل للشخص من حقѧوق علیھѧا، ذلѧك أن جѧوھر مفھѧوم حمایѧة         

فالاتحѧѧاد )  التنفیѧѧذ-فعالیѧة تطبیѧѧق قواعѧѧد الحمایѧة   (انѧات فѧѧي النمѧوذج الأوروبѧѧي ھѧѧو   البی

الأوروبي یھتم بالآلیة التي یمكن من خلالھا ضمان توفیر الحمایة وإنفاذ مبادئھا، ومѧرد   

ذلѧѧك المѧѧشكلات التѧѧي ظھѧѧرت جѧѧراء قѧѧدرة الجھѧѧات الخاصѧѧة والحكومیѧѧة علѧѧى الوصѧѧول       

لأوروبѧѧي وجѧѧود جھѧѧة رقابѧѧة أو إشѧѧراف تكفѧѧل تنفیѧѧذ   للبیانѧѧات، مѧѧن ھنѧѧا أوجѧѧب التوجѧѧھ ا 

القѧѧانون فѧѧي ھѧѧذا المیѧѧدان، ھѧѧذه الجھѧѧة تعѧѧرف فѧѧي بعѧѧض الѧѧدول بѧѧالمفوض وفѧѧي أخѧѧرى     

  .بالمراقب وفي ثالثة بمسجل البیانات، وبغیر ذلك من التسمیات 

ویفѧѧرض الѧѧدلیل علѧѧى الѧѧدول الأعѧѧضاء التزامѧѧات بѧѧشأن التأكѧѧد مѧѧن أن البیانѧѧات       

 بالمواطنین الأوروبیین تحظѧى بѧنفس المѧستوى مѧن الحمایѧة عنѧد       الشخصیة التي ترتبط  

نقلھѧѧا إلѧѧى خѧѧارج الحѧѧدود أو معالجتھѧѧا بأنظمѧѧة معلومѧѧات خارجھѧѧا، ویحظѧѧر الѧѧدلیل نقѧѧل     

  .البیانات إلى الدول التي لا توفر قوانینھا حمایة  للخصوصیة 

 فإنѧѧھ یفѧѧرض التزامѧѧات واسѧѧعة علѧѧى  ١٩٩٧أمѧѧا بالنѧѧسبة لѧѧدلیل الاتѧѧصالات لعѧѧام  

جھات خدمة الاتصالات وتزویدھا لضمان خصوصیة المستخدمین بما فѧي ذلѧك الأنѧشطة       

المتصلة بالإنترنت، ویتضمن قواعد تغطي العدید من المѧسائل التѧي لѧم یѧتم تغطیتھѧا فѧي            

قوانین حمایة البیانات القائمѧة، ویتѧضمن القواعѧد التѧي تتعلѧق بتزویѧد الخѧدمات التقنیѧة            
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على المشتركین وغیرھا مѧن المѧسائل التѧي نѧشأت بѧسبب        ومسائل الاشتراكات والتعرف    

   أصѧѧѧدرت المفوضѧѧѧیة الأوروبیѧѧѧة نموذجѧѧѧا جدیѧѧѧدا   ٢٠٠٠وفѧѧѧي عѧѧѧام  . ثѧѧѧورة الاتѧѧѧصالات 

لدلیل معالجة البیانات الشخصیة وحمایة الخصوصیة في قطѧاع الاتѧصالات الإلكترونیѧة،            

 سѧѧوق وقѧѧد قѧѧدم ھѧѧذا الѧѧدلیل كجѧѧزء مѧѧن حزمѧѧة واسѧѧعة تھѧѧدف إلѧѧى تقویѧѧة المنافѧѧسة فѧѧي      

والѧѧدلیل . ١٩٩٧الاتѧѧصالات الإلكترونیѧѧة، ویتعѧѧین أن یحѧѧل محѧѧل دلیѧѧل الاتѧѧصالات لعѧѧام      

الجدیѧѧد یوسѧѧع مѧѧن نطѧѧاق الحمایѧѧة للأفѧѧراد، ویتѧѧضمن قواعѧѧد بѧѧشأن التقنیѧѧات الحدیثѧѧة          

وطوائفھѧѧا الجدیѧѧدة، كمѧѧا یتѧѧضمن تعریفѧѧات جدیѧѧدة لخѧѧدمات الاتѧѧصال والѧѧشبكات، وكѧѧذلك   

لبیانѧѧات المنقولѧѧة والمكالمѧѧات وموقѧѧع البیانѧѧات    یѧѧضیف تعریفѧѧات جدیѧѧدة للمراسѧѧلات وا   

وغیرھا، كѧل ذلѧك بقѧصد توسѧیع نطѧاق حمایѧة الخѧصوصیة والѧسیطرة علѧى كافѧة أنѧواع             

  .البیانات المعالجة 

وتؤكѧѧѧد النѧѧѧصوص الجدیѧѧѧدة حمایѧѧѧة البیانѧѧѧات المنقولѧѧѧة عبѧѧѧر الإنترنѧѧѧت وتمنѧѧѧع       

رسѧائل   ) (SPAM(السلوكیات الاتصالیة الضارة في السوق التجاري الإلكترونѧي مثѧل      

) البرید الإلكتروني الموجھة دون رغبة المتلقي وبأعداد كبیرة وعلى نحѧو دوري أحیانѧا     

وحمایة مستخدمي الھواتف الخلویة من الرقابѧة والمتابعѧة المتѧصلة بѧالموقع، كمѧا یقѧدم          

الѧѧѧدلیل وصѧѧѧفا لكافѧѧѧة خѧѧѧدمات الاتѧѧѧصالات الإلكترونیѧѧѧة كالاتѧѧѧصالات الخلویѧѧѧة والبریѧѧѧد        

  . والحق بالاختیار بشأن الخدمات المعروضةالإلكتروني،

وتجدر الإشارة في ھذا المقام إلى أن التوجیھات الصادرة عن الاتحѧاد الأوروبѧي        

عموما تجیز للدول الأعضاء تقیید وتضیق الأحكام بالاستناد إلى القواعد المقررة بѧشأن       

ین ما تقرره الأدلة إنفاذ العدالة وتطبیق القانون، كلما كان من الممكن حصول التناقض ب

  .التوجیھیة وبین قواعد رئیسیة في النظام العام
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  : دور التشريعات الوطنية في حماية الحق في الخصوصية المعلوماتية: رابعا
أمѧا بالنѧسبة للتѧشریعات الوطنیѧة أو الداخلیѧѧة، فنجѧد أن بعѧض الѧدول الغربیѧة قѧѧد         

    ѧانون    ١٣٦١ام أقرت جوانب من حمایة الخصوصیة منذ مئات السنین، ففي عѧن قѧم سѧت 

یمنѧع اخѧتلاس النظѧر واسѧتراق     ) The Justices of the Peace Act( في بریطانیѧا  

 Camden أصѧدر اللѧورد البریطѧاني    ١٧٦٥وفѧي عѧام    . السمع ویعاقѧب علیھѧا بѧالحبس      

وقѧد وضѧعت عѧدد مѧن الѧدول الغربیѧة       . قراره بعدم جواز تفتیش منزل وضѧبط أوراق فیѧھ    

 سѧن البرلمѧان   ١٧٧٦وصیة بعѧد ھѧذا التѧاریخ، ففѧي عѧام        حمایة خاصة للحѧق فѧي الخѧص       

السویدي قانون الوصول إلى السجلات العامة، والذي ألزم كافة الجھات الحكومیѧة التѧي           

   منعѧѧѧت فرنѧѧѧسا  ١٨٥٨وفѧѧѧي عѧѧѧام  . لѧѧѧدیھا معلومѧѧѧات أن تѧѧѧستخدمھا لأھѧѧѧداف مѧѧѧشروعة  

  نѧѧѧѧشر الحقѧѧѧѧائق الخاصѧѧѧѧة وفرضѧѧѧѧت عقابѧѧѧѧا علѧѧѧѧى المخѧѧѧѧالفین، أمѧѧѧѧا قѧѧѧѧانون العقوبѧѧѧѧات     

 نѧشر المعلومѧات التѧي تتعلѧق بالشخѧصیة والأوضѧاع       ١٨٨٩النرویجي فقد منع فѧي عѧام    

  . الخاصة

وحѧѧدیثا نجѧѧد أولѧѧى الѧѧدول الغربیѧѧة التѧѧي وضѧѧعت تѧѧشریع لحمایѧѧة المعطیѧѧات عѧѧام     

 ١٩٩٢ و١٩٩٠ و١٩٨٦ و١٩٨٢ و١٩٧٩ دولѧѧة الѧѧسوید والمعѧѧدل فѧѧي أعѧѧوام   ١٩٧٣

 وجѧѧѧاءت ھѧѧѧذه المعالجѧѧѧة  ١٩٩٨وحѧѧѧل محلѧѧѧھ قѧѧѧانون حمایѧѧѧة البیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة عѧѧѧام    

التشریعیة نتیجة للتدخل الدستوري في الفقرة الثانیة من المادة الثالثة من الفصل الثاني 

  . ١٩٨٨من الدستور السویدي عام 

، حیѧѧѧث أصѧѧѧدرت عѧѧѧدة  ١٩٧٤ثѧѧѧم یلѧѧѧي ذلѧѧѧك الولایѧѧѧات المتحѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧة عѧѧѧام   

ون خصوصیة ، وقان١٩٧٤قانون الخصوصیة لعام : تشریعات بشأن حمایة الخصوصیة 

، ١٩٩٧، وقѧانون خѧصوصیة حمایѧة المѧستھلك لعѧام        ١٩٨٦الاتصالات الإلكترونیة لعام    
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، وقѧѧѧانون خѧѧѧصوصیة   ١٩٩٧وقѧѧѧانون حمایѧѧѧة خѧѧѧصوصیة الѧѧѧضمان الاجتمѧѧѧاعي لعѧѧѧام       

  . ١٩٩٧المعطیات لعام 

ثѧѧم تѧѧأتي ألمانیѧѧا كثالѧѧث دولѧѧة أوروبیѧѧة بѧѧشأن حمایѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة حیѧѧث        

 ١٩٩٠شأن حمایة المعطیات وأجریت علیھ تعدیلات أعوام  قانونا ب ١٩٧٧أصدرت عام   

  . ٢٠٠٠، ثم صدر قانون حمایة البیانات عام ١٩٩٤و

 ینѧѧایر ٦ثѧѧم تѧѧأتي فرنѧѧسا كرابѧѧع دولѧѧة علѧѧي مѧѧستوى العѧѧالم فѧѧي وضѧѧع قѧѧانون فѧѧي  

وتѧѧأتي .  بѧشأن حمایѧѧة المعالجѧات الآلیѧѧة للبیانѧѧات والحریѧات المعѧѧدل عѧدت مѧѧرات    ١٩٧٨

 )٦( وكنѧѧѧѧدا)٥( وبلجیكѧѧѧѧا)٤( واسѧѧѧѧترالیا)٣( والنѧѧѧѧرویج)٢(والѧѧѧѧدنمرك )١(بعѧѧѧѧدھا دول النمѧѧѧѧسا

                                                             
 ١٩٨١ لѧѧسنة ٣١٤ المعѧѧدل بѧѧالقوانین رقѧѧم  ١٨/١٠/١٩٧٨القѧѧانون الفѧѧدرالي لحمایѧѧة المعطیѧѧات   ) ١(

 لѧسنة  ٢٣٣ ورقѧم  ١٩٨٧ لѧسنة  ٦٠٥ ورقѧم  ١٩٨٦ لسنة ٣٧٠ ورقم  ١٩٨٢ لسنة   ٢٢٨  ورقم
 لѧسنة  ٦٣٢ ورقѧم  ١٩٩٤ لѧسنة  ٧٩ ورقѧم  ١٩٩٣ لѧسنة  ٩١ ورقѧم  ١٩٨٩ لسنة  ٦٠٩ و ١٩٨٨
١٩٩٤.  

قѧѧانون تѧѧسجیل . ١/٤/١٩٨٨ المعѧѧدل فѧѧي ٨/٦/١٩٧٨ تѧѧاریخ ٢٩٣ قѧѧانون التѧѧسجیل الخѧѧاص رقѧѧم  )٢(
وقѧѧѧانون معالجѧѧѧة البیانѧѧѧات   . ١/٤/١٩٨٨ المعѧѧѧدل أیѧѧѧضا بتѧѧѧاریخ   ٨/٦/١٩٧٨الѧѧѧسلطات العامѧѧѧة  

  .٢٠٠٠الشخصیة لعام 
ریخ  تѧا ٥٥ المعѧدل بالقѧانون رقѧم    ٩/٦/١٩٧٨ تѧاریخ  ٤٨قانون تسجیل المعطیѧات الشخѧصیة رقѧم     ) ٣(

  .١١/٦/١٩٩٣  تاریخ٧٨ والقانون ٢٠/٧/١٩٩١ تاریخ ٦٦ والقانون رقم ١٢/٦/١٩٨٧
.  وتعدیلاتѧѧھ اللاحقѧѧة٩/٣/١٩٨٢   وتعدیلѧѧھ الجѧѧذري بتѧѧاریخ١٩٧٩ قѧѧانون حریѧѧة المعلومѧѧات لعѧѧام )٤(

 المعѧدل  ٢٠٠٠وقѧانون  . ١٩٩٧ و١٩٩٠ و١٩٨٩ وتعدیلاتھ لعامي    ١٩٨٨وقانون الخصوصیة   
  .لق بحمایة البیانات في القطاع الخاصلقانون الخصوصیة المتع

 ٣١ -قѧѧѧانون تنظѧѧѧیم اسѧѧѧتخدام أجھѧѧѧزة الحاسѧѧѧوب فѧѧѧي المعالجѧѧѧة الإلكترونیѧѧѧة للبیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة    ) ٥(
 وقانون حمایة الحیاة الخاصة في ما یتعلق بالتعامѧل مѧع المعطیѧات الشخѧصیة        ١٩٧٩مارس  /آذار

  .٢٠٠٠ و١٩٩٨ المعدل عامي ٨/١٢/١٩٩٢
 وقانون الوصول للمعلومات لعام ١٩٨٣ النافذ عام ٢٨/٦/١٩٨٢  الصادر فيقانون الخصوصیة   ) ٦(

  .٢٠٠٠ وقانون حمایة البیانات الشخصیة والوثائق الإلكترونیة لعام ٨٣ النافذ عام ٨٢
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 وغیرھا من الدول الغربیة )٥( والتشیك)٤( والبرتغال)٣( وھولندا)٢( والبرازیل)١(وبریطانیا

  . التي وضعت تشریعات لحمایة الحق في الخصوصیة المعلوماتیة

علѧى قѧانون   وعلي مستوى التشریعات العربیة، لا تتضمن التشریعات المصریة    

خاص لحمایة الخصوصیة المعلوماتیة، رغم تأكید بعѧض المѧواد الدسѧتوریة علѧي الحѧق           

في الخصوصیة، والتي تحدثت بصورة غیر صریحة عن الأنشطة الإلكترونیة إلا أن ذلك  

لحیاة المواطنین ”فما جاء ذكره في نصوص الدستور أنھ . حتى الآن لم ینتج عنھ قانون

ولا یجѧѧوز مѧѧصادرة المراسѧѧلات البریدیѧѧة والبرقیѧѧة   .  مكفولѧѧةالخاصѧѧة حرمѧѧة، وسѧѧریتھا 

والإلكترونیѧѧѧة والمحادثѧѧѧات الھاتفیѧѧѧة وغیرھѧѧѧا مѧѧѧن وسѧѧѧائل الاتѧѧѧصال؛ ولا مراقبتھѧѧѧا، ولا  

. الاطلاع علیھا إلا لمدة محددة، وفى الأحوال التي یبینھا القانون، وبأمر قѧضائي مѧسبب     

   قѧѧد أورد ٢٠١٤ن دسѧѧتور وأیѧѧضا فیمѧѧا یخѧѧص الحѧѧصول علѧѧى المعلومѧѧات الرسѧѧمیة فѧѧإ     

حѧѧق تكفلѧѧھ الدولѧѧة لكѧѧل مѧѧواطن؛ بمѧѧا لا یمѧѧس حرمѧѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة، وحقѧѧوق         “بأنѧѧھ 

  ".الآخرین، ولا یتعارض مع الأمن القومي

                                                             
 ١٩٩٨ قѧѧانون حقѧѧوق الإنѧѧسان لعѧѧام   -١٩٩٦ المعѧѧدل عѧѧام  ١٩٨٤ قѧѧانون حمایѧѧة المعطیѧѧات لعѧѧام   )١(

 المعѧدل  ١٩٩٨ قѧانون حمایѧة البیانѧات لعѧام     -) نѧسان الأوروبیѧة  المصادقة على اتفاقیѧة حقѧوق الإ    (
  .٢٠٠٠ وقانون حریة المعلومات لعام ١٩٨٤لقانون 

 لحمایѧѧѧة خѧѧѧصوصیة البیانѧѧѧات  ١٩٩٦ لعѧѧѧام  ٦١ والقѧѧѧانون رقѧѧѧم ١٩٨٤ قѧѧѧانون المعلومѧѧѧات لعѧѧѧام  )٢(
  .الشخصیة

  .٢٨/١٢/١٩٨٨قانون حمایة الخصوصیة فیما یتعلق بتسجیل البیانات الشخصیة تاریخ ) ٣(
 ٢٩/٤/١٩٩١ تѧѧاریخ ١٠/٩١ رقѧѧم  قѧѧانون حمایѧѧة المعطیѧѧات الشخѧѧصیة فیمѧѧا یتعلѧѧق بالمعلوماتیѧѧة ) ٤(

وقѧѧانون حمایѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة لعѧѧام      .٢٩/٨/١٩٩٤ تѧѧاریخ ٢٨/٩٤المعѧѧدل بالقѧѧانون رقѧѧم   
١٩٩٨.  

یانѧѧات لعѧѧام  وقѧѧانون حمایѧѧة الب١٩٩٢قѧѧانون حمایѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة فѧѧي نظѧѧم المعلومѧѧات لعѧѧام   ) ٥(
٢٠٠٠ .  
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وقѧد فѧرض قѧѧانون العقوبѧات عقوبѧѧة جنائیѧة علѧѧى كѧل مѧѧن یقѧوم بجمѧѧع صѧور فѧѧي        

  ѧѧواطن، كمѧѧة للمѧѧاة الخاصѧѧة الحیѧѧك حرمѧѧسجیلات تنتھѧѧام بتѧѧة أو قѧѧاكن خاصѧѧاك أمѧѧا أن ھن

قوانین جاءت على حمایة البیانات الشخصیة لشرائح بعینھا كعملاء البنوك، والعѧاملین،        

  .)١(والمرضي، كما نصت قوانین العمل، والبنوك، والأحوال الشخصیة

وتعѧѧد حالیѧѧا وزارة الداخلیѧѧة المѧѧصریة مѧѧشروع قѧѧانون لمراقبѧѧة مواقѧѧع التواصѧѧل    

بھѧدف حمایѧة الأمѧن    )  واتس اب– الفایبر –  تویتر–الفیس بوك   (الاجتماعي والانترنت   

القѧѧومي للѧѧبلاد مѧѧن خطѧѧر الإرھѧѧاب والتحѧѧریض علѧѧي العنѧѧف والاسѧѧاءة وإثѧѧارة الѧѧشغب         

. والدعوة إلي التطبیع مع الأعداء والالتفاف علي استراتیجیة الدولة في ھذا الخѧصوص      

         ѧدولي بحجѧي والѧة أن حیث أثار ھذا المشروع ضجة إعلامیة كبیرة علي المستوى المحل

  .ھذا المشروع یمثل انتھاك للحقوق والحریات وإعتداء علي الحق في الخصوصیة

 مѧن فقھѧاء القѧانون الدسѧتوري كأسѧتاذنا      - ونحѧن معھѧم   -في حѧین یѧرى الѧبعض       

صلاح الدین فوزي أن ھذا حق للدولѧة لحمایѧة أمنھѧا القѧومي ولا یمثѧل انتھاكѧا             / الدكتور

 الحѧق فѧي الخѧصوصیة حیѧث أن الغѧرض منѧھ       للحقوق والحریات ولا یعتبر اعتѧداء علѧي       

" مجرد تتبع الخارجین علي القانون من خلال كلمات معینة تستخدم علي محرك البحѧث     

لتѧتمكن أجھѧزة الدولѧة مѧن ضѧبط      " الѧخ ....  اعتѧداء – ھجѧوم  – قنبلѧة  – رابعѧة    –كالعنف  

 العѧالم  كما أضاف سیادتھ بѧأن ھنѧاك العدیѧد مѧن دول    . الجناة قبل وقوع الحادث الإجرامي 

كأمریكѧѧا وفرنѧѧسا وألمانیѧѧا تقѧѧوم بعملیѧѧة تѧѧسجیل المحاثѧѧات التلیفونیѧѧة المحلیѧѧة والدولیѧѧة     

والرسائل الالكترونیة ولا یمثل انتھاك للحق في الخѧصوصیة حیѧث یمكѧن اسѧترجاع ھѧذه       

  . المحادثات في أي وقت حال وقوع جریمة معینة من خلال محركات البحث الالكترونیة

                                                             
أسѧامة  / ، دار النھѧضة العربیѧة؛ د  ١٩٨٨أحمد كامل سѧلامة، الحمایѧة الجنائیѧة لأسѧرار المھنѧة،         / د) ١(

طارق أحمد فتحي / ، دار النھضة العربیة؛ د١٩٨٩عبد االله قاید، الحمایة الجنائیة للحیاة الخاصة، 
  .١٩٩١ار النھضة العربیة، سرور، الحمایة الجنائیة لأسرار الأفراد في مواجھة النشر، د
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 الدول العربیة تتضمن حمایѧة للبیانѧات الشخѧصیة كدولѧة        وھناك تشریعات لبعض  

 ٢٠٠٤ وفѧѧي تѧѧونس صѧѧدر قѧѧانون أساسѧѧي عѧѧام   ٢٠٠٧الإمѧѧارات العربیѧѧة المتحѧѧدة عѧѧام  

لحمایة المعطیات الأساسѧیة، وفѧي عمѧان والمغѧرب والكویѧت صѧدر تѧشریع یѧنظم حمایѧة                

 . البیانات الشخصیة

الخاصة وما یتفرع عنھѧا  وقد صدرت عدة أحكام قضائیة تؤكد علي حرمة الحیاة  

من حقوق كالحق فѧي الخѧصوصیة باعتبѧاره حقѧا دسѧتوریا یتمتѧع بѧھ كѧل مѧن یقѧیم علѧي                  

 مѧارس  ١٨إقلیم الدولة، حیث قضت المحكمة الدسѧتوریة العلیѧا فѧي حكمھѧا الѧصادر فѧي            

ثمة مناطق من الحیاة الخاصة لكل فرد تمثل أغوارا لا یجوز النفاذ إلیھѧا،     " بأنھ   ١٩٩٥

 ألا یقتحمھѧا أحѧد ضѧمانا لѧسریتھا، وصѧونا لحرمتھѧا،       - ولاعتبѧار مѧشروع  -مѧا وینبغي دو 

ودفعѧѧا لمحاولѧѧة التلѧѧصص علیھѧѧا أو اخѧѧتلاس بعѧѧض جوانبھѧѧا، وبوجѧѧھ خѧѧاص مѧѧن خѧѧلال    

الوسѧѧائل العلمیѧѧة الحدیثѧѧة التѧѧي بلѧѧغ تطورھѧѧا حѧѧدا مѧѧذھلا، وكѧѧان لتنѧѧامي قѧѧدراتھا علѧѧى        

     ѧѧي أدق شѧѧى فѧѧیعھم حتѧѧاس جمѧѧى النѧѧد علѧѧر بعیѧѧراق أثѧѧح  الاختѧѧصل بملامѧѧا یتѧѧئونھم، وم

حیѧѧاتھم، بѧѧل وببیانѧѧاتھم الشخѧѧصیة التѧѧي غѧѧدا الاطѧѧلاع علیھѧѧا وتجمیعھѧѧا نھبѧѧا لأعینھѧѧا         

وھѧذه المنѧاطق مѧن    . وكثیرا ما لحѧق النفѧاذ إلیھѧا الحѧرج أو الѧضرر بأصѧحابھا          . ولآذانھا

خواص الحیاة ودخائلھѧا، تѧصون مѧصلحتین قѧد تبѧدوان منفѧصلتین، إلا أنھمѧا تتكѧاملان،          

نھمѧѧا تتعلقѧѧان بوجѧѧھ عѧѧام بنطѧѧاق المѧسائل الشخѧѧصیة التѧѧي ینبغѧѧي كتمانھѧѧا، وكѧѧذلك   ذلѧك أ 

 بѧѧالنظر إلѧѧى خصائѧѧصھا   -نطѧѧاق اسѧѧتقلال كѧѧل فѧѧرد بѧѧبعض قراراتѧѧھ الھامѧѧة التѧѧي تكѧѧون       

وتبلѧور  .  أكثر اتصالا بمѧصیره وتѧأثیرا فѧي أوضѧاع الحیѧاة التѧي اختѧار أنماطھѧا         -وآثارھا

بھѧا، مطمئنѧا لحرمتھѧا لیھجѧع إلیھѧا بعیѧدا عѧن         التѧي یلѧوذ الفѧرد    -ھذه المنѧاطق جمیعھѧا      

 الحق في أن تكون للحیاة الخاصة تخومھا بمѧا یرعѧى الѧروابط      -أشكال الرقابة وأدواتھا    

ولѧѧئن كانѧѧت بعѧѧض الوثѧѧائق الدسѧѧتوریة لا تقѧѧرر ھѧѧذا الحѧѧق بѧѧنص    . الحمیمѧѧة فѧѧي نطاقھѧѧا 

أعمقھѧѧا صѧѧریح فیھѧѧا، إلا أن الѧѧبعض یعتبѧѧره مѧѧن أشѧѧمل الحقѧѧوق وأوسѧѧعھا، وھѧѧو كѧѧذلك    
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 -ولѧم یكѧن غریبѧا فѧي إطѧار ھѧذا الفھѧم        . اتصالا بالقیم التي تѧدعو إلیھѧا الأمѧم المتحѧضرة       

 أن یستخلص القضاء في بعض الدول ذلك الحق من عدد مѧن  -وعلى ضوء تلك الأھمیة     

النصوص الدستوریة التѧي ترشѧح مѧضموناتھا لوجѧوده، وذلѧك مѧن خѧلال ربطھѧا بѧبعض            

یتنѧѧѧاول الحѧѧѧق فѧѧѧي    تѧѧѧضمھا، فالدسѧѧѧتور الأمریكѧѧѧي لا وقوفѧѧѧا علѧѧѧى أبعѧѧѧاد العلاقѧѧѧة التѧѧѧي  

ولكن القضاء فسر بعض النصوص التي ینظمھا ھذا الدستور . الخصوصیة بنص صریح

 لا تخطئھا العین، وتنبثق منھا مناطق مѧن الحیѧاة الخاصѧة    Penumbrasبأن لھا ظلالا  

دستور، ، وتؤكدھا كذلك بعض الحقوق التي كفلھا ذلك ال    Emanationsتعد من فیضھا    

وحقھѧѧم فѧѧي تѧѧأمین أشخاصѧѧھم وأوراقھѧѧم ودورھѧѧم  . مѧѧن بینھѧѧا حѧѧق الأفѧѧراد فѧѧي الاجتمѧѧاع 

وحѧق المتھمѧین فѧي ألا یكونѧوا     . ومتعلقاتھم في مواجھѧة القѧبض والتفتѧیش غیѧر المبѧرر       

وكѧذلك مѧا نѧص علیѧھ الدسѧتور الأمریكѧي       . شھودا على أنفسھم توقیا لإدلائھم بما یدینھم 

تقلѧیص    لحقوق بذواتھا، لا یجѧوز أن یفѧسر بمعنѧى اسѧتبعاد أو      من أن التعداد الوارد فیھ    

  .)١("غیرھا من الحقوق التي احتجزھا المواطنون لأنفسھم

  :ق في الخصوصية المعلوماتية في فرنساالحأثر تقنية المعلومات على : خامسا
حتى السبعینیات من القرن الماضي لم یكن من حق المواطن الفرنѧسي الاطѧلاع          

  ѧي البطاقѧدى      علѧѧة مѧصیة لمعرفѧات شخѧѧضمنة بیانѧمیة المتѧة الاسѧѧسجلات الإداریѧات أو ال

  . محوھا في حالة ثبوت خطؤھا صحتھا أو عدم صحتھا، وبالتالي طلب تعدیلھا أو

وتزایѧѧدت الخطѧѧورة علѧѧي حیѧѧاة المѧѧواطنین الخاصѧѧة فѧѧي أوائѧѧل الѧѧسبعینیات مѧѧن      

    ѧѧبات الإلكترونیѧتخدام الحاسѧѧي اسѧع فѧѧسبب التوسѧي بѧѧرن الماضѧالات  القѧѧتى المجѧѧي شѧة ف

الإداریة وما تحتویھ من إمكانیة تخزین وتجمیع المعلومات الخاصة بѧالأفراد المتعѧاملین           

ولѧذا تظھѧر الخطѧورة فѧي سѧوء اسѧتخدام ھѧذه المعلومѧات التѧي تѧم               . من الجھات الإداریة  

                                                             
  ".دستوریة "١٦ لسنة ٢٣، قضیة رقم ١٩٩٥ مارس ١٨حكم المحكمة الدستوریة العلیا في ) ١(
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كمѧѧا تظھѧѧر . تخزینھѧѧا علѧѧي الأجھѧѧزة الإلكترونیѧѧة والتѧѧي تمѧѧس حیѧѧاة المѧѧواطنین الخاصѧѧة  

أیضاً من اللجوء لھذا الأسѧلوب التقنѧي الحѧدیث مѧن الخطѧأ فѧي إدخѧال البیانѧات         الخطورة  

الشخѧѧѧصیة أو حѧѧѧدوث عطѧѧѧل فѧѧѧي الأجھѧѧѧزة الإلكترونیѧѧѧة، ممѧѧѧا یجعلھѧѧѧا عرضѧѧѧھ لاخѧѧѧتلاط   

  . المعلومات أو سھولة إطلاع الغیر علیھا مما یعرض حیاة المواطنین الخاصة للخطر

 ١٩٧٤نسیة بإعداد مѧشروع عѧام   وقد بلغت الخطورة قمتھا بقیام الحكومة الفر      

 Système automatise pour les" وھѧѧو اختѧѧصار لѧѧـ SAFARIأطلѧѧق علیѧѧھ 

fichiers administratifs et répertoire des individus”  ذاѧѧدف ھѧѧیھ 

المشروع إلي ربط جمیѧع الأجھѧزة الإلكترونیѧة بالجھѧات الإداریѧة فѧي الدولѧة، وذلѧك مѧن            

     ѧد الخѧم القیѧصاء   خلال فرض استخدام رقѧومي للإحѧالمجمع القѧن   )١(اص بѧستخدم مѧوالم ،

قبѧѧل ھیئѧѧة التѧѧأمین الاجتماعیѧѧة، وذلѧѧك بھѧѧدف تѧѧسھیل ربѧѧط وتبѧѧادل المعلومѧѧات الخاصѧѧة      

  . بالأفراد بین الجھات الإداریة

 Safari et laوقѧد تعѧرض ھѧѧذا المѧشروع  للنقѧѧد الѧشدید فѧي مقالѧѧة بعنѧوان        

chasse aux français دѧѧѧحیفة لامونѧѧѧي صѧѧѧشورة فѧѧѧي  المنѧѧѧر ١١فѧѧѧ١٩٧٤ فبرای 

ممѧѧѧا دفѧѧѧع الحكومѧѧѧة للتخلѧѧѧي عѧѧѧن ھѧѧѧذا   . )٢(Philippe Boucherبواسѧѧѧطة الѧѧѧسید   

 نѧوفمبر فѧي ذات العѧام یقѧضى بإنѧشاء لجنѧة       ٨المشروع، إلا أنھѧا أصѧدرت مرسѧوما فѧي        

أطلѧѧѧѧق علیھѧѧѧѧا لجنѧѧѧѧة المعلوماتیѧѧѧѧة والحریѧѧѧѧات تѧѧѧѧم إلحاقھѧѧѧѧا بѧѧѧѧوزارة العѧѧѧѧدل الفرنѧѧѧѧسیة    

Commission informatique et libertés .  یسѧѧب رئѧѧھا نائѧѧة ترأسѧѧذه اللجنѧѧھ

مجلѧѧس الدولѧѧة وعѧѧدد كبیѧѧر مѧѧن كبѧѧار المѧѧوظفین وممثلѧѧین عѧѧن الѧѧشركات الاقتѧѧصادیة           

وكانѧت  . والاجتماعیة، وعدد من الشخصیات الذین لھم اختصاص في مجѧال المعلوماتیѧة      

                                                             
(1) Institution National des statistiques : INSEE. 
(2) Philippe Boucher, SAFARI et la chasse aux français, le Monde, 11 

févier 1974. 
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 مھمة ھذه اللجنة دراسة واقتراح الإجراءات التي یمكن من خلالھا ضمان حمایѧة الحیѧاة     

الخاصѧѧѧة للمѧѧѧواطنین والحریѧѧѧات العامѧѧѧة مѧѧѧن مخѧѧѧاطر التوسѧѧѧع فѧѧѧي اسѧѧѧتخدام الأجھѧѧѧزة      

  . الإلكترونیة في معالجة البیانات الشخصیة للأفراد المدونة بالبطاقات الإداریة

 أي ١٩٧٥ یونیѧѧو ٢٥وبالفعѧل أعѧѧدت لجنѧة المعلوماتیѧѧة والحریѧѧات تقریѧرا فѧѧي      

لرئیس الجمھوریة عرف باسѧم تقریѧر   بعد ما یقرب من ثماني أشھر من تشكیلھا، قدمتھ    

ولقѧѧد . )١( المستѧѧشار بمجلѧѧس الدولѧѧة والمقѧѧرر لھѧѧذه اللجنѧѧةBernard Tricotمѧѧسیو 

أوضѧѧح ھѧѧذا التقریѧѧر خطѧѧورة البطاقѧѧات والمعالجѧѧات الإلكترونیѧѧة، بѧѧل وخطورتھѧѧا علѧѧي       

  . المعلومات السریة التي تخص المواطنین من اطلاع الإدارة علي ھذه المعلومات

ھѧѧذا التقریѧѧر فقѧѧد تقѧѧدمت الحكومѧѧة بمѧѧشروع قѧѧانون بѧѧشأن المعالجѧѧة       ونتیجѧѧة ل  

الإلكترونیة للبیانات والمعلومات والبطاقات والحریات، حیث اسѧتوحى المѧشروع المقѧدم      

 مقѧرر لجنѧة المعلوماتیѧة    Tricotمن الحكومة أحكامѧھ مѧن مبѧادئ وأفكѧار تقریѧر مѧسیو            

  . والحریات

مѧѧѧة بѧѧѧشأن المعالجѧѧѧة الإلكترونیѧѧѧة ونجѧѧѧد أن المѧѧѧشروع الѧѧѧذي تقѧѧѧدمت بѧѧѧھ الحكو  

، بѧل  Tricotللبیانات والمعلومات والبطاقات والحریات لم یعتمد فقط علي تقریر مѧسیو     

 من تقریر حق ١٩٧٦ فبرایر ١٣أشار إلي ما قرره مجلس الدولة في حكمھ الصادر في  

المواطن في الاطلاع علي البیانات الشخѧصیة المدرجѧة بالبطاقѧات حتѧى لѧو لѧم یѧرد نѧص          

  . یجیز ذلك

 علي تѧسجیل اسѧمھ   Deberonففي قضیة تتلخص وقائعھا في اعتراض السید    

بقائمة المختلین عقلیاً بكشوف الإقلیم الذي یسكنھ، حیث اكتشف ذلك بمناسبة نزاع بینھ 

                                                             
(1) Rapport de la Commission Informatique et Libertés, Paris. 

Documentation française, 1975. 
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وبѧѧین الغیѧѧر، ولѧѧذا قѧѧرر مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي إعطѧѧاء الحѧѧق للمتعѧѧاملین مѧѧع الجھѧѧة        

نات المدرجة فѧي بطاقѧات المعالجѧة الآلیѧة أو الإلكترونیѧة،         الإداریة في الاطلاع علي البیا    

أو الیدویة والتي تتضمن معلومات عن الأشخاص تѧم إدراجھѧا إلكترونیѧا أو یѧدویا، متѧى          

ثبѧѧѧت أن ھѧѧѧذه البیانѧѧѧات غیѧѧѧر صѧѧѧحیحة، فیكѧѧѧون مѧѧѧن حѧѧѧق الѧѧѧشخص الاطѧѧѧلاع علیھѧѧѧا           

 .    )١(وتصویبھا

 تقدمت بѧھ لرئاسѧة الجمھوریѧة    ونتیجة لتقریر لجنة المعلوماتیة والحریات التي     

، ونتیجة لاتجاه القضاء الإداري لإعطاء الأفراد الحق فѧي الاطѧلاع   ١٩٧٥ یونیو ٢٥في  

علي البیانѧات التѧي أدرجѧت آلیѧاً أو الكترونیѧاً أو یѧدویاً لتѧصحیح الخطѧأ أو طلѧب تعѧدیلھا               

  حیѧث نجѧد أن  -حتى لو لѧم یوجѧد نѧص یقѧضى بѧذلك حمایѧة لحقѧوق المѧواطنین الخاصѧة                  

مجلس الدولة قد توسع إلي حد كبیر قبل التدخل التشریع بѧشأن قѧوانین الѧشفافیة عѧامي         

                                                             
(1) C.E, 13 février 1976, Req. N° 97197 : le Conseil d’Etat a juge que s'il 

appartient à l'autorité de police de recueillir et, le cas échéant, de réunir 
sous forme de fichier toutes les informations utiles sur les personnes 
dont l'état mental risque de menacer l'ordre public, elle a, en même 
temps, le devoir de veiller à ce que l'accès aux renseignements 
rassemblés soit strictement réservé aux seuls fonctionnaires placés sous 
son autorité, qui ont la charge d'exécuter la mission de service public 
ainsi définie. La communication d'informations de cette nature à 
d'autres personnes que ces fonctionnaires fait perdre à un tel fichier le 
caractère de document d'ordre intérieur qui devait lui demeurer 
attaché et rend, dès lors, tout intéressé recevable à demander à 
connaître les mentions le concernant, à en contester l'exactitude et à en 
obtenir, le cas échéant, la suppression. En l'espèce, personne ayant été à 
tort inscrite sur un fichier tenu par la préfecture de police qui a 
abusivement divulgué les mentions le concernant. Intéressé recevable et 
fondé à demander sa radiation de ce fichier. 
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 في مجال الاطلاع علي بطاقات البیانѧات الشخѧصیة المعالجѧة إلكترونیѧا          ١٩٧٩ و ١٩٧٨

أو یѧѧدویا حتѧѧى لѧѧو لѧѧم یѧѧرد نѧѧص بعكѧѧس الحѧѧال فѧѧي مجѧѧالى التѧѧسبیب للقѧѧرارات الإداریѧѧة        

الإداریة حیث التزم بحرفیة النص ولم یخرج عنھ إلا والاطلاع علي الوثائق والمستندات 

 فنتیجѧة  -في أضیق الحالات التي تمثل حقوقا أساسیة للمواطنین كالحق في الѧدفاع مѧثلا     

لھذا التقریر المقدم من اللجنѧة واتجѧاه القѧضاء الإداري، فقѧد تقѧدمت الحكومѧة بمѧشروع           

 والبطاقѧات والحریѧات والѧصادر    قانون بشأن المعالجة الالكترونیѧة للبیانѧات والمعلومѧات     

ولكن المشرع الفرنسي لم یكتف بحق الاطѧلاع علѧي ھѧذه البیانѧات،        . ١٩٧٨ ینایر   ٦في  

بѧѧل وضѧѧع ضѧѧمانات خاصѧѧة تѧѧضمن تمتѧѧع الأفѧѧراد بھѧѧذا الحѧѧق، وضѧѧمانات خاصѧѧة تѧѧضمن   

حمایѧѧة أسѧѧرار الحیѧѧاة الخاصѧѧة للأفѧѧراد وعѧѧدم اطѧѧلاع الغیѧѧر علیھѧѧا واسѧѧتغلالھا مѧѧن خѧѧلال   

  . )١(جنائیة التي أقرھا المشرعالجزاءات ال

 بѧѧѧشأن المعالجѧѧѧة الإلكترونیѧѧѧة ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦والجѧѧѧدیر بالملاحظѧѧѧة أن قѧѧѧانون   

للبیانѧѧѧѧات والمعلومѧѧѧѧات والبطاقѧѧѧѧات والحریѧѧѧѧات أدخلѧѧѧѧت علیѧѧѧѧھ العدیѧѧѧѧد مѧѧѧѧن التعѧѧѧѧدیلات    

  . )١(، كما صدرت تطبیقا لھ العدید من القرارات اللائحیة)٢(التشریعیة

                                                             
(1) Y. Détraigne et A.-M. Escoffier, La vie privée à l'heure des mémoires 

numériques, Pour une confiance renforcée entre citoyens et société de 
l'information, Rapp. d'information Sénat, n° 441, 2008-2009, p. 38 et 
46; A. Debet, Informatique et libertés: faut-il aujourd'hui réviser la 
directive n° 95/46/CE relative à la protection des données personnelles?, 
D. 2011. 1034, 2e col. 

(2) Loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 relative à l'informatique, aux fichiers et 
aux libertés (Journal officiel du 7 janvier 1978) Modifiée par: Loi n° 88-
227 du 11 mars 1988 (Journal officiel du 12 mars 1988); Loi n° 92-1336 
du 16 décembre 1992 (Journal officiel du 23 décembre 1992); Loi n° 94-
548 du ler juillet 1994 (Journal officiel du 2 juillet 1994); Loi n° 99-641 
du 27 juillet 1999, (Journal officiel du 28 juillet 1999); Loi n° 2000-321= 
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= du 12 avril 2000, (Journal officiel du 13 avril 2000); Loi n° 2002-303 
du 4 mars 2002, ( Journal officiel du 5 Mars 2002); Loi n° 2003-239 du 
18 mars 2003 (Journal officiel du 19 mars 2003); Loi n° 2004-801 du 6 
août 2004 (Journal officiel du 7 août 2004); Loi n° 2006-64 du 23 
janvier 2006 (Journal officiel du 24 janvier 2006); Loi n° 2009-526 du 
12 mai 2009 (Journal officiel du 13 mai 2009 ); Loi n° 2011-334 du 29 
mars 2011 (Journal officiel du 30 mars 2011); Ordonnance n° 2011-
1012 du 24 août 2011 (Journal officiel du 26 août 2011); Loi n° 2013-907 
du 11 octobre 2013 relative à la transparence de la vie publique 
(Journal Officiel du 12 octobre 2013). 

(1) L’application de la loi du 6 janvier 1978 a donné lieu à l’édition de 
nombreux textes réglementaires: décret n°78-774 du 17 juillet 1978 pris 
pour l’application des chapitres II, V, VII, décret n° 79-1160 du 28 
décembre 1979 fixant les conditions d’application au traitement 
d’informations nominatives intéressant la sûreté de l’État, décret n°81-
1142 du 23 décembre 1981 instituant des contraventions de police en cas 
de violation de certaines dispositions de la loi du 6 janvier 1978, décrets 
n°85-525 du 16 juin 1982, n° 82-103 du 22 janvier 1982 n°85-420 du 3 
avril 1985. Si la loi n° 78-17 est la loi fondamentale dans le domaine de 
la protection des données à caractère personnel, il existe par ailleurs 
une trentaine d’autres lois françaises dans ce domaine. Ces lois font 
souvent référence ou des renvois à la loi de 1978 (renvoi qui peut être 
global, ou limité à certains articles comportant l’avis simple de la 
CNIL), ou enfin dans certains cas, l’absence de référence à la loi 6 
janvier 1978 et à la CNIL. Ce silence valant soit référence globale 
implicite soit au contraire exclusion de la loi générale par la loi spéciale 
comme l’affirme G.BRAIBANT, Données personnelles et société de 
l’information, La documentation Française, Paris, 1998 ,291 p. 
Dernièrement, la loi du 12 avril 2000, «relative aux droits des citoyens 
dans leurs relations avec les administrations» Loi n°2000-321, JO, 13 
avril 2000, p. 5646, loi qui intègre notamment les dispositions = 
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 بشأن المعالجة ١٩٧٨ ینایر ٦ر فرنسا ھذا التشریع في ولعل الدافع أیضاً لإصدا
الإلكترونیة للبیانات والمعلومات والبطاقات والحریات، قیام مجلس أوروبا بتكلیѧف عѧدد      
من الخبراء في منتѧصف الѧسبعینیات مѧن القѧرن الماضѧي ببحѧث عمѧا إذا كانѧت الاتفاقیѧة           

یѧق الحمایѧѧة المطلوبѧѧة مѧѧن   كافیѧѧة لتحق١٩٥٠الأوروبیѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان الѧصادرة عѧѧام   
حیѧث أعѧدت لجنѧة    . تھدیدات المعالجة الإلكترونیѧة للبیانѧات والمعلومѧات الشخѧصیة أم لا          

 دراسة أكدت فیھا عدم كفایة التشریعات الداخلیة لتحقیق ١٩٧٠حقوق الإنسان في عام 
  . )١(حمایة فعالة في ھذا الخصوص

الأفѧراد فѧي الاطѧلاع    وبعد أن صدر عن مجلس أوروبا عدة قѧرارات توصѧى بحѧق       
علѧѧي بیانѧѧاتھم الشخѧѧصیة المحفوظѧѧة، وحقھѧѧم فѧѧي العلѧѧم والمعرفѧѧة، أبѧѧرم مجلѧѧس أوروبѧѧا  

 بѧѧشأن حمایѧѧة الأشѧѧخاص فѧѧي مواجھѧѧة     ١٩٨١ ینѧѧایر ٢٨اتفاقیѧѧة فѧѧي استراسѧѧبور فѧѧي    
 أكتѧѧѧوبر ١٩المعالجѧѧѧات الإلكترونیѧѧѧة للبیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة، وصѧѧѧدقت علیھѧѧѧا فرنѧѧѧسا فѧѧѧي  

  . ١٩٨٥بارا من أول أكتوبر ، ودخلت حیز النفاذ اعت١٩٨٢
                                                                                                                                                     

= modifiant les grandes lois relatives à l’accès aux documents de 
l’administration, cette loi laisse de côté des réformes importantes que 
doit subir la loi du 6 janvier 1978 par la transposition de la Directive 
n°95-46 du 24 octobre 1995; Décret n°2005-1309 du 20 octobre 2005 
pris pour l'application de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 relative à 
l'informatique, aux fichiers et aux libertés;  Décret n°2007-451 du 25 
mars 2007 - art. 17 JORF 28 mars 2007; Décret n° 2011-2023 du 29 
décembre 2011 relatif aux pouvoirs de contrôle et de sanction de la 
Commission nationale de l'informatique et des libertés;  Décret n°2012-
436 du 30 mars 2012. Voir Anne Debet, Informatique et libertés: faut-il 
aujourd'hui réviser la directive 95/46/CE relative à la protection des 
données personnelles ?, Recueil Dalloz 2011 p. 1034. 

من الѧسریة إلѧي الѧشفافیة الإداریѧة، دار النھѧضة العربیѧة، القѧاھرة،        ، الواحد الجمیلي محمد عبد   / د) ١(
  .٣٦، ص٢٠٠٠م١٩٩٩
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ونصت المادة الأولى من الاتفاقیة علѧي أن الھѧدف مѧن ھѧذه الاتفاقیѧة ھѧو حمایѧة           
كل شخص طبیعي مقیم علي إقلیم كل دولة طرف، أیا كانت جنسیتھ، فѧي احتѧرام حقوقѧھ            
وحریاتھ الأساسیة، بما في ذلك حقھ في الحیاة الخاصѧة، فѧي مواجھѧة المعالجѧات الآلیѧة          

 نѧوفمبر  ٨وأبرم برتوكول تكمیلي لھذه الاتفاقیة فѧي      . )١(ت ذات الطبیعة الشخصیة   للبیانا
 ینѧѧایر ٨ بھѧدف وضѧѧع نظѧѧام رقѧѧابي علѧѧي تنفیѧذ الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة الموقعѧѧة فѧѧي    ٢٠٠١
.  بشأن حمایة الأشخاص في مواجھة المعالجѧات الإلكترونیѧة للبیانѧات الشخѧصیة     ١٩٨١

 ودخل حیѧز النفѧاذ فѧي الأول    ٢٠٠٧ مایو ٢٢ي حیث وقعت فرنسا علي ھذا البرتوكول ف    
  . ٢٠٠٧من سبتمبر 

 ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦وبѧѧذلك تظھѧѧر أھمیѧѧة تѧѧدخل المѧѧشرع الفرنѧѧسي وإصѧѧداره قѧѧانون   
بھѧѧدف وضѧѧع حمایѧѧة فعالѧѧة للبیانѧѧات الشخѧѧصیة المدرجѧѧة علѧѧي الحاسѧѧبات الإلكترونیѧѧة        

 تعبئتھѧا،  وتمكین أصحاب الشأن من الاطلاع علیھا وتصویبھا فѧي حالѧة وجѧود خطѧأ فѧي         
ووضѧع حمایѧѧة فعالѧة لعѧѧدم اسѧѧتغلالھا فѧي مواجھѧѧة أصѧѧحاب الѧشأن مѧѧن جانѧѧب الإدارة أو      

  . الغیر

 إلي حمایة الحیاة الخاصة للأشخاص، حیث وضع ١٩٧٨ ینایر ٦ویھدف قانون 
المѧѧشرع العدیѧѧد مѧѧن الѧѧضمانات التѧѧي تھѧѧدف إلѧѧي حمایѧѧة حرمѧѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة وعѧѧدم        

البطاقات یدویاً أو إلكترونیاً من جانѧب مѧوظفي الإدارة أو   استغلال البیانات المدونة علي    
الغیѧѧر بمѧѧا یѧѧضر بحرمѧѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة التѧѧي نѧѧصت الاتفاقѧѧات الدولیѧѧة علѧѧي ضѧѧرورة        

  . حمایتھا
                                                             

(1) Le but de la présente Convention est de garantir, sur le territoire de 
chaque Partie, à toute personne physique, quelles que soient sa 
nationalité ou sa résidence, le respect de ses droits et de ses libertés 
fondamentales, et notamment de son droit à la vie privée, à l'égard du 
traitement automatisé des données à caractère personnel la concernant 
(«protection des données»). 
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 بѧأن المعلومѧات   ١٩٧٨ ینѧایر  ٦حیث نص المشرع في المادة الأولى مѧن قѧانون         
 یأخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار  وتطورھѧѧا وتنمیتھѧѧا یجѧѧب أن. یجѧѧب أن تكѧѧون فѧѧي خدمѧѧة كѧѧل مѧѧواطن 

ھѧѧذه المعلومѧѧات أو البیانѧѧات لا یجѧѧب أن تتѧѧضمن اعتѧѧداء علѧѧي  . علاقѧات التعѧѧاون الѧѧدولي 
الھویѧѧة الإنѧѧسانیة، ولا حقѧѧوق الإنѧѧسان، ولا الحیѧѧاة الخاصѧѧة، ولا الحریѧѧات الفردیѧѧة أو       

 التزام ١٩٧٨ ینایر ٦، حیث تضمنت المادة الأولى من ھذا القانون الصادر في )١(العامة
فالالتزام الإیجابي یتمثل في أن المعلومات یجب أن تكون في خدمѧة  : بي وآخر سلبي  إیجا

كل مواطن وتطورھا یجب أن یكون فѧي إطѧار التعѧاون الѧدولي؛ وآخѧر سѧلبي یتعلѧق بأنѧھ              
یجوز أن تتضمن المعلومات اعتداء علي ھویة الإنسان ولا حقوقھ ولا الحیاة الخاصة      لا

  . )٢(ولا الحقوق الفردیة أو العامة

كمѧѧا اعتبѧѧر القاضѧѧي الدسѧѧتوري أن الاعتѧѧداء علѧѧي حرمѧѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة یعتبѧѧر    
اعتداء علي الحریات الفردیة، واعتبر بصفة عامة حمایة الحریات الفردیة مѧن المبѧادئ      

، وبالتѧѧѧѧالي تعتبѧѧѧѧر حمایѧѧѧѧة الحیѧѧѧѧاة الخاصѧѧѧѧة مѧѧѧѧن المبѧѧѧѧادئ ذات القیمѧѧѧѧة   )٣(الدسѧѧѧѧتوریة
ولѧة الفرنѧسي ذات القیمѧة الدسѧتوریة فѧي رأیѧھ       وأضفى علیھѧا مجلѧس الد     . )٤(الدستوریة

  . ١٩٩٣ یونیو ١٠الصادر في 

                                                             
(1) Article 1 de la loi 6 janvier 1978 dispose que « l’informatique doit être 

au service de chaque citoyen. Son développement doit s’opérer dans le 
cadre de la coopération internationale. Elle ne doit porter atteinte ni à 
l’identité humaine, ni aux droits de l’homme, ni à la vie privée, ni aux 
libertés individuelles ou publiques ». 

(2) A. Holleaux, La loi du 6 janvier 1978 sur l'informatique et les 
libertés, Rev. admin. 1978. 31 et s. 

(3) Louis FAVOREU, Loïc Philip, Les grandes décisions du Conseil 
Constitutionnel, 9°édition Dalloz Paris p.939 (859). 

(4) Dominique MAILLARD DESGRÉES DU LOÛ, Droit des relations de 
l’administration avec ses usagers, PUF, 2000, p. 567; p.362. C. Const., 
18 janvier 1995, DC 94-352, Loi d’orientation et de programmation 
relative à la sécurité. 
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 مѧѧن القѧѧانون المѧѧدني الفرنѧѧسي   ٩ونجѧѧد أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي نѧѧص فѧѧي المѧѧادة    

 ٨ على ضرورة احترام حرمѧة الحیѧاة الخاصѧة، وكѧذلك الأمѧر المѧادة            ١٩٧٠المعدل عام   

. رورة احترام الحیاة الخاصѧة من الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان التي نصت علي ض  

 فѧѧي حالѧѧة الاعتѧѧداء علѧѧي  ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ووضѧѧع المѧѧشرع نѧѧصوصا عقابیѧѧة فѧѧي قѧѧانون   

حرمѧة الحیѧѧاة الخاصѧѧة للأشѧخاص المѧѧودع بیانѧѧاتھم إلكترونیѧا أو یѧѧدویا والاطѧѧلاع علیھѧѧا     

  . )١(واستغلالھا بدون وجھ حق

  لѧѧة   لѧѧم یوجѧѧد نѧѧص تѧѧشریعي یلѧѧزم الدو    ٢٠١٤وفѧѧي مѧѧصر نجѧѧد أنѧѧھ حتѧѧى عѧѧام      

باطلاع ذوى الشأن علي بیاناتھم الشخصیة، ولم یوجد تنظѧیم تѧشریعي لحمایѧة البیانѧات         

وحتѧى یكѧون أمѧام الѧسلطة التѧشریعیة فѧي        . الشخصیة المودعة فѧي الأجھѧزة الإلكترونیѧة       

مصر والقائمین علي اتخاذ القرار في ھذا الѧشأن تجربѧة علمیѧة لإحѧدى الѧدول المتقدمѧة               

حق الاطلاع علي البیانѧات الشخѧصیة فѧي    "ف نتناول موضوع    في ھذا المجال، فإننا سو    

 بѧѧشأن المعالجѧѧة الإلكترونیѧѧة  ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦مѧѧن خѧѧلال عѧѧرض لأحكѧѧام قѧѧانون   " فرنѧѧسا

  . للبیانات والمعلومات والبطاقات والحریات في الفصلین التالیین

                                                             
(1) S. Digard et M. Romnicianu, Informatique et libertés, 1981, Entreprise 

moderne d'édition. - F. Guérin, Maîtriser l‘informatique. Aspects 
juridiques, fiscaux, sociaux, 1984. - p. Kayser, La protection de la vie 
privée. I Protection du secret de la vie privée, 1984, Economica et 
Presses universitaires d'Aix-Marseille, p. 288 et s., 345 et s. - X. Linant 
de Bellefonds, L’informatique  et le droit, 2e éd., 1985. - X. Linant de 
Bellefonds et A. Hollande, Droit de l’informatique, 1984, Delmas. -
 A. Roux, La protection de la vie privée dans les rapports entre l'Etat et 
les particuliers, 1983, Economica, p. 74 et s. - M. Vivant et Ch. Le 
Stanc,Droit de l’informatique, 1986, La my.  
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  الفصل الأول
  نطاق ومضمون الحق في الاطلاع
  رنساعلي بطاقات البيانات الشخصية في ف

  

    : تقديم وتقسيم
بعد أن عرضنا في الفصل التمھیدي لدور الاتفاقات الدولیة والتشریعات الوطنیة         

في حمایة الحق فѧي الخѧصوصیة، ومѧا یتѧضمنھ مѧن دراسѧة تفѧصیلیة للاتفاقѧات الدولیѧة              

والإقلیمیة وعرض لبعض التشریعات الوطنیѧة فѧي مجѧال حمایѧة حرمѧة الحیѧاة الخاصѧة،          

ثѧر التقنیѧة المعلوماتیѧة علѧي الحѧق فѧي الخѧصوصیة المعلوماتیѧة فѧي          وبعѧد أن عرضѧنا لأ  

 بѧشأن الاطѧلاع علѧي البطاقѧات     ١٩٧٨ ینѧایر  ٦فرنسا والدوافع التي أدت لإصدار قѧانون    

التي تتضمن بیانات شخصیة، نتناول في ھذا الفصل دراسة تفصیلیة تحلیلیة لنطاق حق 

بیѧان كیفیѧة إنѧشاء ھѧذه البطاقѧات فѧي       الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة من خلال         

 ینѧѧایر ٦القطѧѧاعین العѧѧام والخѧѧاص، ثѧѧم نعѧѧرض للمѧѧستفیدین والخاضѧѧعین لأحكѧѧام قѧѧانون   

النطاق الشخصي والموضوعي (  بشأن الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة  ١٩٧٨

  ). ١٩٧٨ ینایر ٦لقانون 

  بѧѧѧل  ، ١٩٧٨ ینѧѧѧایر  ٦ولا یقتѧѧѧصر الأمѧѧѧر علѧѧѧي عѧѧѧرض نطѧѧѧاق تطبیѧѧѧق قѧѧѧانون        

یتطلب الأمر أیضا عرضا لمضمون ھذا القانون من خلال بیان كیفیة ممارسة ھذا الحѧق          

فѧѧي الاطѧѧلاع علѧѧي البیانѧѧات الشخѧѧصیة مѧѧن خѧѧلال طلѧѧب الاطѧѧلاع والتعѧѧدیل والѧѧسؤال عѧѧن    

مضمون بطاقѧات البیانѧات الشخѧصیة ومѧا تتѧضمنھ مѧن بیانѧات خاطئѧة تتطلѧب تعѧدیلا أو                

  . تصحیحا لھا



 

 

 

 

 

 ٣٨

نعѧرض فѧي المبحѧث الأول    : م ھذا الفѧصل إلѧي ثلاثѧة مباحѧث      ولذا فإننا سوف نقس   

ضوابط إنشاء البطاقات ذات البیانات الشخصیة، وفي المبحث الثاني نعرض للخاضѧعین       

، وأخیѧر نعѧرض فѧي المبحѧث الثالѧث لمѧضمون       ١٩٧٨ ینѧایر  ٦والمѧستفیدین مѧن قѧانون    

  .  الحق في الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة
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  المبحث الأول
  ضوابط إنشاء البطاقات ذات البيانات الشخصية

  

نعѧرض فѧي المطلѧب الأول لمفھѧوم البیانѧات      : نقسم ھذا المبحث إلي ثلاثة مطالѧب  
الشخصیة، وفي المطلب الثاني نعرض لѧشروط وضѧوابط إنѧشاء البطاقѧات ذات البیانѧات            

عالجѧة  الشخصیة، وأخیرا ندرس في المطلب الثالѧث الإجѧراءات الѧشكلیة الѧسابقة علѧي م          
  .البطاقات ذات البیانات الشخصیة

  المطلب الأول
  مفهوم البيانات الشخصية

 مفھومѧѧا ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦لقѧѧد تبنѧѧى المѧѧشرع الفرنѧѧسي فѧѧي نطѧѧاق تطبیѧѧق قѧѧانون    
حیѧث تقѧضى المѧادة الرابعѧة     . واسعا بشأن تحدید مفھوم البیانѧات الشخѧصیة أو الاسѧمیة         

كل البیانات، أیѧا كѧان شѧكلھا، التѧي     "صیاً  بأنھ یعد بیاناً شخ   ٢٠٠٤منھ قبل تعدیلھا عام     
تسمح سواء بشكل مباشر أو غیر مباشر بالتعرف علي الأشخاص الطبیعیة التي تѧسري      

وبالتѧѧالي فѧѧإن  . )١(علѧѧیھم، سѧѧواء تمѧѧت المعالجѧѧة مѧѧن جانѧѧب شѧѧخص طبیعѧѧي أو معنѧѧوي     
المعلومات التي تتعلق بالѧشخص الطبیعѧي، والتѧي لا تѧسمح بѧالتعرف علیѧھ، تكѧون حتѧى           

  .    )٢(١٩٧٨ ینایر ٦ذه اللحظة، خارج نطاق تطبیق القانون الصادر في ھ
                                                             

(1) Sont réputées nominatives au sens de la présente loi les informations lui 
permettent, sous quelque forme que ce soit, directement ou non, 
l'identification des personnes physiques auxquelles elles s'appliquent, 
que le traitement soit effectué par une personne physique ou par une 
personne morale. 

(2) CE 7 octobre 1998, Association des utilisateurs de données publiques 
économiques et sociales, Leb p. 355. concl. Jean -Denis Combrexelle: 
rapp. Y. Gouinin, Petites Affiches, 26 juillet 1999, p. 19. 
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 والتѧѧي أطلѧѧق ١٩٧٨ ینѧایر  ٦كمѧا وضѧѧعت اللجنѧة المعنیѧѧة بѧѧاحترام أحكѧام قѧѧانون    

مفھومѧѧا واسѧѧعا للبیانѧѧات أو  . )١(CNILعلیھѧѧا اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلوماتیѧѧة والحریѧѧات   

بطریѧѧѧق مباشѧѧѧر لتѧѧѧي تѧѧѧسمح فالمعلومѧѧѧات الشخѧѧѧصیة ھѧѧѧى تلѧѧѧك ا: المعلومѧѧѧات الشخѧѧѧصیة

بالتعرف علي الشخص بواسطة اسمھ أو لقبѧھ علѧي سѧبیل المثѧال، وبطریѧق غیѧر مباشѧر مѧن                

  . )٢(خلال رقم التأمین الصحي أو رقم التلیفون

 Bertinكما تبنى مفوض الحكومة في تقریره المقدم لمجلس الدولѧة فѧي قѧضیة          

 ینѧایر  ٦ة الرابعѧة فѧي قѧانون     ذات المفھوم الذي أشѧارت إلیѧھ المѧاد      ١٩٨٣ مایو   ١٩في  

 قبل تعدیلھا، حیث اعتبر البیانات أو المعلومات الشخѧصیة ھѧي تلѧك التѧي تѧسمح        ١٩٧٨

بأي شكل من الأشكال، وسواء بطریق مباشر أو غیر مباشѧر، بѧالتعرف علѧي الأشѧخاص      

  . )٣(الطبیعیة التي تسري علیھم

مایѧѧة الأشѧѧخاص مѧѧن   ونجѧѧد أن المѧѧادة الثانیѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة بѧѧشأن ح     

 ١٩٨١ ینѧѧѧایر ٢٨المعالجѧѧѧات الآلیѧѧѧة للبیانѧѧѧات ذات الطبیعѧѧѧة الشخѧѧѧصیة، الموقعѧѧѧة فѧѧѧي    

، تُعѧѧرف البیانѧѧات الشخѧѧصیة بأنھѧѧا كѧѧل    ١٩٨٢ أكتѧѧوبر ١٩وصѧѧدقت علیھѧѧا فرنѧѧسا فѧѧي    

 . )٤(معلومة تتعلق بشخص طبیعي محدد أو قابل للتحدید

                                                             
(1) La Commission National de l’Informatique et libertés. 
(2) Voir la Recommandation 81-77, 9 juin 1981; 84-31. 18 septembre 1984. 
(3) D. DENOIX DE SAINT MARC, «Conclusions du commissaire du 

gouvernement affaire Bertin», C.E., 19 mai 1983, Bertin, Revue de droit 
public et de la Science Politique 1983, p. 1086-1099. 

(4) Article 2 – Définitions: Aux fins de la présente Convention: (a) 
«données à caractère personnel» signifie: toute information concernant 
une personne physique identifiée ou identifiable («personne 
concernée») ;…. 
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ت الشخѧصیة المنظمѧة   ونظراً لصعوبة وضع تعریѧف محѧدد ودقیѧق لبطاقѧة البیانѧا       

 سѧѧѧواء مѧѧѧن جانѧѧѧب المѧѧѧشرع أو مѧѧѧن جانѧѧѧب القѧѧѧضاء،   ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦بواسѧѧѧطة قѧѧѧانون 

، فقѧد اخѧتلط   ١٩٧٨ یولیѧو   ١٧والوثائق والمستندات الإداریѧة المنظمѧة بواسѧطة قѧانون           

 بѧشأن الاطѧلاع علѧي    ١٩٧٨ ینѧایر  ٦الأمر علي الأفراد مѧن حیѧث اللجѧوء لأحكѧام قѧانون         

 بѧѧѧشأن الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي  ١٩٧٨ یولیѧѧѧو ١٧شخѧѧѧصیة، أم قѧѧѧانون البیانѧѧѧات ذات الطبیعѧѧѧة ال

الوثائق والمستندات الإداریة، حیث كان لھم الحق في الاختیار بین أى من القانونین قبل 

 لممارسة حقھم في الاطلاع، سѧواء علѧي البطاقѧات ذات البیانѧات الشخѧصیة            ١٩٨٣عام  

  . أو علي الوثائق الإداریة

 فѧѧي قѧѧضیة  ١٩٨٣ مѧѧایو ١٩ر حكمѧѧا فѧѧي  ولكѧѧن مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي أصѧѧد    

Bertin         انونѧط بالقѧقضى فیھا بأن الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة محكوماً فق 

وبالتالي لم یعد من . ، سواء كانت آلیة أو یدویة أو میكانیكیة١٩٧٨ ینایر ٦الصادر في  

یѧر مدرجѧة    إلا فѧي حالѧة مѧا إذا كانѧت البیانѧات غ       ١٩٧٨ یولیو   ١٧الممكن تطبیق قانون    

 ١٩٧٨ یولیѧو  ١٧ببطاقة؛ أى أن الأفراد لم یعد لھم الحق في اللجѧوء إلѧي أحكѧام قѧانون          

  . )١(للاطلاع علي البطاقات ذات البیانات الشخصیة
                                                             

(1) C.E., Ass., 19 mai 1983, Bertin, Req. N° 40680 Rec.,207; RDP,1983. 
1086, concl. Denoix de Saint-Marc: « Considérant qu’il ressort d'une 
part des dispositions combinées des articles 3 et 6 bis de la loi du 17 
juillet 1978 modifiée par la loi du 11 juillet 1979 que le droit à la 
communication des documents administratifs institué par cette loi ne 
peut s'exercer que dans la mesure où les dispositions de la loi du 6 
janvier 1978 relatives à l'informatique, aux fichiers et aux libertés ne 
sont pas, elles-mêmes, applicables et d'autre part, des termes mêmes des 
articles 34 et 45 de la loi du 6 janvier 1978 que cette dernière loi régit le 
droit d'accès des individus aux fichiers de l'administration comportant 
des mentions nominatives,qu'ils soient automatisés, mécanographiques= 
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ولقѧѧد سѧѧبب صѧѧدور ھѧѧذا الحكѧѧم خلافѧѧا فѧѧي الاختѧѧصاصات بѧѧین اللجنѧѧة الوطنیѧѧة           

، وبѧѧین ١٩٧٨ر  ینѧѧای٦ المعنیѧѧة بتطبیѧѧق أحكѧѧام قѧѧانون   CNILللمعلوماتیѧѧة والحریѧѧات  

 یولیѧو  ١٧ المعنیѧة بتطبیѧق أحكѧام قѧانون     CADAلجنة الاطلاع علѧي الوثѧائق الإداریѧة       

واسѧتمر ھѧذا الخѧلاف بѧین اللجنتѧین بѧشأن       .  بشأن الاطلاع علي الوثائق الإداریѧة  ١٩٧٨

 ١٩٨٥تحدید مجال تطبیق أي من القانونیین، حتى عقد برتوكول تعاون بینھما في عام       

 لجنة بإحالة ما قد یرد إلیھѧا مѧن شѧكاوى وطلبѧات إلѧي اللجنѧة الأخѧرى        یتمثل في قیام كل 

إذا ما رأت عدم اختصاصھا بفحصھا وفقا للمعیار الذي أرساه مجلѧس الدولѧة فѧي حكمѧھ      

 .  سابق الإشارة إلیھBertin في قضیة ١٩٨٣ مایو ١٩الصادر في 

انون  بمقتѧѧضى الق١٩٧٨ѧѧ ینѧѧایر ٦وقѧѧد تѧѧدخل المѧѧشرع الفرنѧѧسي لتعѧѧدیل قѧѧانون   

 ینѧѧایر ٦ إلѧѧي أحكѧѧام قѧѧانون  ١ فقѧѧرة ٢٩ لإضѧѧافة المѧѧادة  ٢٠٠٠ أبریѧѧل ١٢الѧѧصادر فѧѧي 

لا تمثل عقبة ) ١٩٧٨ ینایر ٦قانون ( التي تقضي بأن تطبیق أحكام ھذا القانون ١٩٧٨

في التطبیق علي المѧستفیدین مѧن الغیѧر، بالنѧسبة للأحكѧام الѧواردة فѧي القѧسم الأول مѧن               

 بѧشأن الاطѧلاع علѧي الوثѧائق الإداریѧة والقѧانون        ١٩٧٨یѧو    یول ١٧القانون الѧصادر فѧي      

وبالتѧالي یجѧوز للمѧستفیدین مѧن أحكѧام       . )١( بѧشأن الأرشѧیف    ١٩٧٩ ینѧایر    ٣الصادر في   

                                                                                                                                                     

= ou manuels. En particulier, l'accès aux fichiers administratifs 
intéressant la sûreté de l'Etat, la défense et la sécurité publique ne peut 
être exercé que par la voie d'une demande faite à la commission 
nationale de l'informatique et des libertés laquelle met en œuvre la 
procédure prévue à l'article 39 de la loi, applicable, en vertu de l'article 
45, aux fichiers mécanographiques et manuels ». 

(1) La loi nº 2000-321, du 12 avril 2000 a inséré l’article 29-1 dans la loi du 
6 janvier 1978 qui affirme que «les dispositions de la présente loi ne font 
pas obstacle à l’application, au bénéfice de tiers, des dispositions du 
titre 1er de la loi 78-753 du 17 juillet 1978, n° 79-18 du 3 janvier1979.» 
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 الاسѧѧتفادة مѧѧن  ٢٠٠٠ أبریѧѧل ١٢ بعѧѧد تعѧѧدیلھا بمقتѧѧضى قѧѧانون   ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦قѧѧانون 

 .  ١٩٧٩ ینایر ٣ وقانون ١٩٧٨ یولیو ١٧أحكام قانون 

 بѧشأن المعالجѧة الإلكترونیѧة    ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ الفرنسي عدل قانون    ولكن المشرع 

 ٦ الѧѧصادر فѧѧي   ٨٠١-٢٠٠٤للبیانѧѧات الشخѧѧصیة مѧѧرة أخѧѧرى بمقتѧѧضى القѧѧانون رقѧѧم        

 التѧي أقرھѧا المѧشرع    ١ فقѧرة  ٢٩، وألغى بمقتضى ھѧذا التعѧدیل المѧادة     ٢٠٠٤أغسطس  

 .٢٠٠٠ أبریل ١٢بمقتضى التدخل التشریعي في 

 أغѧسطس  ٦ بمقتѧضى قѧانون   ١٩٧٨ ینѧایر  ٦یعي لقѧانون  وفي ظل التدخل التشر   

 تم وضع مفھوم أكثر اتساعا وأكثر دقѧة للبیانѧات الشخѧصیة المدرجѧة بالبطاقѧات          ٢٠٠٤

أیا كان نوعھا، سواء كانت یدویة أو آلیة أو إلكترونیة، یتفق مѧع أحكѧام اتفاقیѧة الاتحѧاد          

 المعدلѧѧة بمقتѧѧضى  ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦الأوروبѧѧي، حیѧѧث تقѧѧضى المѧѧادة الثانیѧѧة مѧѧن قѧѧانون      

 علي أن ینطبѧق ھѧذا القѧانون    ٢٠٠٤ أغسطس   ٦ الصادر في    ٨٠١-٢٠٠٤القانون رقم   

على المعالجة التلقائیة أو الآلیة للبیانات ذات الطبیعة الشخصیة، فѧضلا عѧن المعالجѧات            

غیر الآلیة أو الیدویѧة للبیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة والتѧي تѧم تѧضمینھا فѧي ملفѧات،              

لمعلاجѧѧات المѧѧستخدمة لممارسѧѧة الأنѧѧشطة الشخѧѧصیة البحتѧѧة عنѧѧدما یѧѧستوفي  باسѧѧتثناء ا

 .)١()٥(المسئول عنھا الشروط المنصوص علیھا في المادة 

                                                             
(1) Article 2 de la loi 6 janvier 1978 ( Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 

2004 - art. 1 JORF 7 août 2004) dispose que “La présente loi s’applique 
aux traitements automatisés de données à caractère personnel, ainsi 
qu’aux traitements non automatisés de données à caractère personnel 
contenues ou appelées à figurer dans des fichiers, à l’exception des 
traitements mis en œuvre pour l’exercice d’activités exclusivement 
personnelles, lorsque leur responsable remplit les conditions prévues à 
l’article 5 ». Voir, H. Maisl, La modification du droit sous l'influence de 
l'informatique : aspects de droit public, J. C. P. 1983. I. 3101, no 10. 
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وتعتبر بیانѧات ذات طبیعѧة شخѧصیة كѧل معلومѧة أو بیѧان یتعلѧق بѧشخص طبیعѧي            

 محدد أو قابل للتحدید، بشكل مباشر أو غیѧر مباشѧر، مѧن خѧلال الإشѧارة إلѧى رقѧم بطاقѧة             

ویتعѧѧین . التحقیѧѧق الشخѧѧصیة أو بالإشѧѧارة إلѧѧى واحѧѧد أو أكثѧѧر مѧѧن العناصѧѧر التѧѧي تمیѧѧزه   

لمعرفة ما إذا كان شخص ما یمكن تحدیده، ینبغي أن تؤخذ فѧي الاعتبѧار جمیѧع الوسѧائل       

للتمكین من التعرف منھا علیھ أو تمكن من الوصول إلیھ من خلال الاطلاع علѧي بیانѧات        

 .)١(المعالجة أو أي شخص آخر

                                                             
(1) Article 2 de la loi 6 janvier 1978 (Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 

2004 - art. 1 JORF 7 août 2004) dispose que « constitue une donnée à 
caractère personnel toute information relative à une personne physique 
identifiée ou qui peut être identifiée, directement ou indirectement, par 
référence à un numéro d’identification ou à un ou plusieurs éléments 
qui lui sont propres. Pour déterminer si une personne est identifiable, il 
convient de considérer l’ensemble des moyens en vue de permettre son 
identification dont dispose ou auxquels peut avoir accès le responsable 
du traitement ou toute autre personne ». V. 1er Rapport de la 
Commission nationale de l'informatique et des libertés, p. 61 et s. et 
Cons. d'Et. 29 juill. 1983, D. 1985, Inf. rap. 49, obs. H. M.; Adde : 
Délibérations de la Commission no 81-74 du 16 juin 1981 portant 
décision et avis relatifs à un traitement d'informations nominatives 
concernant le traitement automatisé des certificats de santé dans les 
services de protection maternelle et infantile [GAMIN], 2e Rapport, 
p. 226 et 228; no 82-29 du 23 mars 1982 portant avis relatif à la mise en 
place du traitement automatisé de l'impôt sur les grandes fortunes, 
3e Rapport, p. 230 et 28; no 82-158 du 21 sept. 1982 portant avis sur la 
mise en œuvre d'un traitement automatisé d'informations nominatives 
relatif à la gestion administrative de la police nationale, 3e Rapport, 
p. 253 et 48. 
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 المعѧѧدل ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦كمѧѧا تقѧѧضى الفقѧѧرة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة الثانیѧѧة لقѧѧانون       

 بأنѧѧѧھ تعتبѧѧѧر معالجѧѧѧة للبیانѧѧѧات أو  ٢٠٠٤ أغѧѧѧسطس ٦بمقتѧѧѧضى القѧѧѧانون الѧѧѧصادر فѧѧѧي  

المعلومات ذات الطبیعة الشخصیة كل عملیة أو مجموعة من العملیات التي تجѧري علѧي    

مة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جمعھѧѧا وتѧѧسجیلھا  ھѧѧذه البیانѧѧات، بغѧѧض النظѧѧر عѧѧن الطریقѧѧة المѧѧستخد  

وتنظیمھا وتخزینھا أوحفظھѧا، واقتباسѧھا أو تعѧدیلھا، ومحوھѧا، واسѧتخدمھا، والاطѧلاع        

علیھѧا والكѧѧشف عنھѧѧا بالنقѧѧل أو النѧѧشر أو خѧѧلاف ذلѧѧك ممѧѧا ھѧѧو متѧѧاح، وأیѧѧضا غلقھѧѧا أو   

 .)١(محوھا، أو تلفھا

عѧة مѧن البیانѧѧات   ویعتبѧر بمثابѧة ملفѧا للبیانѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧصیة كѧل مجمو      

المنظمة والمستقرة للمعلومات ذات الطبیعة الشخصیة والتي یمكن الوصѧول إلیھѧا وفقѧا          

 .)٢(لمعاییر محددة

                                                             
(1) Article 2 de la loi 6 janvier 1978 ( Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 

2004 - art. 1 JORF 7 août 2004) dispose que “constitue un traitement de 
données à caractère personnel toute opération ou tout ensemble 
d’opérations portant sur de telles données, quel que soit le procédé 
utilisé, et notamment la collecte, l’ enregistrement, l’organisation, la 
conservation, l’adaptation ou la modification, l’extraction, la 
consultation, l’utilisation, la communication par transmission, diffusion 
ou toute autre forme de mise à disposition, le rapprochement ou 
l’interconnexion, ainsi que le verrouillage, l’effacement ou la 
destruction ». 

(2) Article 2 de la loi 6 janvier 1978 (Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 
2004 - art. 1 JORF 7 août 2004) dispose que  « constitue un fichier de 
données à caractère personnel tout ensemble structuré et stable de 
données à caractère personnel accessibles selon des critères 
déterminés ». 
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كمѧѧا نѧѧص المѧѧشرع فѧѧي عجѧѧز المѧѧادة الثانیѧѧة علѧѧي أن الѧѧشخص المعنѧѧي ببیانѧѧات      

معالجة البیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة ھѧو واحѧدة الѧذي تتعلѧق بѧھ تلѧك البیانѧات محѧل                

 . )١(المعلاجةموضوع 

  المطلب الثاني
 شروط وضوابط إنشاء البطاقات ذات البيانات الشخصية

 ینایر ٦یتضح من نص المادة الثانیة سالفة البیان الصادرة بالقانون الصادر في 

 أن المѧشرع أعطѧى مفھومѧاً موسѧعاً     ٢٠٠٤ أغѧسطس   ٦ المعدل بمقتضى قѧانون      ١٩٧٨

 بیانات شخصیة كѧل عملیѧة أو مجموعѧة مѧن     للبیانات ذات الطبیعة الشخصیة حیث تعتبر    

العملیات التي تجري علي ھذه البیانات، بغض النظر عѧن الطریقѧة المѧستخدمة، بمѧا فѧي          

ذلك جمعھا وتسجیلھا وتنظیمھا وتخزینھѧا أو حفظھѧا، واقتباسѧھا أو تعѧدیلھا، ومحوھѧا،         

ممѧѧا ھѧѧو واسѧѧتخدمھا، والاطѧѧلاع علیھѧѧا والكѧѧشف عنھѧѧا بالنقѧѧل أو النѧѧشر، أو خѧѧلاف ذلѧѧك  

  .متاح، وأیضا غلقھا أو محوھا، أو تلفھا

ویѧѧشترط لمعالجѧѧة البیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧѧصیة تѧѧوافر الѧѧشروط المنѧѧصوص   

 أغѧѧسطس ٦ المعѧѧدل فѧѧي ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي  ٦علیھѧѧا فѧѧي المѧѧادة 

  ، وھѧѧѧي نفѧѧѧѧس الѧѧѧѧشروط التѧѧѧѧي نѧѧѧѧصت علیھѧѧѧا المѧѧѧѧادة الخامѧѧѧѧسة مѧѧѧѧن الاتفاقیѧѧѧѧة    ٢٠٠٤

   بѧѧѧѧشأن حمایѧѧѧѧة الأشѧѧѧѧخاص فѧѧѧѧي مواجھѧѧѧѧة  ١٩٨١ ینѧѧѧѧایر ٢٨لموقعѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الأوروبیѧѧѧѧة ا

المعالجѧѧѧات الإلكترونیѧѧѧة للبیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة، والتѧѧѧي تتѧѧѧضمن طبقѧѧѧا للقѧѧѧانون الفرنѧѧѧسي  

  : الداخلي
                                                             

(1) Article 2 de la loi 6 janvier 1978 (Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 
2004 - art. 1 JORF 7 août 2004) dispose que  “la personne concernée 
par un traitement de données à caractère personnel est celle à laquelle 
se rapportent les données qui font l’objet du traitement ». 
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 . أن یتم جمع البیانات ومعالجتھا بصورة عادلة وقانونیة -١

تفѧق  یتم جمعھا لأغراض محددة وصریحة ومشروعة ولا یتم معالجتھا بطریقѧة لا ت       -٢

 .مع تلك الأغراض

أن تكѧѧون كافیѧѧة وذات صѧѧلة وغیѧѧر مفرطѧѧة فیمѧѧا یتعلѧѧق بѧѧالأغراض التѧѧي تѧѧم جمعھѧѧا   -٣

 .والمعلاجات اللاحقة؛

أن تكون دقیقة وكاملة، وإذا لزم الأمر، تحدیثھا، یجѧب اتخѧاذ الإجѧراءات المناسѧبة            -٤

      ѧا لضمان أن المعلومات غیر دقیقة أو غیر كاملة الأغراض التي من أجلھا تم جمعھ

 .أو معالجتھا أن یتم مسح البیانات أو تصحیحھا

أن یتم الاحتفاظ بھا فѧي الѧشكل الѧذي یѧسمح بتحدیѧد الأشѧخاص المتعلقѧة بالبیانѧات                  -٥

 ومعالجتھѧا مѧن   الشخصیة لمدة لا تتجاوز المدة اللازمة للأغراض التي یѧتم جمعھѧا        

 .أجلھا

مѧѧѧداولتھا وتطبیقѧѧѧا لѧѧѧذلك رفѧѧѧضت اللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلوماتیѧѧѧة والحریѧѧѧات فѧѧѧي   

 La SOCIETE EXPERIAN طلѧѧب شѧѧركة  ٢٠٠٧ مѧѧارس ٨المنعقѧѧدة فѧѧي  

WESTERN EUROPE  ةѧѧѧѧصیة خاصѧѧѧѧات الشخѧѧѧѧة للبیانѧѧѧѧشاء معالجѧѧѧѧشأن إنѧѧѧѧب 

بالحѧسابات البنكیѧة، ممѧѧا دفѧع الѧѧشركة للطعѧن بالإلغѧاء علѧѧي قѧرار المداولѧѧة أمѧام مجلѧѧس        

 بѧѧأن ٩٢٠٠ دیѧѧسمبر ٣٠الدولѧѧة الفرنѧѧسي، حیѧѧث قѧѧضى الأخیѧѧر فѧѧي حكمѧѧھ الѧѧصادر فѧѧي   

اللجنة الوطنیة للمعلوماتیة والحریات لѧم ترتكѧب خطѧأ فѧي رفѧضھا إنѧشاء ھѧذه المعالجѧة             

 ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ مѧن القѧانون الѧصادر فѧي     ٦للبیانات الشخصیة ولم تخالف أحكام المادة   
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حیث تسمح ھذه المعالجة باستغلالھا تجاریا فیما بعد وبذلك تخالف الغرض مѧن إنѧشائھا    

   .)١(ة السادسة من القانونالذي نصت علیھ الماد

 من ٨٠١-٢٠٠٤وتقضى المادة السابعة من ذات القانون المعدل بالقانون رقم        

، بأن معالجة البیانѧات الشخѧصیة یجѧب أن یحѧصل علѧى موافقѧة مѧن            ٢٠٠٤ أغسطس   ٦

  :الشخص المعني أو توافر أحد الشروط التالیة

عالجѧѧѧة للبیانѧѧѧات  احتѧѧѧرام الالتѧѧѧزام القѧѧѧانوني المفѧѧѧروض علѧѧѧي المѧѧѧسئول عѧѧѧن الم      -١

 الشخصیة؛ 

 .حمایة حیاة الشخص المعني -٢

                                                             
(1) C.E., 30 décembre 2009, la SOCIETE EXPERIAN WESTERN 

EUROPE, Req. 306173: Considérant qu'il ressort des pièces du dossier 
qu'il n'existe aucun engagement de la part des établissements bancaires 
adhérents de la "centrale de crédit" de ne pas utiliser les données qui 
leur seront communiquées pour une autre finalité que l'appréciation 
financière des demandeurs de crédit; que cette incertitude sur 
l'utilisation ultérieure des données est aggravée par les caractéristiques 
du projet qui maintient, sans justification évidente, les données sur les 
emprunteurs dans les fichiers de la centrale trois ans après la fin du 
remboursement du crédit alors, au surplus, que le projet prend en 
compte les crédits immobiliers dont la durée est très longue; qu'en 
conséquence, la commission n'a pas fait une inexacte application des 
dispositions de l'article 6 de la loi du 6 janvier 1978 en estimant que les 
données ainsi recueillies qui pouvaient être utilisées à d'autres fins que 
celle pour laquelle la demande d'autorisation a été présentée, et 
notamment à des fins commerciales, n'étaient ni adéquates, ni 
pertinentes et avaient un caractère excessif par rapport au but en vue 
duquel la collecte des données est envisagée. 
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 .تنفیذ مھمة مرفق عام المخولة للمسئول عن المعالجة أو المستفید منھا -٣

لاتخѧاذ   تنفیذا، سواء لعقد موضوع البیانات یكѧون الѧشخص المعنѧى طرفѧا فیѧھ، أو           -٤

 .إجراءات سابقة علي التعاقد تتعلق بالشخص المعنى بالبیانات الشخصیة

ق المنفعة المشروعة عن طریق المسئول عن البیانات أو المستفید منھا، مع    تحقی -٥

مراعѧѧاة عѧѧدم تجاھѧѧل مѧѧصالح أو الحقѧѧوق والحریѧѧات الأساسѧѧیة للѧѧشخص المعنѧѧي      

 .بمتابعتھا

ونجد أن المشرع الفرنسي وضѧع تنظیمѧا خاصѧا لبیانѧات فئѧات معینѧة بمقتѧضى               

 المعѧدل  ١٩٧٨ مѧن ینѧایر   ٦ادر فѧي  المواد الثامنة والتاسعة والعاشرة مѧن القѧانون الѧص      

  .  بشأن معالجة البیانات الشخصیة٢٠٠٤ أغسطس ٦في 

 :  حیث تقضى المادة الثامنة منھ بالآتي  

یحظر تجمیѧع أو بحѧث البیانѧات الشخѧصیة التѧي تكѧشف، علѧى نحѧو مباشѧر أو غیѧر                -١

یѧة  مباشر، بأنھا تستند علي الأصل العرقي أو الجنѧسي أو الآراء الѧسیاسیة أو الدین          

أو الفلѧѧسفیة أو الانتمѧѧѧاء النقѧѧѧابي للأشѧѧѧخاص، أو التѧѧѧي تتعلѧѧѧق بالѧѧѧصحة أو الحیѧѧѧاة   

الجنسیة للشخص المعنى، ما لم یصدر قرار من مجلس الدولة بعد أخذ رأي اللجنѧة       

وذات الحظѧѧر نѧѧصت علیѧѧھ المѧѧادة الѧѧسادسة مѧѧن   . )١(الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات 
                                                             

(1) C.E., 4 juin 2012, Section Française DE L'observatoire International 
Des Prisons, Req. N° 334777 : Lorsque le juge administratif est saisi de 
conclusions à fin d'injonction de destruction de données illégalement 
recueillies dans un traitement de données à caractère personnel, il lui 
appartient, pour, en fonction de la situation de droit et de fait existant à 
la date à laquelle il statue, si l'exécution de sa décision implique 
nécessairement la destruction des données illégalement recueillies, de 
rechercher d'abord si, eu égard notamment aux motifs de la décision,= 
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 بѧѧشأن حمایѧѧة الأشѧѧخاص فѧѧي    ١٩٨١ ینѧѧایر ٢٨الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة الموقعѧѧة فѧѧي    

مواجھѧѧة المعالجѧѧات الإلكترونیѧѧة للبیانѧѧات الشخѧѧصیة، والتѧѧي تقѧѧضى بأنѧѧھ لا یمكѧѧن     

المعالجѧѧة الآلیѧѧѧة للبیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة التѧѧي تكѧѧѧشف عѧѧѧن الأصѧѧѧل العرقѧѧѧي أو الآراء    

السیاسیة أو المعتقدات الدینیѧة أو غیرھѧا، فѧضلا عѧن البیانѧات الشخѧصیة المتعلقѧة             

وذات . ة الجنسیة، ما لم یوف القانون المحلي الضمانات المناسѧبة     بالصحة أو الحیا  

 . الحكم بالنسبة للبیانات الشخصیة المتعلقة بالإدانات الجنائیة

 مѧن  ٢٠٠٢ أبریѧل  ١٠وفي قضیة تتلخص وقائعھѧا فѧي صѧدور قѧرار وزاري فѧي        

وزیѧѧѧر الاقتѧѧѧصاد والمالیѧѧѧة والѧѧѧصناعة یجیѧѧѧز للمعھѧѧѧد الѧѧѧوطني للدراسѧѧѧات الاقتѧѧѧصادیة        

 l'Institut national de la statistique et des étudesلإسѧتراتیجیة  وا

économiques (INSEE)  شاركینѧفي أن یجري دراسة حول المشاركین أو غیر الم 

                                                                                                                                                     

= une régularisation appropriée est possible. Dans la négative, il lui 
revient ensuite de prendre en considération, d'une part, les motifs de 
l'illégalité constatée, d'autre part, les conséquences de la destruction des 
données pour l'intérêt général, et d'apprécier, en rapprochant ces 
éléments, si la destruction des données n'entraîne pas une atteinte 
excessive à l'intérêt général....2) En l'espèce, depuis l'introduction de la 
requête, un décret en Conseil d'Etat pris après avis de la Commission 
nationale de l'informatique et des libertés et portant création d'un 
traitement de données à caractère personnel relatif à la gestion 
informatisée des détenus en établissement a été publié au Journal 
officiel et autorise la collecte et le traitement des données initialement 
contenues dans le fichier contesté. Compte tenu de l'intérêt éminent qui 
s'attache à la conservation des données litigieuses, notamment pour ce 
qui concerne la prévention des risques suicidaires en détention, il n'y a 
pas lieu d'enjoindre au ministre de la justice de supprimer les données 
recueillies dans le traitement contesté. 
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   ألѧѧѧف شѧѧѧخص مѧѧѧن    ٤٠ علѧѧѧي  ٢٠٠٥ حتѧѧѧى  ٢٠٠٢فѧѧѧي الانتخابѧѧѧات فѧѧѧي الفتѧѧѧرة مѧѧѧن      

  . الناخبین

یانات التي یتم تجمیعھا حیث أشارت المادة الثانیة من القرار الوزاري إلي أن الب        

عن الناخبین تتعلق بالحالة المدنیة ومكان المیلاد والحالѧة العائلیѧة والوظیفѧة والدراسѧة       

 من القرار حظرت الإشارة لѧرقم المنѧزل الخѧاص بالعینѧة      ٣ولكن المادة   . الجدیدة للناخب 

محѧѧل الدراسѧѧة، وأشѧѧارت بѧѧأن ھѧѧذه البیانѧѧات سѧѧیتم حفظھѧѧا فѧѧي أرشѧѧیف المعھѧѧد الѧѧوطني    

للدراسѧѧات الاقتѧѧصادیة والإسѧѧتراتیجیة، حیѧѧث سѧѧبق إجѧѧراء مثѧѧل ھѧѧذه الدراسѧѧات أعѧѧوام       

  . ١٩٩٨ و١٩٩٧ و١٩٩٥

 طعѧѧن علѧѧي ھѧѧذا القѧѧرار الѧѧوزاري بالإلغѧѧاء     Olivier Colman/ ولكѧѧن الѧѧسید 

 ١٩٧٨ ینѧایر  ٦لتجاوز السلطة، وذلك لمخالفتھ الإجراءات المنصوص علیھا في قانون      

مѧѧن مجلѧѧس الدولѧѧة بعѧѧد أخѧѧذ رأي اللجنѧѧة الوطنیѧѧة   بѧѧشأن ضѧѧرورة الحѧѧصول علѧѧي قѧѧرار  

للمعلومѧѧات والحریѧѧات بѧѧشأن إنѧѧشاء بطاقѧѧات تتѧѧضمن بیانѧѧات شخѧѧصیة تتعلѧѧق بѧѧالآراء        

 ینѧѧایر ٦ مѧѧن قѧѧانون ٣١كمѧѧا أفѧѧاد بѧѧأن ھѧѧذا القѧѧرار الѧѧوزاري مخѧѧالف للمѧѧادة    . الѧѧسیاسیة

١٩٧٨ .  

 Sophie Boissard/ وعنѧѧدما عѧѧرض الأمѧѧر علѧѧي مفѧѧوض الحكومѧѧة الѧѧسیدة     

اء رأیھا حول ھذا النزاع أفѧادت بѧأن الطعѧن جѧدیر بѧالرفض وغیѧر قѧائم علѧي أسѧباب           لإبد

 ٦ مѧن القѧانون الѧصادر فѧي     ١٥حیث تقضي الفقرة الأولѧى مѧن المѧادة    . قانونیة صحیحة 

 بأنھ عѧدا الحѧالات التѧي یتطلѧب فیھѧا صѧدور قѧانون، لإنѧشاء البطاقѧات ذات           ١٩٧٨ینایر  

بطاقѧات لحѧساب الدولѧة أو المؤسѧسات العامѧة أو       البیانات الشخصیة، فѧإن إنѧشاء ھѧذه ال        

الجماعات المحلیة أو أشخاص القانون الخاص التي تتولي إدارة مرفق عام یتم إنشاؤھا 
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ولذا . بمقتضى عمل لائحي بعد أخذ رأي مسبب من اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات  

  . یدخل القرار الوزاري المتنازع علیھ ضمن أحكام ھذه المادة

ѧѧѧر    كمѧѧѧشاركین أو غیѧѧѧول المѧѧѧة حѧѧѧداد دراسѧѧѧأن إعѧѧѧة بѧѧѧوض الحكومѧѧѧتنكر مفѧѧѧا اس

المѧشاركین مѧѧن النѧاخبین فѧѧي الانتخابѧات خѧѧلال الفتѧرة الزمنیѧѧة المحѧددة یعتبѧѧر مѧن قبیѧѧل       

  . )١( من القانون٣١الآراء السیاسیة، كما أشارت إلیھ المادة 

لبیانѧات، لا  وفي حالات معینѧة، الغѧرض مѧن المعالجѧة المطلوبѧة لأنѧواع معینѧة مѧن ا              -٢

 : یخضع للحظر المنصوص علیھ في البند الأول، وھذه الحالات ھى

        يѧالات التѧالمعالجات التي یقدم فیھا الشخص المعني موافقتھ الصریحة، عدا الح

یمكѧن التنѧازل    ینص فیھا القانون علѧى أن الحظѧر المѧشار إلیѧھ فѧي البنѧد الأول لا           

 . عنھا بموافقة الشخص المعني

 ات اللاѧѧشخص لا      المعلاجѧѧذا الѧѧة أن ھѧѧي حالѧѧسان، فѧѧاة الإنѧѧى حیѧѧاظ علѧѧة للحفѧѧزم

 .یستطیع إعطاء موافقتھ بسبب عجزه القانوني أو الاستحالة المادیة

          ة أوѧیة أو دینیѧسفیة أو سیاسѧرى فلѧة أخѧة أو منظمѧالمعلاجات التي تنفذھا جمعی

 الأول  وذلك فقط من أجل البیانات التي یѧشیر إلیھѧا البنѧد   –نقابیة لا تھدف للربح   

 شѧѧریطة أن تتعلѧѧق فقѧѧط بأعѧѧضاء تلѧѧك  -الخѧѧاص بالجمعیѧѧات والتنظیمѧѧات الأخѧѧرى 

الجمعیة أو الھیئة، والأشخاص الذین تربطھم بھا علاقة عقدیة مѧشروعة تتѧصل         

وتقتѧѧصر فقѧѧط علѧѧى البیانѧѧات التѧѧي لѧѧم تتѧѧصل بѧѧالغیر، أو علѧѧي الأقѧѧل      . بأنѧѧشطتھم

 . الأشخاص المعنیة لم یصدر عنھا موافقة صریحة

                                                             
(1) S. Boissard, L'abstention ou la participation d'un électeur n'est pas 

l'expression d'une opinion politique au sens de la loi informatique 
et libertés, AJDA 2004, p. 1036 
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 ل      المѧن قبѧلأ مѧعلاجات التي تنطوي على البیانات الشخصیة على صدرت علي الم

 . صاحب البیانات

 المعلاجات اللازمة للإثبات، وممارسة أو الدفاع عن الحقوق القضائیة. 

      لاجѧة أو العѧوفیر الرعایѧالمعلاجات اللازمة للطب الوقائي والتشخیص الطبي، وت

  ѧѧن قبѧѧذھا مѧصحیة وتنفیѧѧدمات الѧن   أو إدارة الخѧѧصحیة أو مѧѧن الѧي المھѧѧضو فѧل ع

جانب شخص آخر علیھ التزام بالحفѧاظ علѧى الѧسریة المھنیѧة المنѧصوص علیھѧا         

 .)١( من قانون العقوبات١٣-٢٢٦في المادة 

             اتѧصاء والدراسѧوطني للإحѧد الѧل المعھѧن قبѧت مѧالمعالجة الإحصائیة التي أجری

لوزاریة بشأن تطبیق الاقتصادیة والإستراتیجیة أو أحد مرافق خدمة الإحصائیة ا

 بѧѧشأن الالتѧѧزام والتنѧѧسیق  ١٩٥١ یونیѧѧو عѧѧام  ٧ المѧѧؤرخ ٧١١-٥١قѧѧانون رقѧѧم  

والسریة في الإحصاءات، بعد أخذ رأي المجلس الوطني للمعلومѧات الإحѧصائیة،        

 .  من ھذا القانون٢٥وفقا للمادة 

                                                             
(1) Voir, Jeanne Bossi, Comment organiser aujourd'hui en France la 

protection des données de santé, RDSS 2010 p. 208; Hervé Nabarette et 
Etienne Caniard , La certification des sites dédiés à la santé en France: 
apports, limites et perspectives, RDSS, n° 2/2010, p. 197; Jérôme 
Peigné, La communication directe des laboratoires pharmaceutiques 
avec le public: de la police des produits au service des patients?, RDSS, 
n° 2/2010, p. 221; Maïalen Contis, La télémédecine: nouveaux enjeux, 
nouvelles perspectives juridiques,?, RDSS, n° 2/2010, p. 235; Aurélia 
Jennequin, La communication de crise au sein de la Direction Générale 
de la Santé: la procéduralisation de l'urgence, RDSS, n° 2/2010, p. 248; 
Damien Mascret, Le jour où les journalistes ont (presque) guéri le 
cancer... ou l'art délicat du traitement de l'information médicale, RDSS, 
n° 2/2010, p. 257. 
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                يѧھ فѧصوص علیѧو المنѧى النحѧصحة علѧال الѧي مجѧوث فѧصل  المعلاجات للبحѧالف 

 .التاسع

 كانت البیانات الشخصیة المشار إلیھا في البند الأول تѧم الحѧصول علیھѧا لتكѧون             ذاإ -٣

وسیلة لإخفاء الھویة التي تم العثور علیھا سѧابقا مѧع الامتثѧال لأحكѧام ھѧذا القѧانون         

مѧѧن قبѧѧل اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات، یكѧѧون لھѧѧذه اللجنѧѧة التѧѧصریح أو       

ر للغرض منھا، الفئѧات المعینѧة بھѧذه المعالجѧة       الترخیص بالمعالجة للبیانات، بالنظ   

مѧѧع عѧѧدم تطبیѧѧق أحكѧѧام الفѧѧصلین التاسѧѧع  . ٢٥كمѧѧا ھѧѧو منѧѧصوص علیѧѧھ فѧѧي المѧѧادة  

 .والعاشر

غیر ذلك،   تخضع للحظر الوارد في البند الأول، المعالجة للبیانات الآلیة أولاأیضا،  -٤

 أو البنѧѧد ٢٥لمѧادة  التѧي تبررھѧا المѧصلحة العامѧѧة، وأذن لھѧا وفقѧا للبنѧѧد الأول مѧن ا      

 .٢٦الثاني من المادة 

وتقضى المادة التاسѧعة مѧن أحكѧام ھѧذا القѧانون بѧأن معالجѧة البیانѧات الشخѧصیة           

  : المتعلقة بالجرائم، والإدانات والتدابیر الأمنیة یمكن تنفیذھا من قبل

المحاكم والسلطات العامة والأشخاص المعنویة التي تتولى إدارة مرفѧق عѧام، التѧي          -١

 . )١(ف في حدود الصلاحیات القانونیةتتصر

                                                             
(1) CAA de Paris, 17 septembre 2013, M. C... A, Req. N° 11PA03958: 

Considérant qu'il résulte des dispositions précitées que les informations 
portées au relevé individuel intégral extrait du fichier informatisé des 
permis de conduire ne sont accessibles qu'à l'intéressé et aux services 
ministériels concernés; que M. A... n'apporte aucun élément de nature à 
établir qu'auraient été méconnues les dispositions de la loi susvisée du 
6 janvier 1978, relative à l'informatique, aux fichiers et aux libertés, qui 
prescrit notamment en son article 9 que "Les traitements de données à= 
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 . وموظفي المحاكم، في إطار التزامھم بتنفیذ المھام الموكلة لھم من قبل القانون -٢

 مѧن قѧانون   L. 331-1 و L. 321-1الأشخاص الاعتباریة المشار إلیھا في المѧواد   -٣

الملكیة الفكریة، التي تتصرف بموجب الحقوق التي یدیرونھا أو نیابѧة عѧن ضѧحایا      

نتھاكات حقوق الإنѧسان المنѧصوص علیھѧا فѧي الكتѧاب الأول والثѧاني والثالѧث مѧن             ا

 . ھذا القانون من أجل ضمان الدفاع عن ھذه الحقوق

 المعѧѧدل ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦كمѧѧا تقѧѧضى المѧѧادة العاشѧѧرة مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي      

 بأنھ لا یجوز أن تتضمن معالجة البیانات الشخѧصیة  ٢٠٠٤ أغسطس  ٦بمقتضى قانون   

لآلیة أي قرار قضائي ینطوي على تقییم سلوك الشخص والذي یھدف إلѧى تقیѧیم بعѧض     ا

  . جوانب شخصیتھ

وأي قѧѧرار قѧѧضائي أخѧѧر یتѧѧضمن آثѧѧار قانونیѧѧة صѧѧدرت فѧѧي مواجھѧѧة شѧѧخص لا       

یمكن الاعتماد علیھѧا فقѧط كأسѧاس للمعالجѧة الآلیѧة للبیانѧات الشخѧصیة بھѧدف التعریѧف           

  . لتقییم بعض جوانب شخصیتھعلي الملف الشخصي للشخص المعني أو

كمѧѧا لا تؤخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار كأسѧѧاس وحیѧѧد للمعالجѧѧة الآلیѧѧة للبیانѧѧات الشخѧѧصیة      

القرارات التي تصدر في إطار إبرام أو تنفیذ عقد، وذلك في حالة كѧون الѧشخص المعنѧى      

  .قد تمكن من تقدیم ملاحظاتھ، وعدم كفایتھا لتلبیة  متطلبات الشخص المعني 

                                                                                                                                                     

= caractère personnel relatives aux infractions, condamnations et 
mesures de sûreté ne peuvent être mis en œuvre que par: /1° Les 
juridictions, les autorités publiques et les personnes morales gérant un 
service public, agissant dans le cadre de leurs attributions légales (...)". 
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  ثالمطلب الثال
  الإجراءات الشكلية السابقة علي معالجة

  البيانات الشخصية
 وتعدیلاتѧѧѧھ بѧѧѧین ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦لقѧѧѧد میѧѧѧز المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي فѧѧѧي ظѧѧѧل قѧѧѧانون   

أي القطѧاع  (الإجراءات الشكلیة السابقة علي إنشاء بطاقات البیانات الشخصیة الخاصѧة   

 الدولѧѧѧة  التѧѧѧي تѧѧѧتم باسѧѧѧم ولحѧѧѧساب   (وبطاقѧѧѧات البیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة العامѧѧѧة    ) الخѧѧѧاص

والمؤسѧسات العامѧѧة والإدارة المحلیѧة والأشѧѧخاص المعنویѧѧة الخاصѧة التѧѧي تتѧѧولي إدارة    

  ).مرفق عام

كما ھو منصوص علیھ في المѧادة الثالثѧة مѧن الاتفاقیѧة الأوروبیѧة لحمایѧة الأشѧخاص            

 بѧأن الѧدول الأطѧراف    ١٩٨١في مواجھة المعالجات الآلیѧة لبیانѧاتھم الشخѧصیة الموقعѧة عѧام          

تطبیѧѧѧق ھѧѧѧذه الاتفاقیѧѧѧة علѧѧѧѧي البطاقѧѧѧات والمعالجѧѧѧات الآلیѧѧѧة للبیانѧѧѧات ذات الطبیعѧѧѧѧة        تلتѧѧѧزم ب 

  .  الشخصیة في القطاعین العام والخاص

ویجوز لأیة دولة، عند التوقیع أو إیداع صك التصدیق أو القبѧول أو الموافقѧة أو      

) ١: (الانضمام، أو في أي وقت لاحق، إرسѧال إخطѧار إلѧى الأمѧین العѧام لمجلѧس أوروبѧا             

بأنھا لن تطبق الاتفاقیة على فئات معینة من الملفات الآلیة للبیانات الشخѧصیة علѧي أن           

أو أن ھذه الاتفاقیة تنطبق أیضا على المعلومات ) ٢(یتضمن الإخطار بیانا بھذه الفئات؛ 

المتعلقѧѧѧة الجماعѧѧѧات، والجمعیѧѧѧات، والمؤسѧѧѧسات، و الѧѧѧشركات والمؤسѧѧѧسات والھیئѧѧѧات  

مباشرة أو غیر مباشرة بالأشخاص الطبیعیة وتتمتع أو لا تتمتع الأخرى أي التي تتكون    

أن ھѧѧѧذه الاتفاقیѧѧѧة تنطبѧѧѧق أیѧѧѧضا علѧѧѧى ملفѧѧѧات البیانѧѧѧات  ) ٣(بالشخѧѧѧصیة القانونیѧѧѧة؛ أو 

  . الشخصیة غیر الآلیة
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وتضیف المادة الثالثة من الاتفاقیة الأوروبیة بأن الإخطارات الصادرة عن إحدى 

إضѧافة أو حѧذف بطاقѧة أو معالجѧة للبیانѧات الشخѧصیة لا          الدول الموقعة علѧي الاتفاقیѧة ب      

تمتѧѧد إلѧѧى غیرھѧѧا مѧѧن الѧѧدول، كمѧѧا یجѧѧوز للدولѧѧة التѧѧي صѧѧدر عنھѧѧا ھѧѧذا الإخطѧѧار الموجѧѧھ   

للأمین العام لمجلس أوروبا أن تعدل عنھ كلیاً أو جزئیاً من خѧلال إخطѧار آخѧر یعلѧن إلѧي           

یھѧا عالیѧھ بѧشأن إضѧافة أو     وتѧسرى الإخطѧارات المѧشار إل      . الأمین العام لمجلѧس أوروبѧا     

حذف بعض البطاقات أو المعالجات للبیانات الشخصیة والموجھѧة للأمѧین العѧام لمجلѧس          

أوروبا من تاریخ تقدیمھا إذا قدمت عند التوقیع علي الاتفاقیѧة أو إیѧداع صѧك القبѧول أو         

     ѧد مѧضى الموافقة أو الانضمام، أما لو تم إرسال ھذه لإخطارات بعد ذلك فیسرى أثرھا بع

  . ثلاثة أشھر من تاریخ وصولھا للأمین العام لمجلس أوروبا

 ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ومѧѧن خѧѧلال الاطѧѧلاع علѧѧي أحكѧѧام القѧѧانون الفرنѧѧسي الѧѧصادر فѧѧي  

وتعدیلاتھ بشأن الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة، نجد أن المشرع وضع ضوابط 

خѧاص تختلѧѧف عنѧھ فѧѧي   لإنѧشاء البطاقѧات والمعالجѧѧات للبیانѧات الشخѧѧصیة فѧي القطѧѧاع ال    

 .  القطاع العام

 ٦ مѧن القѧѧانون الѧصادر فѧѧي   ٢٢تقѧѧضى المѧادة  :  بالنѧسبة لمعالجѧة البطاقѧѧات الخاصѧة   -١

 بأنѧھ باسѧتثناء   ٢٠٠٤ ینѧایر  ٦ المعدل بمقتضى القѧانون الѧصادر فѧي         ١٩٧٨ینایر  

 ٣٦ والفقرة الثانیة من المادة ٢٧ و٢٦ و٢٥ المواد   فيالأحكام المنصوص علیھا    

القѧانون، یѧѧتم إنѧشاء المعالجѧѧة الآلیѧѧة للبیانѧات الشخѧѧصیة مѧن خѧѧلال إبѧѧلاغ     مѧن ھѧѧذا  

  .)١(اللجنة الوطنیة للمعلوماتیة والحریات
                                                             

(1) L’article 22 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée a disposée que : I.- A 
l’exception de ceux qui relèvent des dispositions prévues aux articles 25 
(données à caractère politique, philosophique…, santé et vie sexuelle; 
données génétiques; infractions; exclusion d’un droit; interconnexions; 
NIR; difficultés sociales; biométrie), 26 (traitements Etat sécurité et = 
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ومѧѧع ذلѧѧك، لا یخѧѧضع لأي إجѧѧراء شѧѧكلي سѧѧابق منѧѧصوص علیѧѧھ فѧѧي أحكѧѧام ھѧѧذا    
  : الفصل

      وائحѧالمعالجات التي یكون موضوعھا الالتزام بالتسجیل، والتي، طبقاً للقوانین والل
صصھ لإعѧلام الجمھѧور واطلاعھѧم علیھѧا، أو لكѧل شѧخص تتѧوافر لدیѧھ مѧصلحة                مخ

 . مشروعة في الاطلاع علیھا

      دѧرة   ٣المعالجات التي تتم طبقا للبنѧن الفقѧم II     انونѧن القѧة مѧادة الثامنѧن المѧ١( م( ،
وھѧѧѧى المتعلقѧѧѧة بالمعالجѧѧѧات للبیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة الخاصѧѧѧة بالجمعیѧѧѧات والھیئѧѧѧات       

 وفلسفیة، وسیاسѧیة أو   لا تھدف للربح أو ذات طبیعة دینیة،التنظیمیة الأخرى التي  
 . نقابیة

                                                                                                                                                     

= infractions pénales) et 27 (traitements publics NIR-biométrie Etat-
recensement-télé services) ou qui sont visés au deuxième alinéa de 
l’article 36 (conservation d’archives), les traitements automatisés de 
données à caractère personnel font l’objet d’une déclaration auprès de 
la Commission nationale de l’informatique et des libertés. 

(1) Article 8 Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 2004 - art. 2 JORF 7 
août 2004….. II.-Dans la mesure où la finalité du traitement l’exige 
pour certaines catégories de données, ne sont pas soumis à l’interdiction 
prévue au I : .…3° Les traitements mis en oeuvre par une association ou 
tout autre organisme à but non lucratif et à caractère religieux, 
philosophique, politique ou syndical:  

- pour les seules données mentionnées au I correspondant à l’objet de 
ladite association ou dudit organisme;  

- sous réserve qu’ils ne concernent que les membres de cette association 
ou de cet organisme et, le cas échéant, les personnes qui entretiennent 
avec celui-ci des contacts réguliers dans le cadre de son activité;  

- et qu’ils ne portent que sur des données non communiquées à des tiers, 
à moins que les personnes concernées n’y consentent expressément;   
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یѧѧѧѧتم تعیѧѧѧѧین مѧѧѧѧسئول عѧѧѧѧن المعالجѧѧѧѧات للبیانѧѧѧѧات الشخѧѧѧѧصیة یتѧѧѧѧولى حمایتھѧѧѧѧا      

واسѧѧتقلالیتھا، ویѧѧستثنى مѧѧن احتѧѧرام الالتزامѧѧات المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي ھѧѧذا القѧѧانون،        

ل البیانѧѧѧات ، عѧѧѧدا نقѧѧѧ ٢٤ و٢٣الالتزامѧѧѧات الѧѧѧشكلیة المنѧѧѧصوص علیھѧѧѧا فѧѧѧي المѧѧѧادتین    

علѧي أن یѧتم تعیѧین    . الشخصیة إلي إقلیم دولѧة أخѧرى غیѧر عѧضو فѧي الاتحѧاد الأوروبѧي            

كاتب أو مراسل یكون لدیھ الدرایة الكافیة بالمھام الموكولѧة إلیѧھ، ویتѧولى إبѧلاغ اللجنѧة         

ویلتزم بالقائمة المحددة . الوطنیة للمعلومات والحریات بالبیانات ذات الطبیعة الشخصیة

جات للبیانات التي تѧم إطѧلاع الأشѧخاص علیھѧا بنѧاءً علѧي طلѧبھم، ولا یخѧضع لأي             للمعلا

جزاءات من جانب رب العمل، ویكون لھ الحق في الاتѧصال باللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات          

  . والحریات في حالة تعطیل ممارسة مھامھ

وفѧѧي حالѧѧة عѧѧدم احتѧѧرام أحكѧѧام القѧѧانون، مѧѧسئول المعالجѧѧات للبیانѧѧات الشخѧѧصیة   

طѧѧب اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات لتطبیѧѧق القواعѧѧد الإجرائیѧѧة المنѧѧصوص     یخا

 من القانون، وفي حالة المنازعة في الواجبات المفروضة،  ٢٤ و ٢٣علیھا في المادتین    

یتولى المراسل بناءً علي طلب أو بعد اطلاع اللجنة الوطنیة المعلومات والحریات اتخѧاذ        

  .  م احترام أحكام القانونالمھام الموكولة إلیھ بشأن عد

 من القانون، بأن یتضمن الإبلاغ بإنشاء المعالجة الآلیѧة ذات      ٢٣وتقضى المادة   

البیانات الشخصیة الالتزام بأحكام القانون، ویمكن أن یرسل ھذا الإبѧلاغ للجنѧة الوطنیѧة         

لطلѧب  المعلوماتیة والحریات بالبرید الإلكتروني، علي أن ترسѧل إیѧصالا یفیѧد اسѧتلامھا ل          

  . بدون تأخیر، حتى یعفى الطالب من المسئولیة
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المعلاجات للبیانѧات الشخѧصیة التѧي تѧتم داخѧل نفѧس المؤسѧسة والتѧي لھѧا نفѧس            

 مѧѧن ھѧѧذا ٣٠الھѧѧدف أو التѧѧي تѧѧرتبط بعѧѧضھا الѧѧبعض یѧѧتم معالجتھѧѧا طبقѧѧا لأحكѧѧام المѧѧادة    

  . )١(القانون

 ٦دل فѧѧѧي  المع١٩٧٨ѧѧѧ ینѧѧѧایر ٦ مѧѧѧن القѧѧѧانون الѧѧѧصادر فѧѧѧي ٢٤وتقѧѧضى المѧѧѧادة  

 بأنھ بالنسبة للأنواع الأكثر شیوعا من المعالجات للبیانات الشخѧصیة،    ٢٠٠٤أغسطس  

التي تنفذ بدون أن تكون قابلة لانتھاك الحیاة الخاصة والحریات، تتولى اللجنѧة الوطنیѧة    

للمعلومات والحریات وضع قواعد بسیطة بشأن إعѧداد ونѧشر ھѧذه المعالجѧات بعѧد تلقѧى          

ة عن ممثلѧي الھیئѧات العامѧة والخاصѧة والمتѧضمنة المعѧاییر المحѧددة            المقترحات المعبر 

  . في الالتزام بالإبلاغ

  :وتحدد ھذه المعاییر بما یلي

                                                             
(1) L’article 23 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée a disposée que :  

I. - La déclaration comporte l’engagement que le traitement satisfait 
aux exigences de la loi. Elle peut être adressée à la Commission 
nationale de l’informatique et des libertés par voie électronique. 
La commission délivre sans délai un récépissé, le cas échéant par voie 
électronique. Le demandeur peut mettre en œuvre le traitement dès 
réception de ce récépissé; il n’est exonéré d’aucune de ses 
responsabilités. 
II. - Les traitements relevant d’un même organisme et ayant des 
finalités identiques ou liées entre elles peuvent faire l’objet d’une 
déclaration unique. Dans ce cas, les informations requises en 
application de l’article 30 (responsable, finalité, interconnexions, 
données, durée de conservation, destinataires, service chargé du droit 
d’accès, mesures de sécurité, transferts hors Union européenne) ne sont 
fournies pour chacun des traitements que dans la mesure où elles lui 
sont propres. 
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 الغرض من المعالجات التي یتضمنھا موضوع الإبلاغ البسیط . 

 البیانات الشخصیة أو فئات البیانات الشخصیة المعالجة . 

 نیةالشخص أو مجموعة من فئات الأشخاص المع. 

 المستفیدین أو فئات من المستفیدین الذین تم الإفصاح عن البیانات الشخصیة . 

 مدة الاحتفاظ بالبیانات ذات الطبیعة الشخصیة. 

المعالجات التي تتوافق مع إحدى ھذه المعاییر تخضع لإبلاغ البѧسیط المقѧدم إلѧى      
 .اللجنة، عند الاقتضاء یتم إرسالھ عن طریق الوسائل الإلكترونیة

 مѧن  Iجوز للجنة أن تحدد مجموعة من المعالجات المنѧصوص علیھѧا فѧي البنѧد           ی
 أخѧѧѧذه فѧѧѧي الاعتبѧѧѧار أھѧѧѧدافھا والمѧѧѧستفیدین أو مجموعѧѧѧة المѧѧѧستفیدین بھѧѧѧا،   ٢٤المѧѧѧادة 

والبیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧѧصیة المعالجѧة، ومѧѧدة الاحتفѧاظ بھѧѧذه البیانѧات الشخѧѧصیة،      
  . كى یتم إعفاؤھا من الالتزام بالإبلاغومجموع أو فئات الأشخاص المستفیدین بھا، ل

وبѧѧذات الѧѧشروط، یجѧѧوز للجنѧѧة أن تѧѧرخص للمѧѧسئولین عѧѧن أنѧѧواع معینѧѧة مѧѧن          
  .٢٣المعلاجات لیدلي بھا في إخطار واحد وفقا لأحكام القسم الثاني من المادة 

یѧѧشترط لإنѧѧشاء البطاقѧѧات العامѧѧة التѧѧي تتعلѧѧق    :  وبالنѧѧسبة لمعالجѧѧة البطاقѧѧات العامѧѧة  -٢
 العامѧѧة والإدارة المحلیѧѧة أو الأشѧѧخاص المعنویѧѧة العامѧѧة أو     والمؤسѧѧسات ةلѧѧبالدو

الخاصѧѧة التѧѧي تتѧѧولى إدارة مرفѧѧق عѧѧام أن یؤخѧѧذ رأي اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات     
والحریات، علي أن یكѧون ھѧذا الѧرأي معلنѧا ومѧسببا، وصѧدور مرسѧوم مѧن مجلѧس           

   .)١(الدولة

                                                             
(1) Emmanuel Meyer, Acte réglementaire autorisant la création d'un 

traitement de données à caractère personnel et formalité préalable 
auprès de la CNIL, AJDA 2009 p. 2155. Voir aussi, Didier Chauvaux,= 
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 المعѧѧدل بمقتѧѧضى ١٩٧٨ر  ینѧѧای٦ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي  ٢٥ المѧѧادةتقѧѧضى   

 بأنѧѧھ یجѧѧب الحѧѧصول علѧѧي إذن أو تѧѧرخیص أو ٢٠٠٤ أغѧѧسطس ٦القѧانون الѧѧصادر فѧѧي  

، باسѧتثناء المنѧصوص علیѧھ    CNILتصریح من اللجنة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات       

  : )١(، في الحالات الآتیة٢٧ و٢٦في المواد 

     ةѧصوص المعالجات الآلیة أو غیر الآلیѧالمن    ѧد الѧي البنѧا فѧن   علیھѧسابع مIIو III و 

IV      ق     .  من المادة الثامنة من ھذا القانونѧصیة تتعلѧات الشخѧات للبیانѧوھذه المعالج

المعالجѧѧة الإحѧѧصائیة التѧѧي أجریѧѧت مѧѧن قبѧѧل المعھѧѧد الѧѧوطني للإحѧѧصاء   ) ١: (بѧѧالآتي

والدراسѧѧات الاقتѧѧصادیة أو أحѧѧد مرافѧѧق الخدمѧѧة الإحѧѧصائیة الوزاریѧѧة بѧѧشأن تطبیѧѧق   

 بѧѧѧشأن الالتѧѧѧزام والتنѧѧѧسیق  ١٩٥١ یونیѧѧѧو عѧѧѧام ٧رخ  المѧѧѧؤ٧١١-٥١قѧѧѧانون رقѧѧѧم 

معالجѧة البیانѧات المتعلقѧة بحمایѧة المѧصلحة العامѧة       ) ٢. (والѧسریة فѧي الإحѧصاءات   

 .CNILلابد فیھا من الحصول علي إذن من لجنة 

  المعالجة التلقائیة للبیانات الوراثیة، ما عدا تلك التي یتم استخدامھا من قبل الأطباء

ء والتي تكون ضروریة لأغراض الطب الوقائي والتѧشخیص الطبѧي     أو علماء الأحیا  

 ؛)٢(أو توفیر الرعایة أو العلاج
                                                                                                                                                     

= Régime de la déclaration préalable des traitements informatisés 
d'informations nominatives, AJDA 1997 p. 156; Philippe Ligneau, Le 
procédé de la déclaration préalable, RDP 1976, p. 679; Pierre-Marie 
Martin, La déclaration préalable à l'exercice des libertés publiques, 
AJDA 1975, p. 436. 

(1) Emmanuel Meyer, Acte réglementaire autorisant la création d'un 
traitement de données à caractère personnel et formalité préalable 
auprès de la CNIL, AJDA 2009 p. 2155. 

(2) Hervé Nabarette et Etienne Caniard, La certification des sites dédiés à 
la santé en France: appor. s, limites et perspectives, RDSS, n° 2/2010,= 
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      ة أوѧѧام الإدانѧѧالجرائم، وأحكѧѧة بѧѧات المتعلقѧѧة، للبیانѧѧر الآلیѧѧة أو غیѧѧات، الآلیѧѧالمعالج

الأمنیѧѧة، باسѧѧتثناء تلѧѧك التѧѧي یقѧѧوم بھѧѧا أعѧѧوان القѧѧضاء بھѧѧدف تѧѧسھیل      الإجѧѧراءات 

 .لأشخاص المعنیینمھامھم في الدفاع عن ا

     ةѧѧون قابلѧي تكѧة التѧات الآلیѧتثناء     المعالجѧѧدافھا، لاسѧا أو أھѧا ونطاقھѧسبب طبیعتھѧب ،

الأشخاص المستفیدین من حق أو منفعة أو عقد في حالة غیاب أى حكѧم قѧانوني أو           

 .)١(لائحي
                                                                                                                                                     

= p. 197; Jérôme Peigné, La communication directe des laboratoires 
pharmaceutiques avec le public: de la police des produits au service des 
patients ?, RDSS, n° 2/2010 , p. 221; Maïalen Contis, La télémédecine : 
nouveaux enjeux, nouvelles perspectives juridiques, ?, RDSS, n° 2/2010 
, p. 235; Aurélia Jennequin, La communication de crise au sein de la 
Direction Générale de la Santé : la procéduralisation de l'urgence, 
RDSS, n° 2/2010 , p. 248; Damien Mascret, Le jour où les journalistes 
ont (presque) guéri le cancer... ou l'art délicat du traitement de 
l'information médicale, RDSS, n° 2/2010, p. 257. 

(1) C.E., 30 décembre 2009,  la SOCIETE EXPERIAN, Req. N° 306173 : 
Considérant qu'aux termes de l'article 25 de la loi du 6 janvier 
1978 relative à l'informatique, aux fichiers et aux libertés : "I. Sont mis 
en oeuvre après autorisation de la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés, à l'exclusion de ceux qui sont mentionnés 
aux articles 26 et 27: (...) /4° Les traitements automatisés susceptibles, 
du fait de leur nature, de leur portée ou de leurs finalités, d'exclure des 
personnes du bénéfice d'un droit, d'une prestation ou d'un contrat en 
l'absence de toute disposition législative ou réglementaire (...) "; que le 
traitement présenté par la SOCIETE EXPERIAN WESTERN 
EUROPE permet aux établissements bancaires qui ont adhéré à cette 
"centrale" de disposer, avant tout octroi de prêt ou de crédit à un 
client, des renseignements sur les crédits attribués à celui-ci par= 
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    شخص   ) ١: ( الآتیةبالموضوعاتالمعالجات الآلیة المتعلقةѧة بѧربط الملفات المتعلق

أشѧѧخاص معنویѧѧة تتѧѧولي إدارة مرفѧѧق عѧѧام والتѧѧي تѧѧسعى لتحقیѧѧق أھѧѧداف        أو عѧѧدة 

ربط الملفات التي تتعلق بالأشخاص الأخرى والتي لھѧا    ) ٢(مختلفة للمنفعة العامة؛    

 .أھداف رئیسیة مختلفة

 اتѧѧسجل    المعالجѧѧي الѧѧراد فѧѧسجیل الأفѧѧرقم تѧѧارة لѧѧسمح بالإشѧѧات تѧѧضمن بیانѧѧي تتѧѧالت 

التѧي تѧسمح بѧالاطلاع علѧي ھѧذا الѧسجل  بѧدون        القѧومي لقیѧد الأشѧخاص الطبیعیѧة، و    

 . الإشارة إلي رقم تسجیل ھؤلاء الأشخاص

       ةѧѧصعوبات الاجتماعیѧѧا للѧѧدیرا أو تقییمѧѧضمن تقѧѧي تتѧѧات التѧѧة للبیانѧѧات الآلیѧѧالمعالج

 . للأشخاص

  بیانات قیاسیة لازمة للتحقق من ھویة الأشخاصتتضمنالمعالجات الآلیة التي . 

الخاصة بمعالجة البطاقات العامѧة، فѧإن   ) ٢٥( المادة   ومن أجل تطبیق أحكام ھذه    

المعلاجات للبیانات التي لھا نفس الغرض أو الھدف، وتتضمن فئات لھا نفس البیانѧات،     

ولھѧا نفѧس المѧستفیدین أو أن مجموعѧѧة مѧن المѧستفیدین یمكѧѧن الѧسماح لھѧم بالاسѧѧتفادة        

الة، یكѧون للمѧسئول عѧن كѧل     في ھذه الح. بھذه المعالجة بناءً علي قرار واحد من اللجنة        

                                                                                                                                                     

= l'ensemble des autres établissements bancaires et, donc, de refuser sur 
la base des informations ainsi collectées ce crédit ou ce prêt; qu'ainsi, ce 
traitement, dès lors qu'il est susceptible d'avoir ce résultat, est au 
nombre de ceux qui, au sens du 4° du I de l'article 25 de la loi du 
6 janvier 1978, sont susceptibles par leur nature d'exclure des 
personnes du bénéfice d'un droit, d'une prestation ou d'un contrat; que 
dès lors, le traitement en cause ne pouvait être mis en oeuvre qu'après 
autorisation de la Commission nationale de l'informatique et des 
libertés. 
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معالجة عن البیانات الموحدة إخطار اللجنة الوطنیة للمعلومѧات والحریѧات بتأكیѧد رغبѧة             

أصѧѧحاب الѧѧشأن فѧѧي الالتѧѧزام بمѧѧا جѧѧاء بѧѧالإذن أو التѧѧصریح الѧѧصادر عѧѧن اللجنѧѧة بالقیѧѧام     

  . بالمعالجة للبیانات الشخصیة

 بشأن الطلب المقدم إلیھا وتعلن اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات عن قرارھا

خلال شھرین من تاریخ تقدیمھ، ویجوز بقرار مسبب من رئѧیس اللجنѧة مѧدة ھѧذه المѧدة           

لفترة أخرى، وفي حالة مضى ھذه المدة الأخیرة بدون رد من اللجنѧة یعتبѧر ذلѧك بمثابѧة         

رفض من اللجنة للطلب المقدم مѧن ذوى الѧشأن للقیѧام بالمعالجѧات الآلیѧة أو غیѧر الآلیѧة         

  .  لبیاناتھم الشخصیة

 من ھذا القانون، تѧتم معالجѧة البیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة        ٢٦وطبقا للمادة   

التѧѧي تѧѧتم لحѧѧساب الدولѧѧة بقѧѧرار وزاري مѧѧن الѧѧوزیر المخѧѧتص بعѧѧد أخѧѧذ الѧѧرأي المѧѧسبب    

  : )١(والمعلن للجنة الوطنیة للمعلومات والحریات، وذلك في الحالات الآتیة

 .ة، والدفاع، والأمن العامالتي تتعلق بأمن الدول -١

أو التي تتعلق بالوقایة، والتحقیق، والكشف أو الملاحقة للجرائم الجنائیѧة أو تنفیѧذ          -٢

  .أحكام الإدانة الجنائیة أو الإجراءات الأمنیة

  قѧѧѧرار اللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات والحریѧѧѧات یѧѧѧتم إعلانѧѧѧھ بالجریѧѧѧدة الرسѧѧѧمیة     

 المعالجѧة للبیانѧات الشخѧصیة فѧي الحѧالتین       والقرار الوزاري بالتѧصریح لإنѧشاء بطاقѧات       

  .السابقتین

                                                             
(1) LOCHAK (D.), Secrt, securté et liberté, p. 51; cité en Information et 

transparence administrative, C.U.R.A.P.P., 1988. Voir aussi, Didier 
Chauvaux, Régime de la déclaration préalable des traitements 
informatisés d'informations nominatives, AJDA 1997 p. 156. 
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كمѧѧا اشѧѧترط المѧѧشرع للقیѧѧѧام بعملیѧѧة معالجѧѧة البیانѧѧѧات الشخѧѧصیة فѧѧي الحѧѧѧالات        

المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة الأولѧѧى مѧѧن المѧѧادة الثامنѧѧة مѧѧن ھѧѧذا القѧѧانون، ضѧѧرورة          

 الحѧѧصول علѧѧي قѧѧرار مѧѧن مجلѧѧس الدولѧѧة بعѧѧد أخѧѧذ الѧѧرأي المѧѧسبب والمعلѧѧن مѧѧن اللجنѧѧة     

الوطنیة للمعلومات والحریات، علي أن یتم نشر ھذا القرار ورأي اللجنة بشأن المعالجة      

وھѧذه  . )١(لبطاقة البیانات في الحالات المشار إلیھا في الفقرة الأولѧى مѧن المѧادة الثامنѧة            

الحالات ھى حظر تجمیع أو بحث البیانات الشخصیة التѧي تكѧشف، علѧى نحѧو مباشѧر أو            

ستند علي الأصل العرقي أو الجنѧسي أو الآراء الѧسیاسیة أو الدینیѧة        غیر مباشر، بأنھا ت   

أو الفلسفیة أو الانتماء النقابي للأشخاص المسجلین، أو التي تتعلق بالѧصحة أو الحیѧاة           

الجنسیة للشخص المعنى، إلا بمقضتي مرسوم یѧصدر مѧن مجلѧس الدولѧة بعѧد أخѧذ رأي               

  .)٢(CNILمسبب ومعلن من 

                                                             
(1) Article 8 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par Loi n°2004-801 du 6 

août 2004 - art. 2 JORF 7 août 2004, dispose que : I.-Il est interdit de 
collecter ou de traiter des données à caractère personnel qui font 
apparaître, directement ou indirectement, les origines raciales ou 
ethniques, les opinions politiques, philosophiques ou religieuses ou 
l’appartenance syndicale des personnes, ou qui sont relatives à la santé 
ou à la vie sexuelle de celles-ci.   

(2) C.E., 4 juin 2012, SECTION FRANCAISE DE L'OBSERVATOIRE 
INTERNATIONAL DES PRISONS, Req. N° 334777 : Lorsque le juge 
administratif est saisi de conclusions à fin d'injonction de destruction de 
données illégalement recueillies dans un traitement de données à 
caractère personnel, il lui appartient, pour déterminer, en fonction de la 
situation de droit et de fait existant à la date à laquelle il statue, si 
l'exécution de sa décision implique nécessairement la destruction des 
données illégalement recueillies, de rechercher d'abord si, eu égard 
notamment aux motifs de la décision, une régularisation appropriée est 
possible. Dans la négative, il lui revient ensuite de prendre en= 
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 فѧѧي بعѧѧض الحѧѧالات الѧѧسابقة الإعفѧѧاء مѧѧن نѧѧشر القѧѧرار     أجѧѧاز المѧѧشرع الفرنѧѧسي 

اللائحي علي أن یصدر قرار من مجلس الدولة بھذا الإعفاء، ویكتفي بنشر قرار مجلѧس    

وذلك حمایة لأمن الدولة والأمѧن العѧام   . الدولة بالإعفاء من النشر ومضمون رأي اللجنة 

 مѧن  IIعلیھѧا بѧالفقرة    وحمایة للاعتبارات المنصوص  Iكما ھو منصوص علیھ بالفقرة      

  .  من القانون التي أشارت إلي الفقرة الأولى من المادة الثامنة من ھذا القانون٢٦المادة 

 بالإعفاء مѧن نѧشر   ١٩٨٦وتطبیقا لذلك صدر مرسوم من مجلس الدولة في عام       

القѧѧرار اللائحѧѧي بإنѧѧشاء بطاقѧѧات إدارة مراقبѧѧة الإقلѧѧیم والإدارة العامѧѧة للأمѧѧن الخѧѧارجي      

  . ة حمایة أمن الدفاع، وتم الاكتفاء بنشر مرسوم مجلس الدولة بالإعفاء من النشروإدار

الخاصѧة بمعالجѧة البطاقѧات التѧي تѧتم      ) ٢٦(ومن أجѧل تطبیѧق أحكѧام ھѧذه المѧادة            

لحساب الدولة أو تتعلق بإحدى الحالات المنصوص علیھا في الفقѧرة الثانیѧة مѧن المѧادة         

لتي لھѧا نفѧس الغѧرض أو الھѧدف، وتتѧضمن فئѧات لھѧا           الثامنة، فإن المعالجات للبیانات ا    

                                                                                                                                                     

= considération, d'une part, les motifs de l'illégalité constatée, d'autre 
part, les conséquences de la destruction des données pour l'intérêt 
général, et d'apprécier, en rapprochant ces éléments, si la destruction 
des données n'entraîne pas une atteinte excessive à l'intérêt général..... 
..2) En l'espèce, depuis l'introduction de la requête, un décret en Conseil 
d'Etat pris après avis de la Commission nationale de l'informatique et 
des libertés et portant création d'un traitement de données à caractère 
personnel relatif à la gestion informatisée des détenus en établissement 
a été publié au Journal officiel et autorise la collecte et le traitement des 
données initialement contenues dans le fichier contesté. Compte tenu de 
l'intérêt éminent qui s'attache à la conservation des données litigieuses, 
notamment pour ce qui concerne la prévention des risques suicidaires 
en détention, il n'y a pas lieu d'enjoindre au ministre de la justice de 
supprimer les données recueillies dans le traitement contesté 
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نفس البیانات، ولھا نفس المѧستفیدین أو مجموعѧة مѧن المѧستفیدین یمكѧن الѧسماح لھѧم              

فѧي ھѧذه الحالѧة، یكѧون للمѧسئول      . بالاستفادة بھذه المعالجة بناءً علي قرار لأئحي واحѧد      

لومات والحریات بتأكیѧد  عن كل معالجة عن البیانات الموحدة إخطار اللجنة الوطنیة للمع  

رغبة أصحاب الشأن في الالتزام بما جاء بالإذن أو التصریح الصادر عن اللجنѧة بالقیѧام    

  . بالمعالجة للبیانات الشخصیة

 من ھذا القانون بأن یصدر قرار مѧن مجلѧس الدولѧة بعѧد أخѧذ           ٢٧وتقضى المادة   

فѧѧي الحѧѧالتین   CNILرأي مѧѧسبب ومعلѧѧن مѧѧن اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات      

بالنѧسبة لمعلجѧات البیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة التѧي تѧتم لحѧساب              : الأولѧى : الآتیتین

الدولة، والشخص المعنوي العام أو الشخص المعنوي الخاص الѧذي یتѧولى إدارة مرفѧق     

عام، والتي تتضمن بیانات تسمح بتحدید عدد الأشخاص المقیدین بالسجل الѧوطني لقیѧد     

معالجѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة التѧѧي تنفѧѧذ لحѧѧساب الدولѧѧة،  : والثانیѧѧة. الأشѧѧخاص الطبیعیѧѧة

والتѧѧѧي تعتمѧѧѧد علѧѧѧي البیانѧѧѧات القیاسѧѧѧیة الѧѧѧضروریة لتوثیقھѧѧѧا أو للتحقѧѧѧق مѧѧѧن الھویѧѧѧة      

   .)١(الشخصیة

ویصدر مرسوم أو قرار مѧن العѧضو المفѧوض بѧالإدارة بالنѧسبة للمعالجѧات التѧي                

مرفѧق عѧام، بعѧد أخѧذ رأي مѧسبب      تتم لحساب شخص معنوي عام أو خاص یتولى إدارة      

  :   في الحالات الآتیةCNILومعلن من لجنة 

المعالجѧات التѧѧي تنفѧѧذ لحѧѧساب الدولѧѧة أو أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام أو الخѧѧاص الѧѧذي    - ١

                                                             
(1) Emmanuel Meyer, Acte réglementaire autorisant la création d'un 

traitement de données à caractère personnel et formalité préalable 
auprès de la CNIL, AJDA 2009 p. 2155. Voir aussi, Didier Chauvaux, 
Régime de la déclaration préalable des traitements informatisés 
d'informations nominatives, AJDA 1997, p. 156. 
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یتѧѧولى إدارة مرفѧѧق عѧѧام، وتتطلѧѧب الاطѧѧلاع علѧѧى الѧѧسجل الѧѧوطني لقیѧѧد الأشѧѧخاص   

 . الطبیعیة بدون الإشارة لرقم تسجیلھم

تنفѧѧذ لحѧѧساب الدولѧѧة أو أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام أو الخѧѧاص الѧѧذي  المعالجѧات التѧѧي   - ٢

التي لا تتضمن أیѧا مѧن البیانѧات    :  إدارة مرفق عام، وذلك في الحالات الآتیة      یتولى

 من المادة الثامنة أو التاسعة؛ أو لا تعط مجالا للѧربط   Iالمنصوص علیھا في البند     

مѧة المختلفѧѧة؛ أو المعالجѧѧات  بѧین المعالجѧѧات أو الملفѧѧات المتفقѧة مѧѧع المѧѧصالح العا  

التѧي تنفѧѧذ بواسѧѧطة مرفѧѧق یتѧѧولى ھѧѧذه المھمѧة سѧѧواء تѧѧم تحدیѧѧد الѧѧشروط الأولیѧѧة،    

ونطѧѧاق حقѧѧوق المنتفعѧѧین، سѧѧواء أنѧѧشئ وعѧѧاء، ورقابѧѧة أو تحѧѧصیل الѧѧضرائب أو    

 .الرسوم أیا كانت طبیعتھا، وسواء أنشئت لجمع الإحصاءات

ا وفѧѧي المجتمعѧѧات الواقعѧѧة فیمѧѧا التѧѧي تتعلѧѧق بتعѧѧداد الѧѧسكان، فѧѧي فرنѧѧسالمعلاجѧѧات  - ٣

 .وراء البحار

 تنفذ لحساب الدولة أو الأشخاص المعنویة العامة أو الخѧاص التѧي   المعلاجات التي  - ٤

تتѧѧولي إدارة مرفѧѧق عѧѧام، وذلѧѧك لتزویѧѧد المѧѧستخدمین للخدمѧѧة، واحѧѧد أو أكثѧѧر مѧѧن    

ضمن خطط الحكومة الإلكترونیة، لو أن ھذه المعالجات تعتمد علي البیانات التي تت

رقم تسجیل الأشخاص في الѧسجل الѧوطني لقیѧد أشѧخاص الطبیعیѧة، أو أي وسѧیلة          

 . تعارف أخرى علي الأشخاص

ویمكѧѧن للمعالجѧѧات التѧѧي تѧѧتم لحѧѧساب الدولѧѧة أو أحѧѧد أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام أو     

 من ھذا القانون، والتي لھѧا  ٢٧الخاص الذي یتولى إدارة مرفق عام طبقا لأحكام المادة     

 الھدف، وتتضمن فئѧات لھѧا نفѧس البیانѧات، ولھѧا نفѧس المѧستفیدین أو        نفس الغرض أو  

مجموعة من المستفیدین یمكن الѧسماح لھѧم بالاسѧتفادة بھѧذه المعالجѧة بنѧاءً علѧي قѧرار                 

فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة، یكѧѧون للمѧѧسئول عѧѧن كѧѧل معالجѧѧة عѧѧن البیانѧѧات الموحѧѧدة   . لائحѧѧي واحѧѧد
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د رغبة أصحاب الشأن في الالتѧزام بمѧا   إخطار اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات بتأكی   

  . جاء بالإذن أو التصریح الصادر عن اللجنة بالقیام بالمعالجة للبیانات الشخصیة

 مѧن ھѧذا القѧانون    ٢٧ و٢٦ طبقا لأحكام المادتین  CNILوالطلب المقدمة للجنة    

 المتعلقتین بالمعالجات للبیانѧات الشخѧصیة التѧي تنفѧذ لحѧساب الدولѧة أو أحѧد الأشѧخاص         

المعنویة العامة أو الخاصة التي تتولى إدارة مرفق عام تبѧت فیھѧا اللجنѧة خѧلال شѧھرین       

من تاریخ تقدیمھا، ویجوز بقرار مسبب من رئیس اللجنة مدة ھذه المѧدة لفتѧرة أخѧرى،          

وفي حالة مضى ھذه المدة الأخیѧرة بѧدون رد مѧن اللجنѧة یعتبѧر ذلѧك بمثابѧة موافقѧة مѧن                  

ك بعكѧѧس موقѧѧف اللجنѧѧة بالنѧѧسبة لمعالجѧѧة البیѧѧات الشخѧѧصیة  وذلѧѧ. اللجنѧѧة للطلѧѧب المقѧѧدم

 مѧن ھѧذا القѧانون    ٢٥الآلیة أو غیر الآلیة للبطاقات العامة المنصوص علیھѧا فѧي المѧادة         

التي تقضى بأن مرور مدة شھرین علي تقدیم الطلب ومرور فترة المد الأخرى بدون رد    

     ѧѧدم بѧѧب المقѧѧة للطلѧѧن اللجنѧѧض مѧѧة رفѧѧر بمثابѧѧة یعتبѧѧن اللجنѧѧات  مѧѧات للبیانѧѧشأن المعالج

 مѧѧن ھѧѧذا  ٢٥الشخѧѧصیة للبطاقѧѧات العامѧѧة فѧѧي الحѧѧالات المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي المѧѧادة        

  .  القانون

 ٢٧ و٢٦ و٢٥والقѧѧرارات التѧѧي تجیѧѧز إنѧѧشاء المعالجѧѧات طبقѧѧا لأحكѧѧام المѧѧواد        

المشار إلیھا سلفا، یجب أن تتضمن تحدید لاسم وأھداف المعالجѧة؛ المرفѧق الѧذي یحѧدد           

ارسة الحق في الاطلاع المنصوص علیھ في الباب السابع من ھذا القѧانون؛     من خلال مم  

مجموعѧѧѧѧات البیانѧѧѧѧات ذات الطبیعѧѧѧѧة الشخѧѧѧѧصیة المѧѧѧѧسجلة؛ المѧѧѧѧستفیدون أو مجموعѧѧѧѧة   

المѧѧستفیدون الѧѧذین لھѧѧم الحѧѧق فѧѧي الحѧѧصول علѧѧي ھѧѧذه المعلومѧѧات؛ وعنѧѧد الاقتѧѧضاء،         

 في البند الخѧامس مѧن المѧادة     الاستثناءات الواردة علي الالتزام بالعلم المنصوص علیھا      

  .  من ھذا القانون٣٢
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ورأي اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات المسبب بشأن إنشاء البطاقات العامة 

، بمعنѧى أن الجھѧة الإداریѧة طالبѧة إنѧشاء البطاقѧات العامѧة         )١(لیس سوى رأي استشاري   

لجنѧة لѧیس مѧن عѧداد     فقѧرار ال . یمكن لھا أن تنتھي إلي عكس ما انتھى إلیѧھ رأي اللجنѧة        

فѧإذا لѧم تعتѧرض اللجنѧة     . )٢(القرارات الإداریة التѧي یمكѧن الطعѧن علیھѧا لتجѧاوز الѧسلطة           

علي إنشاء بطاقة المعالجة العامة التي تقدمت بھا الجھات الإداریة أو أشخاص القѧانون      

العام أو الخاص التي تتولي إدارة مرفق عام، فیكفى ھنا صدور قرار من الجھѧة الطالبѧة         

نѧѧشاء البطاقѧѧات الآلیѧѧة العامѧѧة، أمѧѧا لѧѧو جѧѧاء رأي اللجنѧѧة بعѧѧدم الموافقѧѧة علѧѧي إنѧѧشاء        لإ

البطاقة، فلا یجѧوز الالتفѧات عنѧھ إلا بواسѧطة قѧرار یѧصدر مѧن مجلѧس الدولѧة بالموافقѧة              

 .)٣(علي إنشاء البطاقة

وفي قضیة عرضت علي مجلس الدولة بشأن الطعن علي قرار إنشاء المعالجѧات    

 بواسѧطة  ٢٠٠٩ أكتوبر ١٩شخصیة المتعلقة بسلامة الدولة الصادر في   ذات البیانات ال  

association SOS Racisme    يѧصادر فѧانون الѧایر  ٦ لمخالفتھ أحكام القѧ١٩٧٨ ین 

بشأن الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان والمادة 

نѧѧسان وحریاتѧѧھ الأساسѧѧیة والقѧѧانون   الثامنѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة لحمایѧѧة حقѧѧوق الإ  

  .  بشأن الدراسات الإحصائیة١٩٥١ یونیو ٧الصادر في 

                                                             
(1) CE, 26 juillet 1996, Assoc. des utilisateurs de données publiques, 

économiques, sociales et autres, D, 1997. 219, note Maisl; RFDA, 1996. 
1054. 

(2) CE, 21 nov. 1984, M. Kabersili Ahmed, req. n° 58. 667, in Dominique 
MAILLARD DESGRÉES DU LOÛ, Droit des relations de 
l’administration avec ses usagers, PUF, 2000, p.374. 

(3) CE, 19 mars 1997, Mutuelle des étudiants du Centre-Ouestet al., req. n° 
175244, in Dominique MAILLARD DESGRÉES DU LOÛ, Droit des 
relations de l’administration avec ses usagers, op. cit., p. 374. 
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مѧارس  ١١وقد دحض مجلس الدولة الفرنسي ھذه الدفوع في حكمھ الѧصادر فѧي     

، وذلѧѧك اسѧѧتناداً إلѧѧي أن المѧѧشرع وضѧѧع تنظیمѧѧا قانونیѧѧا خاصѧѧا لمعالجѧѧة البیانѧѧات   ٢٠١٣

 والأمѧѧن العامѧѧة والمعالجѧѧات التѧѧي تتѧѧضمن   الشخѧѧصیة الخاصѧѧة بѧѧسلامة الدولѧѧة والѧѧدفاع  

بیانѧات عѧن الأصѧѧل الجنѧسي أو العرقѧѧي أو الانتمѧاء الѧѧسیاسي أو الفلѧسفي أو النقѧѧابي أو      

یبین الطبیعة الجنسیة للشخص المعنѧي التѧي تتѧولى إنѧشاءھا الѧسلطة اللائحیѧة بعѧد أخѧذ            

  ѧѧرأي مѧѧذا الѧѧون ھѧѧي أن یكѧѧات، علѧѧة والحریѧѧة للمعلوماتیѧѧة الوطنیѧѧاً رأي اللجنѧѧسبباً ومعلن

ویصدر بإنشائھا قرار أو مرسوم من مجلس الدولة، وأفاد مجلس الدولة فѧي حكمѧھ ھѧذا      

 فѧلا یجѧوز الطعѧن علیѧھ إلا مѧن خѧلال إثѧارة الѧدفع         )١(بأنھ طالما أن ھذا القانون دستوري    

بالدستوریة، وطالما أثیر ھذا الدفع أمام مجلѧس الدولѧة، ولѧم یحѧل للمجلѧس الدسѧتوري،         

كما دحض مجلس الدولة مخالفة ھѧذا القѧرار الѧصادر    . )٢(لقول بعدم دستوریتھفلا یمكن ا  

                                                             
(1) C.E., 17 décembre 2010,  SYNDICAT DE LA MAGISTRATURE et 

autres, Req. N° 334188 : Question prioritaire de constitutionnalité 
(QPC) portant sur le IV de l'article 8 et le II de l'article 26 de 
la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978. Alors même que ses motifs ne portent 
pas sur les paragraphes de ces articles critiqués par la QPC, le Conseil 
constitutionnel doit être regardé comme ayant, par sa décision n° 2004-
499 DC du 29 juillet 2004, déclaré conformes à la Constitution, dans ses 
motifs et son dispositif, les articles 8 et 26 de la loi du 6 janvier 1978 
dans leur rédaction issue des articles 2 et 4 de la loi n° 2004-801 du 6 
août 2004. En l'absence de changement des circonstances, la condition 
posée au 2° de l'article 23-2 de l'ordonnance n° 58-1067 du 7 novembre 
1958, auquel renvoie son article 23-5, n'est pas remplie. 

(2) C.E., 11 mars 2013, association SOS Racisme, Req. N° 332886 : 
Considérant, en premier lieu, qu'en vertu des dispositions combinées du 
I et du IV de l'article 8 et du II de l'article 26 de la loi du 6 janvier 
1978 relative à l'informatique, aux fichiers et aux libertés, les 
traitements de données à caractère personnel mis en œuvre pour le= 
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 بشأن إنشاء معالجات تتضمن اعتѧداء علѧي سѧلامة وأمѧن الدولѧة      ٢٠٠٩ أكتوبر   ١٩في  

بأنھا تخالف الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، بأن ھѧذا الإعѧلان لیѧست لѧھ قیمѧة قانونیѧة          

 من الدستور التي منحت الاتفاقیة الدولیة ولیس ٥٥تعلو القانون الداخلي استنادا للمادة 

كمѧا رد مجلѧس   . )١(من بینھا إعلانات الحقѧوق قیمѧة قانونیѧة أعلѧى مѧن القѧانون الѧداخلي          

                                                                                                                                                     

= compte de l'Etat, qui intéressent la sûreté de l'Etat, la défense ou la 
sécurité publique et qui portent sur des données à caractère personnel 
qui font apparaître, directement ou indirectement, les origines raciales 
ou ethniques, les opinions politiques, philosophiques ou religieuses ou 
l'appartenance syndicale des personnes, ou qui sont relatives à la santé 
ou à la vie sexuelle de celles-ci, sont autorisés par décret en Conseil 
d'Etat pris après avis motivé et publié de la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés; que la constitutionnalité de ces 
dispositions législatives ne peut être contestée que par la voie d'une 
question prioritaire de constitutionnalité; que la question prioritaire de 
constitutionnalité soulevée par les organisations requérantes à 
l'encontre de ces dispositions n'a pas été renvoyée au Conseil 
constitutionnel; que, par suite et en application de ces dispositions, le 
pouvoir réglementaire était compétent pour créer, par le décret 
attaqué, pris en Conseil d'Etat après avis de la Commission nationale 
de l'informatique et des libertés, le traitement automatisé relatif à la 
prévention des atteintes à la sécurité publique; que le pouvoir 
réglementaire était également compétent, en vertu des dispositions 
combinées du IV de l'article 8 et du II de l'article 26 de la loi du 
6 janvier 1978, pour déroger, par le décret attaqué, à l'interdiction 
posée par le I de l'article 8 de cette même loi. 

(1) Considérant, en deuxième lieu, que les organisations requérantes ne 
sauraient invoquer utilement les dispositions de la Déclaration 
universelle des droits de l'homme, qui ne figure pas au nombre des 
traités et accords qui, ayant été régulièrement ratifiés ou approuvés,  
ont, aux termes de l'article 55 de la Constitution, une autorité 
supérieure à celle de la loi. 
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الدولѧѧѧة فѧѧѧي ھѧѧѧذا الحكѧѧѧم الھѧѧѧام علѧѧѧي بѧѧѧاقي الѧѧѧدفوع التѧѧѧي أثارتھѧѧѧا الجمعیѧѧѧة المدعیѧѧѧة          

association SOS Racisme      ةѧشاء المعالجѧرار إنѧة قѧشأن مخالفѧواء بѧصادر  ، سѧال 

 للمѧѧادة الثامنѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة لحمایѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان  ٢٠٠٩ أكتѧѧوبر ١٩فѧѧي 

 بѧѧѧشأن ١٩٥١ یونیѧѧو  ٧، أو فیمѧѧا یتعلѧѧق بالقѧѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي     )١(وحریاتѧѧھ الأساسѧѧیة  

  . ، وبالتالي رفض الطعن المقدم منھا)٢(الدراسات الإحصائیة

                                                             
(1) Considérant, en troisième lieu, que si en vertu des stipulations de 

l'article 8 de la convention européenne de sauvegarde des droits de 
l'homme et des libertés fondamentales les restrictions apportées à la 
protection de la vie privée doivent être " prévues par la loi ", ces mots 
doivent s'entendre des conditions prévues par des textes généraux, le 
cas échéant de valeur réglementaire, pris en conformité avec les 
dispositions constitutionnelles; que les organisations requérantes ne 
sont, par suite, pas fondées à soutenir que ces stipulations faisaient 
obstacle à ce que le pouvoir réglementaire pût compétemment créer le 
traitement automatisé relatif à la prévention des atteintes à la sécurité 
publique. 

(2) Considérant qu'il résulte de ces dispositions qu'un traitement 
automatisé de données ne doit être soumis à l'avis préalable du Conseil 
national de l'information statistique que lorsque sa réalisation, décidée 
dans le cadre de la loi du 7 juin 1951, entraîne soit l'exploitation, à des 
fins d'intérêt général, de données issues d'une administration, soit la 
création d'un traitement à cette fin, soumis en tant que tel à avis de la 
Commission nationale de l'informatique et des libertés; qu'il suit de là 
que la simple mise en oeuvre, ainsi que l'autorise le 2° de l'article 6 de 
la loi du 6 janvier 1978, d'une fonction statistique d'un traitement 
automatisé de données par l'administration concernée ne relève pas du 
champ des avis du Conseil national de l'information statistique; que le 
décret attaqué n'a eu ni pour objet, ni pour effet de déclencher une " 
enquête statistique " au sens de la loi du 7 juin 1951; qu'il n'a pas 
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  : CNILصریح أو طلب الرأي المقدم ل  البیانات الواجب توافرھا في الإبلاغ أو الت-٣

 عѧѧدة  CNIL أو طلѧѧب الѧѧرأي المقѧѧدم ل   التѧѧصریحیجѧѧب أن یتѧѧضمن الإبѧѧلاغ أو   

 المعدل بمقتѧضى  ١٩٧٨ ینایر ٦ من القانون الصادر في ٣٠بیانات أشارت إلیھا المادة     

  :  والتي تتمثل في الآتي٢٠٠٦ ینایر ٢٣القانون الصادر في 

 للبیانѧات الشخѧصیة وعنوانھѧا، أو ممثلھѧا فیمѧا كانѧت           بیانات الجھة طالبة المعالجѧة     -

ھذه الجھة غیر مقیمة علѧي أرض الدولѧة ولا أرض دولѧة أخѧرى عѧضو فѧي الاتحѧاد         

 . الأوروبي، وعند الاقتضاء، بیانات الشخص مقدم الطلب

ھدف أو أھداف المعالجة للبیانات الشخصیة، بالإضافة لوصف عام للمھام التي تتم       -

 .  من ھذا القانون٢٧ و٢٦ و٢٥ستنادا للمواد المعالجة فیھا ا

وعنѧѧد الاقتѧѧضاء، التѧѧرابط وعملیѧѧات الѧѧدمج بѧѧین المعالجѧѧات، وأي شѧѧكل مѧѧن أشѧѧكال     -

 . الترابط بین المعالجات الأخرى

 

                                                                                                                                                     

davantage, contrairement à ce que soutiennent les organisations 
requérantes, été créé sur le fondement du 7° du II de l'article 8 de 
la loi du 6 janvier 1978, qui, dans le cas où un traitement automatisé 
réalisé, dans le respect de la loi du 7 juin 1951, par l'Institut national de 
la statistique et des études économiques ou l'un des services statistiques 
ministériels, prévoit d'enregistrer celles des données dont le I de 
l'article 8 interdit en principe l'utilisation, impose le recours à une 
procédure spécifique; qu'ainsi, le décret attaqué, n'avait pas à être 
précédé de l'avis du Conseil national de l'information statistique; que, 
par suite, le moyen tiré du défaut de consultation de ce conseil doit être 
écarté. 
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  مѧѧѧѧصدر معالجѧѧѧѧات البیانѧѧѧѧات ذات الطبیعѧѧѧѧة الشخѧѧѧѧصیة، والأشѧѧѧѧخاص المѧѧѧѧستفیدین    -

 .منھا

 . المعالجة للبیانات الشخصیةالمدة اللازمة لحفظ المعلومات الوارد ببطاقات -

  الجھѧѧѧѧة أو الجھѧѧѧѧات المكلفѧѧѧѧة بالقیѧѧѧѧام بالمعالجѧѧѧѧات، والجھѧѧѧѧة التѧѧѧѧي یمѧѧѧѧاریس بھѧѧѧѧا   -

 تحدیѧѧد ٢٧ و٢٦ و٢٥حѧѧق الاطѧѧلاع، وبالنѧѧسبة للمعالجѧѧات التѧѧي تѧѧتم طبقѧѧا للمѧѧواد      

طوائѧѧѧف الأشѧѧѧخاص الѧѧѧذین لھѧѧѧم بحكѧѧѧم وظѧѧѧائفھم الاطѧѧѧلاع المباشѧѧѧر علѧѧѧي البیانѧѧѧات    

 .المسجلة

 . المعلوماتف المستفیدین من ممارسة حق الاطلاع عليالمستفیدون وطوائ -

 مѧن ھѧذا   ٣٩ أو الجھة التي یمارس فیھا حѧق الاطѧلاع طبقѧا للمѧادة      الشخصوظیفة   -

 . القانون، والإجراءات المتبعة لممارسة ھذا الحق

 المعالجѧات والبیانѧات والأسѧرار المحمیѧة قانونѧا،      سلامةالإجراءات المتخذة لضمان   -

 .ا یدل علي استخدام المعالجة من الباطنوعند الاقتضاء م

وعند الاقتѧضاء، نقѧل البیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة الخاصѧة بѧإقلیم دولѧة أخѧرى            -

غیѧر عѧضو فѧي الاتحѧاد الأوروبѧي، تحѧت أى شѧكل مѧن الأشѧكال، ویѧستثنى مѧن ذلѧك             

المعالجات التي لا تستخدم إلا بھدف النقل علي الإقلیم الفرنѧسي أو دولѧة عѧضو فѧي        

   مѧѧѧن ھѧѧѧذا  ٥ مѧѧѧن المѧѧѧادة  I مѧѧѧن البنѧѧѧد  2حѧѧѧاد الأوروبѧѧѧي طبقѧѧѧا لمفھѧѧѧوم الفقѧѧѧرة   الات

 . القانون

وفي حالة عدم تѧضمنین طلبѧات الѧرأي أو التѧصریح أو الإخطѧار الخѧاص بإنѧشاء                

 ٣٠المعالجات للبیانات الشخصیة لھذه البیانات سالفة البیان المنصوص علیھѧا بالمѧادة     

   للمعلومѧѧاتتعدیلاتѧѧھ، یكѧѧون للجنѧѧة الوطنیѧѧة   و١٩٧٨ ینѧѧایر ٦مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي  
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، )١(٢٠١٣ نѧوفمبر  ٢٠والحریات، كمѧا ھѧو الѧشأن فѧي حكѧم مجلѧس الدولѧة الѧصادر فѧي            

  الحѧѧق فѧѧي الاعتѧѧراض علѧѧي إنѧѧشاء ھѧѧذه المعالجѧѧات التѧѧي لѧѧم تتѧѧضمن مѧѧا نѧѧصت علیѧѧھ           

   مѧѧѧن القѧѧѧانون وذلѧѧѧك ضѧѧѧمانا للѧѧѧشفافیة وحمایѧѧѧة لحرمѧѧѧة الحیѧѧѧاة الخاصѧѧѧة         ٣٠المѧѧѧادة 

 . نللمواطنی

وطلبات الرأي الخاصة بالمعالجات المتعلقة بأمن الدولة أو الدفاع أو الأمن العام     

علѧي أن یѧصدر قѧرار مѧن مجلѧس      . یمكن ألا تتضمن جمیع عناصر البیانات سѧالفة الѧذكر          

الدولة بعد أخذ رأي اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریѧات، یحѧدد قائمѧة بھѧذه المعالجѧات        

  . مات التي تتضمنھا طلبات إنشاء ھذه المعالجاتوالحد الأدنى من المعلو

والمسئول عن معالجѧات البیانѧات والѧذي أجیѧز لѧھ تقѧدیم طلѧب أو الحѧصول علѧي              

تصریح بإنشاء بطاقة المعالجات للبیانات الشخѧصیة یلتѧزم بѧدون تѧأخیر بإخطѧار اللجنѧة               

للبیانѧѧات بѧѧأي تغییѧѧر علѧѧي البیانѧѧات سѧѧالفة البیѧѧان أو توقѧѧف اسѧѧتخدام بطاقѧѧة المعالجѧѧة        

  . الشخصیة

                                                             
(1) C.E., 20 novembre 2013, Société OVH, Req. N° 347349 : Considérant 

qu'il résulte de ces dispositions que c'est à bon droit que le décret 
attaqué pris pour l'application de ces dispositions, qui fixe la liste 
limitative des données qui doivent devant être conservées par les 
fournisseurs d'accès internet et les hébergeurs, ainsi que la durée de 
leur conservation et les modalités de leur communication, ne prévoit ni 
d'informer, ni de recueillir le consentement des personnes concernées 
par les données collectées pour les finalités du traitement, sous le 
contrôle de la Commission nationale de contrôle des interceptions de 
sécurité (CNCIS) et de la Commission nationale de l'informatique et 
des libertés (CNIL). 
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وتلتزم اللجنة تحقیقا للشفافیة بأن تعلن للجمھور قائمة بالمعالجات للبیانات ذات 

الطبیعة الشخصیة للبطاقات الخاصة أو العامة سالفة البیان عѧدا مѧا یتعلѧق بѧأمن الدولѧة         

  . والدفاع والأمن العام، وذلك حفاظاً علي أمن الدولة وسیادتھا

الإنشاء للبطاقات سالفة البیان، والمعلنة للجمھور، عدا  علي أن تتضمن قرارات     

ما سبق ذكره بشأن حمایة أمن وسلامة الدولة، الاسم والغایة من المعالجة، الجھة التي         

یمكن للأفراد التوجھ إلیھا بطلѧب الاطѧلاع علѧي البیانѧات المتعلقѧة بھѧم، أو ممثلھѧا إذا لѧم           

لѧة أخѧرى غیѧѧر عѧضو فѧي الاتحѧاد الأوروبѧѧي،      یتعلѧق الأمѧر بѧالإقلیم الفرنѧѧسي أو إقلѧیم دو    

  . طوائف البیانات الشخصیة المسجلة، الجھات التي لھا الحق في الحصول علیھا

كمѧا  .  بѧأن تعلѧن للجمھѧور أرائھѧا وقراراتھѧا وتوصѧیتھا      CNILكما تلتزم اللجنة    

        ѧیة الأوروبیѧع المفوضѧدول مѧة تقوم اللجنة الوطنیة للمعلوماتیة والحریات بنشر قائمة ال

التي أقرت بأنھا توفر مستوى كافیا من الحمایة فیما یتعلق بنقل أو فئة من ینقل البیانات 

  .ذات الطبیعة الشخصیة
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  المبحث الثاني
  ١٩٧٨ يناير ٦المستفيدون والخاضعون لأحكام قانون 

  

بعد أن عرضنا لمفھوم البطاقات ذات البیانات الشخصیة وكیف یѧتم إنѧشاؤھا فѧي      

الخѧѧاص، والإجѧѧراءات الѧѧسابقة علѧѧي إنѧѧشاء البطاقѧѧات ذات البیانѧѧات       القطѧѧاعین العѧѧام و 

الشخѧѧصیة، نعѧѧرض فѧѧي ھѧѧذا المبحѧѧث للمѧѧستفیدین مѧѧن أحكѧѧام ھѧѧذا القѧѧانون فѧѧي المطلѧѧب     

 بѧشأن الاطѧلاع علѧي بطاقѧات     ١٩٧٨ ینѧایر  ٦الأول، ثم نعرض للخاضعین لأحكام قѧانون     

  . البیانات الشخصیة

  المطلب الأول
  )١(١٩٧٨ يناير ٦نون المستفيدون من أحكام قا

 بشأن الاطѧلاع علѧي البطاقѧات ذات     ١٩٧٨ ینایر   ٦المستفیدون من أحكام قانون     

 أیا كانت جنسیتھم سواء  )٢(البیانات الشخصیة حصرھم المشرع في الأشخاص الطبیعیة      
                                                             

(1) J. Frayssinet, La loi no 78-17 du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés, Rev. dr. publ.1978. 1094; 
J. Frayssinet et P. Kayser, La loi no 78-17 du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés et le décret du 17 juillet 
1978, Rev. Dr. Publ. 1979. 629; R. Gassin, Le droit pénal de 
l’informatique, D. 1986, Chron. 35. - p. Godé, Chron. législ., Rev. trim. 
dr. Civ. 1978. 444; A. Holleaux, La du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés, Rev. admin. 1978. 31 et 160; 
J. Huet, La modification du droit sous l'influence de 
l’informatique: aspects de droit privé, J. C. p. 1983. I. 3095. 

(2) A. de Laubadère, loi relative à l’information, aux fichiers et aux 
libertés, AJDA, 1978, p. 146, spéc. p. 147; A. Holleaux, La loi du 6= 
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كان أجنبیاً أو وطنیاً، حیث یكون من حقھم الاطلاع علي بیاناتھم الشخصیة المدرجة في      

 كѧѧان نѧѧوع ھѧѧذه البطاقѧѧات یدویѧѧة أو آلیѧѧة أو إلكترونیѧѧة، وذلѧѧك لأن البیانѧѧات   البطاقѧѧات أیѧѧا

، حیث إن المشرع الفرنسي عرف )١(المدرجة في ھذه البطاقات ھي بیانات شخصیة فقط

البیانѧات الاسѧمیة أو الشخѧѧصیة المدرجѧة فѧѧي البطاقѧات بأنھѧѧا تلѧك التѧѧي تѧسمح بѧѧالتعرف       

لطبیعیین الذین تتعلق بھѧم ھѧذه البیانѧات،    بطریق مباشر أو غیر مباشر علي الأشخاص ا   

وبالتالي فإن نطاق تطبیق ھذا القانون یقتѧصر علѧي حѧق الأشѧخاص الطبیعیѧة فقѧط دون               

  . )٢(المعنویة في الاطلاع علي البیانات الشخصیة المدرجة في البطاقات

 كѧان یمѧد نطѧاق    Tricotوالمشروع القانون المقدم من الحكومة علي أثر تقریѧر      

قانون إلي الأشѧخاص الطبیعیѧة والمعنویѧة معѧاً، ولكѧن لجنѧة القѧوانین بمجلѧسي              تطبیق ال 

النѧѧѧواب والѧѧѧشیوخ اعترضѧѧѧت علѧѧѧي إدراج الأشѧѧѧخاص المعنویѧѧѧة والاعتѧѧѧراف لھѧѧѧم بحѧѧѧق  

ولѧذا جѧاء الѧنص فѧي القѧانون      . الاطلاع علѧي البیانѧات الشخѧصیة المدرجѧة فѧي البطاقѧات           

ة فقѧط فѧي الاطѧلاع علѧي بیانѧات       علي حق الأشخاص الطبیعی ١٩٧٨ ینایر   ٦الصادر في   

                                                                                                                                                     

= janvier 1978 sur l’informatique et les libertés, Rev. Admin. 1978. 31 et 
160; p. Kayser et J. Frayssinet, Informatique et libertés : loi du 6 
janvier 1978relative à l’informatique, aux fichiers et aux libertés et ses 
décrets d'application, Juris-class. pén., Lois pénales annexes; P. Kayser, 
La protection de la vie privée.1 Protection du secret de la vie 
privée. 1984. Economica et Presses universitaires d'Aix-Marseille, 
no 252. 

(1) Voir l’article 4 de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978. 
(2) B. Cahen et A. Bensoussan, Le droit de l’informatique, Gaz. Pal. 1981. 

1, Doct. 183. - H. Cordoliani, Les délits informatiques  et leur 
prévention (problèmes juridiques et techniques), J. C. P., éd. C. I., 1981. 
II. 13630.  
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البطاقات الشخصیة، لأن ھذا القانون تم وضѧعھ بھѧدف حمایѧة حقѧوق الأفѧراد وحریѧاتھم             

وقضت اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات فѧي تقریرھѧا الأول والثѧاني بѧأن              . الخاصة

 یمتѧد لیѧشمل الأشѧخاص المعنویѧة كالѧشركات      ١٩٧٨ ینѧایر  ٦نطاق تطبیق أحكام قѧانون    

تضمنت بطاقاتھا بیانات شخصیة عن أشخاص طبیعیین سѧواء باعتبѧارھم مѧساھمین      إذا  

     .)١(أو مدیرین أو متعاملین مع ھذه الشركات

 لم تحم إلا الأشخاص ١٩٨١ ینایر ٢٨كما أن اتفاقیة مجلس أوروبا الموقعة في   

ھѧذه  الطبیعیة، ولكنھا تركت للدولة العضو إمكانیѧة خѧضوع الأشѧخاص المعنویѧة لأحكѧام          

ولѧѧذا أعلنѧѧت اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات فѧѧي تقریرھѧѧا الثѧѧاني عѧѧام    . الاتفاقیѧѧة

مѧѧѧن مخѧѧѧاطر  ) المعنویѧѧѧة( بأنѧѧѧھ مѧѧѧن الѧѧѧضروري حمایѧѧѧة الأشѧѧѧخاص القانونیѧѧѧة      ١٩٨١

  . المعلومات الاسمیة، ولكن ھذا الاتجاه لم یعمل بھ

  المطلب الثاني
  ١٩٧٨ يناير ٦الخاضعون لأحكام قانون 

ن صاحب الشأن نفسھ لھ الحق فقط في طلب الاطѧلاع علѧي البیانѧات      من المقرر أ  

الشخصیة المدرجة في البطاقات، أما القصر والمعاقون فإن الفقھ اتفق علي أنھ من حق  

وأجاز مجلس الدولة الفرنسي في حكمھ الصادر في    . ممثلیھم قانونا طلب الاطلاع علیھا    

. )٢(طاقات البیانات الشخصیة لمورثھم للورثة الحق في الاطلاع علي ب     ١٩٨٢ ینایر   ٢٢

                                                             
(1) CNIL,  Délibération no 81-88 du 21 juill. 1981, 2e Rapport d'activité, 

p. 34 et 231; Délibération no 82-202 du 7 déc. 1982, 3e Rapport 
d'activité, p. 82 et 302. Voir J.-R. Bonneau, La pratique du droit de 
l’informatique dans l'entreprise, 1984.  

(2) C.E., 22 janvier 1982, Assistant publique, D. 1982, J. 291, concl. 
Gwlaume. 
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فیما عدا ذلك لیس للغیر الاطلاع علي البیانات المدرجة بالطاقات أیѧا كѧان نوعھѧا یدویѧة          

أو إلكترونیة أو آلیة ما لم یكѧن مѧصرحا لѧھ قانونѧا بѧذلك، وذلѧك حمایѧة لحقѧوق وحریѧات             

 . الأشخاص الخاصة

ع وسѧع مѧѧن نطѧاق تطبیقѧѧھ   أمѧا الخاضѧعون لأحكѧѧام ھѧذا القѧانون، فنجѧѧد أن المѧشر     

بحیѧѧث یخѧѧضع لѧѧھ جمیѧѧع أصѧѧحاب البطاقѧѧات أیѧѧا كѧѧان طبیعѧѧة نѧѧشاطھم وسѧѧواء كѧѧانوا مѧѧن     

أشخاص القانون الخاص أو العام، وسواء كانوا طبیعیین أو معنѧویین، فجمیѧع البطاقѧات      

   .)١(أیا كان نوعھا یدویة أو آلیة أو إلكترونیة تخضع لأحكام ھذا القانون

                                                             
(1) B. LASSERRE, N. LENOIR et B. STIRN, La transparence 

administrative, PUF, Politique d’aujourd’hui, 1987, p. 80. 
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  المبحث الثالث
  )١(ن الحق في الاطلاع علي بطاقات البيانات الشخصيةمضمو

 بѧѧѧشأن المعالجѧѧѧة الآلیѧѧѧة للبیانѧѧѧات والمعلومѧѧѧات    ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦یعطѧѧѧى قѧѧѧانون  

، فѧي الѧسؤال أو   )٢(والبطاقات والحریات الحق لأصحاب الشأن، مѧن الأشѧخاص الطبیعیѧة    

تѧصویب  الاستعلام، والحѧق فѧي الحѧصول علѧي البیانѧات المѧسجلة، والحѧق فѧي تعѧدیل أو            

  .  الخطأ

 ٦ المعѧدل بمقتѧضى قѧانون    ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ من القѧانون الѧصادر فѧي        ٣٩فالمادة  

 تقѧѧضى بѧѧأن مѧѧن حѧѧق كѧѧل شѧѧخص طبیعѧѧى أبѧѧرز ھویتѧѧھ أن یتوجѧѧھ إلѧѧى    ٢٠٠٤أغѧѧسطس 

المѧѧسئول عѧѧن البطاقѧѧات للاسѧѧتعلام منѧѧھ عѧѧن البیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧѧصیة، ولѧѧھ أن     

  : یطلب

بیعة الشخѧصیة الخاصѧة بѧھ تخѧضع أم لا للمعالجѧة       التأكد من أن المعلومات ذات الط      - ١

 . الآلیة أو الیدویة

                                                             
(1) ROUX (A.), La transparence administrative en France, P. 57 et s.; cité 

in La transparence administrative en Europe, Actes du colloque teun à 
Aix en octobre 1989, sous la direction du Doyen Charles BEBBASCH, 
1990. 

(2) Le titulaire du droit d’accès est uniquement la personne physique; le 
juge administratif s’est exprimé dans ce sens en affirmant que « (…) la 
loi du 6 janvier 1978 (...) régit seule le droit d’accès aux fichiers de 
l’administration comportant des informations nominatives, qu’ils soient 
automatisés, mécanographiques ou manuels, et en limite l’accès aux 
personnes physiques». CE 15 févr. 1991, Eglise de scientologie de Paris, 
Rec., T. 947; CJEG, 1991. 195, concl. Montgolfier, note Delpirou; 
Dr.adm., 1991, n° 158. 
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معلومѧѧات حѧѧول أغѧѧراض المعالجѧѧة، ومجموعѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة محѧѧل المعالجѧѧة     - ٢

 .والمستفیدین منھا، أو مجموعة المستفیدین الذین تم الإفصاح عن بیاناتھم

ذات الطبیعѧѧة وعنѧѧد الاقتѧѧضاء، معلومѧѧات عѧѧن العملیѧѧات التѧѧي تجѧѧرى علѧѧي البیانѧѧات    - ٣

 . الشخصیة والتي یتم نقلھا لدولة أخرى غیر عضو في الاتحاد الأوروبي

الاطѧѧلاع، حѧѧسب الѧѧشكل المعقѧѧول، علѧѧي البیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧѧصیة المتعلقѧѧة      - ٤

 . بصاحب الشأن، وأي بیانات أخرى متاحة، والمصدر المنشئ لھذه البیانات

 اتخѧاذ قѧرار    المعالجѧة الآلیѧة عنѧد    المعلومات التي تسمح بمعرفة أو الاعتراض علي       - ٥

علي أسѧاس ھѧذه المعالجѧة للبیانѧات، ونѧتج عنѧھ آثѧار قانونیѧة فѧي مواجھѧة صѧاحب                 

ومѧع ذلѧك فѧإن المعلومѧات التѧي تѧم اطѧلاع صѧاحب الѧشأن علیھѧا لا یجѧب أن                 . الشأن

تتضمن اعتداء علي حقوق التألیف والنشر وفقا لأحكام الكتاب الأول والباب الرابѧع        

 . الثالث من قانون الملكیة الفكریةمن الكتاب

ویمكѧѧن لѧѧصاحب الѧѧشأن أیѧѧضاً التقѧѧدم بطلѧѧب للمѧѧسئول عѧѧن المعالجѧѧة للبیانѧѧات          

الشخصیة یطلب فیھ الحصول علي صورة من البیانات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة التѧي تѧم          

  .تسجلیھا عنھ، علي أن یقوم بدفع رسوم لا تتجاوز التكلفة الحقیقیة للصورة

 خطѧѧورة لإخفѧѧاء أو اختفѧѧاء البیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧѧصیة،     وإذا كانѧѧت ھنѧѧاك 

القاضي المختص یمكنѧھ، بمѧا فѧي ذلѧك قاضѧي الأمѧور المѧستعجلة، اتخѧاذ جمیѧع التѧدابیر               

   .)١(لتجنب ھذا الإخفاء أو الاختفاء للبیانات الشخصیة

                                                             
(1) Jean Frayssinet, Refus de la CNIL de supprimer les informations 

figurant dans un fichier des renseignements généraux, AJDA 1995 p. 
567. 
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والمسئول عن البطاقات یمكنھ أن یعترض علي بعѧض الطلبѧات التѧي یظھѧر فیھѧا            

 ѧѧسف فѧѧة أو         التعѧѧا التكراریѧѧددھا أو طبیعتھѧѧلال عѧѧن خѧѧواء مѧѧق، سѧѧذا الحѧѧتعمال ھѧѧي اس

وفي حالة النزاع، فإن عبء إثبات عدم معقولیة الطلبات وتكراراھا تقع علѧي          . المنتظمة

   .)١(المسئول عن البطاقات ذات البیانات الشخصیة

  مѧن ھѧذا القѧѧانون علѧي البیانѧات الشخѧѧصیة التѧي یѧѧتم     ٣٩لا تѧسرى أحكѧام المѧѧادة   

حفظھا بشكل واضح ومحѧدد یѧستبعد كѧل خطѧر علѧي الحیѧاة الخاصѧة للأشѧخاص المعنیѧة               

عدا . وخلال مدة لا تتجاوز بالضرورة أھداف البحوث الإحصائیة أو العلمیة أو التاریخیة

، والاسѧتثناءات الخاصѧة بالمѧسئول    ٣٦ما ینص علي ذلك فѧي الفقѧرة الثانیѧة مѧن المѧادة       

ذن أو التѧѧصریح الموجѧѧھ للجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات  عѧѧن البطاقѧѧات والمتѧѧضمنة طلѧѧب الإ 

   .)٢(CNILوالحریات 

وفي قضیة عرضت علي مجلس الدولة الفرنسي تتعلق بقیѧام ورثѧة بتقѧدیم طلѧب         

قائمة بالحسابات البنكیة حتى ) عمتھم(لجھة الإدارة للإطلاع علي ملف بیانات مورثتھم     

جھѧѧѧة الإدارة رفѧѧѧضت ضѧѧѧمنیاً  یѧѧѧتم تѧѧѧصفیة التركѧѧѧة وسѧѧѧداد الѧѧѧضرائب والѧѧѧدیون، ولكѧѧѧن   

 التѧي  Melunفتم رفع دعѧوى أمѧام محكمѧة القѧضاء الإداري فѧي       . الاستجابة لھذا الطلب  

قضت بإلغاء قرار الجھة الإداریة الضمنى برفض حق الورثة في الاطلاع علѧي حѧسابات        

، فقامѧت الجھѧѧة الإداریѧة بѧѧالطعن علѧي ھѧѧذا الحكѧѧم،    ٢٠١٠ ینѧѧایر ٧مѧورثتھم، وذلѧѧك فѧي   

                                                             
(1) Jean Frayssinet, Conditions du droit d'accès et de communication aux 

données figurant dans les fichiers des services des Renseignements 
généraux, AJDA 1994 p. 145; François Bossuroy, L'accès aux fichiers 
des renseignements généraux, AJDA 2002 p. 446. 

(2) Jean Frayssinet, Refus de la CNIL de supprimer les informations 
figurant dans un fichier des renseignements généraux, AJDA 1995 p. 
567. 
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 من قانون ٣٩ و٢س الدولة رفض الطعن لمخالفة الجھة الإداریة لحكم المادة ولكن مجل 

 ٢٩ وتعدیلاتھ، ومن ثم أید حكم أول درجة وذلك فѧي حكمѧھ الѧصادر فѧي          ١٩٧٨ ینایر   ٦

   .)١(٢٠١١یونیو 

علѧѧي عكѧѧس ھѧѧذا الحكѧѧم سѧѧبق لمجلѧѧس الدولѧѧة أن قѧѧضى بإلغѧѧاء حكѧѧم أول درجѧѧة     

اریѧة المѧستعجلة فѧي قѧضیة تѧتلخص فѧي طلѧب        المستعجل الصادر مѧن قاضѧي الأمѧور الإد        

      ѧضت         سالمدعى الاطلاع علي حساباتھ البنكیة لتѧا رفѧھ، ولمѧع والدتѧضائي مѧلاف قѧویة خ

الجھة الإداریة الاستجابة لطلبھ ضمنیا رفع دعوى أمام قاضѧي الأمѧور المѧستعجلة الѧذي       

جѧة أمѧام   ألزم الإدارة بالاستجابة لطلبѧھ، ولكѧن الѧوزیر المخѧتص طعѧن علѧي حكѧم أول در           

مجلس الدولة الذي ألغى حكم أول درجة لعدم توافر حالات الاستعجال المنصوص علیھѧا      

  .)٢(في تقنین القضاء الإداري
                                                             

(1) C.E, 29 juin 2011, MINISTRE DU BUDGET, DES COMPTES 
PUBLICS ET DE LA REFORME DE L'ETAT, Req. N° 339147: 
Considérant qu'en jugeant, pour annuler la décision implicite de 
l'administration rejetant la demande des consorts A, que ceux-ci 
devaient être regardés, en leur qualité d'ayants droit héritant des soldes 
des comptes bancaires de leur tante, comme des personnes concernées 
au sens de l'article 39 de la loi du 6 janvier 1978, et bénéficiaient, sur ce 
fondement, de la possibilité d'accès qu'il prévoit, le tribunal 
administratif de Melun n'a pas commis d'erreur de droit; que si les 
modalités d'accès au fichier FICOBA ont été modifiées postérieurement 
à la décision de refus, le tribunal administratif en a, à bon droit, tenu 
compte en statuant sur les conclusions à fin d'injonction; que, dès lors, 
le ministre du budget, des comptes publics et de la réforme de l'Etat 
n'est pas fondé à demander l'annulation du jugement attaqué. 

(2) C.E., 26 novembre 2010, MINISTRE DU BUDGET, DES COMPTES 
PUBLICS ET DE LA REFORME DE L'ETAT, Req. N° 342114 : 
Considérant qu'il ressort des termes de l'ordonnance attaquée du juge= 
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وفѧѧѧي قѧѧѧضیة أخѧѧѧرى تѧѧѧتلخص وقائعھѧѧѧا فѧѧѧي طلѧѧѧب صѧѧѧاحب الѧѧѧشأن مѧѧѧن شѧѧѧركة        

Centrapel          لمتѧا سѧة أنھѧلاع بحجѧضت الاطѧا رفѧصي، ولكنھѧالاطلاع علي ملفھ الشخ 

 الطالب من قبѧل أثنѧاء تѧسویة نѧزاع بینھمѧا بѧشأن الفѧصل مѧن             صورة من الملف لمحامي   

 التѧѧي قѧѧضت بتوقیѧѧع غرامѧѧة علѧѧي    CNILالخدمѧѧة، ولكѧѧن الطالѧѧب لجѧѧأ للجنѧѧة الوطنیѧѧة    

ومن ثم قامѧت الѧشركة بѧالطعن علѧي قѧرار اللجنѧة الوطنیѧة،            . الشركة بخمسة آلاف یورو   

 فѧي أي وقѧت    رفض الطعن مقررا أن من حق كل شѧخص الاطѧلاع      )١(ولكن مجلس الدولة  

وبدون مبرر علѧي ملفѧھ الشخѧصي وبیاناتѧھ الشخѧصیة، ولا یمكѧن التѧذرع بѧسبق تѧسلیم                  

 ٣٩الملف لمحامي الطالب في نزاع خاص بینھ وبین رب العمѧل، حیѧث إن أحكѧام المѧادة      

 تعطي الحق لھ في الاطلاع علي ملفھ الشخѧصي فѧي أي وقѧت     ١٩٧٨ ینایر   ٦من قانون   

                                                                                                                                                     

= des référés du tribunal administratif de Paris et des pièces du dossier 
qui lui était soumis que M. A a fait valoir, à l'appui de sa demande 
tendant à ce que soit ordonné au MINISTRE DU BUDGET, DES 
COMPTES PUBLICS ET DE LA REFORME DE L'ETAT de lui 
communiquer les informations le concernant qui figurent dans le fichier 
des comptes bancaires, que cette communication devait lui être faite 
afin de lui permettre de se pourvoir utilement devant les juridictions en 
vue d'obtenir le règlement d'un litige relatif à la succession de sa mère; 
qu'une telle demande n'est manifestement pas susceptible de se 
rattacher à un litige dont le juge administratif serait compétent pour 
connaître; qu'il suit de là, sans qu'il soit besoin d'examiner les autres 
moyens du pourvoi, que le ministre est fondé à soutenir que 
l'ordonnance attaquée est entachée d'erreur de droit et à en demander 
l'annulation. 

(1) C.E., 20 octobre 2010, SOCIETE CENTRAPEL, n° 327916; Droit 
d'accès du salarié à son dossier personnel, AJDA 2011 p. 350. 
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لتزام یعѧرض المخѧالف للعقѧاب مѧن جانѧب اللجنѧة الوطنیѧة         وبدون مبرر، ومخالفة ھذا الا    

  .)١(للمعلومات والحریات

   والمعѧѧѧѧѧدل ١٩٧٨ ینѧѧѧѧѧایر ٦ مѧѧѧѧѧن القѧѧѧѧѧانون الѧѧѧѧѧصادر فѧѧѧѧѧي  ٤٠وطبقѧѧѧѧѧا للمѧѧѧѧѧادة 

  ، یمكѧѧѧن لكѧѧѧل شѧѧѧخص طبیعѧѧѧي أن یتقѧѧѧدم بطلѧѧѧب      ٢٠٠٤ أغѧѧѧسطس ٦بمقتѧѧѧضى قѧѧѧانون  

   لمѧѧѧسئول البطاقѧѧѧѧات یطلѧѧѧѧب فیѧѧѧھ، علѧѧѧѧي حѧѧѧѧسب الأحѧѧѧوال، تѧѧѧѧصحیح، تكملѧѧѧѧة، تحѧѧѧѧدیث،    
                                                             

(1) Le Conseil d'Etat juge qu'il résulte des dispositions de la loi de 1978 « 
que toute personne peut à tout moment avoir accès aux données à 
caractère personnel la concernant contenues dans un fichier; que si le 
responsable du traitement de ces données a auparavant répondu 
favorablement à une demande de l'avocat de l'intéressé, formulée dans 
le cadre d'un litige avec son employeur, cette circonstance est sans 
influence sur l'application des dispositions de l'article 39 de la loi du 6 
janvier 1978 qui font obligation au responsable du traitement, sauf si la 
demande dont il est saisi présente un caractère abusif, de transmettre 
au demandeur les données dont il sollicite la communication ». En 
l'espèce, la haute assemblée considère « qu'il résulte de l'instruction que 
la société Centrapel a refusé de communiquer à l'un de ses salariés, M. 
Wiotte, les données à caractère personnel contenues dans son dossier 
individuel, lequel constitue un fichier au sens des dispositions précitées 
de l'article 2 de la loi du 6 janvier 1978, au seul motif qu'elle les avaient 
déjà communiquées à son avocat dans le cadre de la procédure de 
licenciement qu'elle avait engagée à son encontre; que cette 
circonstance n'étant pas de nature à la dispenser de l'obligation de 
communiquer ces données lorsque la demande lui en fut faite sur le 
fondement des dispositions précitées de l'article 39, la CNIL a pu 
légalement relever ce manquement à ces dispositions et mettre la société 
requérante en demeure de communiquer l'intégralité des données 
personnelles du demandeur qu'elle détenait puis, constatant qu'elle n'y 
avait pas déféré, décider de lui infliger une sanction ». 
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غلق أو محѧو البیانѧات ذات الطبیعѧة الشخѧصیة المتعلقѧة بѧھ، التѧي تكѧون غیѧر صѧحیحة،             

وغیѧѧر مكتملѧѧة، وغامѧѧضة، سѧѧاقطة، أو غیѧѧر مجمعѧѧة، ویحظѧѧر الاسѧѧتخدام، والاطѧѧلاع أو      

  .  الحفظ

وبناءً علي ذلك الطلب، المѧسئول عѧن بطاقѧات البیانѧات علیѧھ أن یѧستجیب لطلѧب         

مال التي قام بھا استنادا للفقرة الѧسابقة، ذلѧك بѧدون      صاحب الشأن ویقدم لھ تبریرا للأع     

وفي حالة النѧزاع فѧإن عѧبء الإثبѧات یقѧع علѧي        . تحمل صاحب الشأن لأي رسوم إضافیة     

من لھ الحق في الاطلاع، ما لم یثبت أن البیانات المتنازع علیھا قدمت بواسѧطة صѧاحب           

  . الشأن نفسھ أو بموافقتھ

قھ في تعدیل تسجیل بیانات، فѧإن لѧھ الحѧق    وفي حالة حصول مقدم الطلب علي ح      

  .  من القانون٣٩في استرداد الرسوم التي تم دفعھا مقابل تصویر نسخة لھ طبقا للمادة 

 ٢٠٠٤ أغѧسطس  ٦كما استحدث المشرع الفرنسي حكماً جدیداً بمقتѧضى قѧانون    

 یقѧضى بѧأن مѧن حѧق الورثѧة أن یتقѧدموا بطلѧب لمѧسئول         ١٩٧٨ ینѧایر  ٦المعدل لقѧانون   

طاقѧѧات البیانѧѧات الشخѧѧصیة لمѧѧورثھم، بعѧѧد تقѧѧدیم ھѧѧویتھم، یطلبѧѧون فیѧѧھ تحѧѧدیث ھѧѧذه         ب

  . البیانات أو تعدیلھا بما یتفق مع واقعة موت مورثھم

   بѧѧѧشأن حѧѧѧق الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي بطاقѧѧѧات    ٤٠ و٣٩ویѧѧѧستثنى مѧѧѧن أحكѧѧѧام المѧѧѧادتین   

 معالجѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة، الإطѧѧلاع علѧѧي بطاقѧѧات معالجѧѧة البیانѧѧات الخاصѧѧة بѧѧسلامة    

   مѧѧѧن ھѧѧѧذا القѧѧѧانون    ٤١الدولѧѧѧة والѧѧѧدفاع والأمѧѧѧن العѧѧѧام التѧѧѧي تخѧѧѧضع لأحكѧѧѧام المѧѧѧادة        

فلا یجوز لѧصاحب الѧشأن أن یطلѧع علیھѧا     . بالنسبة للبیانات التي تتضمنھا ھذه البطاقات 

  .مباشرة
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حیѧѧث أن طلѧѧب الاطѧѧلاع یقѧѧدم إلѧѧي اللجنѧѧة التѧѧي تحیلѧѧھ لأحѧѧد أعѧѧضائھا المنتمѧѧین       

و محكمة المحاسبات لدراسѧتھ والتحقѧق منѧھ وإجѧراء      لمجلس الدولة أو محكمة النقض أ     

وإذا ثبѧѧت للجنѧة بالاتفѧاق مѧѧع   . التعѧدیلات الѧضروریة، علѧي أن یخطѧѧر مقѧدم الطلѧب بѧذلك      

المѧѧسئول عѧѧن بطاقѧѧة البیانѧѧات أن المعلومѧѧات التѧѧي تتѧѧضمنھا ھѧѧذه البطاقѧѧة المعالجѧѧة لا       

               ѧام، یمكѧن العѧدفاع والأمѧة والѧسلامة الدولѧضر بѧصاحب   تتضمن أى بیانات تѧسماح لѧن ال

ویمكن للجنة أن تنص في القرار اللائحي الخاص بإنشاء بطاقات . الشأن بالاطلاع علیھا

المعالجة للبیانات الخاصة بسلامة الدولة والدفاع والأمن العѧام بѧأن یكѧون الاطѧلاع علѧي         

  . )١(بیانات المعالجة بواسطة الوكیل المباشر لھذه البطاقات

 المعالجات التي تنفذھا السلطات العامة والأشѧخاص    علي ٤١تطبق أحكام المادة    

الخاصѧѧة التѧѧي تتѧѧولى إدارة مرفѧѧق عѧѧام، وتتمثѧѧل مھمتھѧѧا فѧѧي منѧѧع وكѧѧشف الجѧѧرائم أو         

تسجیل، أو الرقابة أو استرداد الضرائب، إذا كانѧت تتعلѧق بأحѧد الحقѧوق التѧي تѧضمنتھا             

   .٢٧ أو ٢٦، ٢٥المواد 

نتیجѧة الطلѧب المقѧدم إلیھѧا بѧشأن      وفي حالة رفض اللجنة إخطار صاحب الѧشأن ب      

اطلاعѧѧھ علѧѧي بعѧѧض بیاناتѧѧھ الخاصѧѧة التѧѧي وردت فѧѧي بطاقѧѧات تتѧѧضمن أسѧѧرارا خاصѧѧة      

                                                             
(1) Jean Frayssinet, Conditions du droit d'accès et de communication aux 

données figurant dans les fichiers des services des Renseignements 
généraux, AJDA 1994 p. 145; François Bossuroy, L'accès aux fichiers 
des renseignements généraux, AJDA 2002 p. 446; Lucie Delabie, 
CRISTINA sous l'oeil du Conseil d'Etat: les fichiers classés secret 
défense sont sous contrôle, AJDA 2010 p. 1878. 
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بالدولѧѧѧة والأمѧѧѧن العѧѧѧام والѧѧѧدفاع، فѧѧѧإن الطعѧѧѧن علѧѧѧي قѧѧѧرار اللجنѧѧѧة یكѧѧѧون أمѧѧѧام القاضѧѧѧي  

   .)٢( لتجاوز السلطة)١(الإداري
                                                             

(1) R. Pigaglio, Refus d'accès aux données d'un fichier opposé par la CNIL: 
le tribunal administratif est compétent, AJDA 2013 p. 1195: le Conseil 
d'Etat attribue compétence au tribunal administratif de Paris en 
considérant «que lorsque le responsable du traitement s'oppose à la 
communication au demandeur de tout ou partie des informations le 
concernant, à ce qu'il soit informé que ces informations doivent être= 
 rectifiées ou supprimées ou à ce qu'il soit informé que le traitement ne 
contient aucune information le concernant, l'indication alors fournie au 
demandeur par le président de la Commission, selon laquelle il a été 
procédé aux vérifications nécessaires, ne peut être regardée comme 
l'exercice par la Commission de l'une de ses compétences mais comme 
la simple notification d'une décision de refus d'accès prise par le 
responsable du traitement; que ni l'article R. 311-1 du code de justice 
administrative ni aucune autre disposition ne donne compétence au 
Conseil d'Etat pour connaître en premier et dernier ressort d'une telle 
décision, qui relève, en application de l'article R. 312-1 du même code, 
de la compétence du tribunal administratif dans le ressort duquel 
l'autorité qui l'a prise a son siège »; CE 23 juin 1993, Ruwayha, req. n° 
138571, AJDA 1994. 145, note J. Frayssinet; C.E., 3 juin 2013, M. A., 
Req. N° 328634. 

(2) Rémi Grand, Régime contentieux des décisions de la CNIL de ne pas 
mettre en œuvre ses pouvoirs d'enquête, AJDA 2011 p. 2387; C.E., 5 
décembre 2011, M. Philippe, n° 319545 : La haute juridiction considère 
« qu'une décision par laquelle la CNIL refuse de donner suite à une 
demande tendant à ce qu'elle mette en oeuvre les pouvoirs d'enquête 
dont elle peut faire usage sur le fondement de l'article 11 de la loi du 6 
janvier 1978, lorsqu'elle est saisie d'une réclamation, pétition ou plainte 
relative à la mise en oeuvre des traitements de données à caractère 
personnel, est susceptible de faire l'objet d'un recours pour excès de 
pouvoir ». Le contrôle du juge, précise l'arrêt, se limitera à l'erreur 
manifeste d'appréciation. 
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ھ الطبي، سواء وأخیرا أجاز المشرع الفرنسي لصاحب الشأن الاطلاع علي ملف        

بواسѧѧѧطتھ شخѧѧѧصیا أو بواسѧѧѧطة وسѧѧѧیط طبѧѧѧي، وذلѧѧѧك كلѧѧѧھ فѧѧѧي إطѧѧѧار احتѧѧѧرام القواعѧѧѧد     

  .)١( من تقنین الصحة العامة٧-١١١١المنصوص علیھا في المادة 

                                                             
(1) J.-P. Théron, Nature des restrictions susceptibles d'être apportées au 

secret médical, AJDA 1991 p. 476; F. Moderne, Le secret médical 
devant les juridictions administratives et fiscales, AJDA 1973, p. 405; F. 
Tiberghien et B. Lasserre, commentant l'arrêt d'Assemblée du Conseil 
d'Etat du 22 janvier 1982, Administration générale de l'assistance 
publique à Paris (AJDA 1982, p. 3.  Voir, Hervé Nabarette et Etienne 
Caniard, La certification des sites dédiés à la santé en France: apports, 
limites et perspectives, RDSS, n° 2/2010 , p. 197; Jérôme Peigné, La 
communication directe des laboratoires pharmaceutiques avec le public 
: de la police des produits au service des patients?, RDSS, n° 2/2010, p. 
221; Maïalen Contis, La télémédecine : nouveaux enjeux, nouvelles 
perspectives juridiques,? RDSS, n° 2/2010, p. 235; Aurélia Jennequin, 
La communication de crise au sein de la Direction Générale de la Santé: 
la procéduralisation de l'urgence, RDSS, n° 2/2010 , p. 248; Damien 
Mascret, Le jour où les journalistes ont (presque) guéri le cancer... ou 
l'art délicat du traitement de l'information médicale, RDSS, n° 2/2010, 
p. 257. 
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  الفصل الثاني
  ضمانات ممارسة الحق في الاطلاع علي

  )١(بطاقات البيانات الشخصية في فرنسا
  

لضمانات التѧي تھѧدف إلѧى احتѧرام أحكѧام      لقد وضع المشرع الفرنسي العدید من ا     

 بѧѧشأن ممارسѧѧة حѧѧق الاطѧلاع علѧѧي بطاقѧѧات البیانѧѧات الشخѧѧصیة؛   ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦قѧانون  

، ومنحھѧѧѧا )٢(CNILحیѧѧѧث أنѧѧѧشئ مѧѧѧا یѧѧѧسمى باللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات والحریѧѧѧات  

المѧѧشرع بعѧѧض الѧѧسلطات الجزائیѧѧة ووضѧѧع جѧѧزاءات جنائیѧѧة لمѧѧن یخѧѧالف أحكѧѧام ھѧѧذا           

 مѧن التقنѧین الجنѧائي    ٢٤-٢٢٦ حتى ١٦-٢٢٦علیھا في المواد من القانون، منصوص   

   مѧѧن التقنѧѧین الجنѧѧائي الفرنѧѧسي،  R 625-13 إلѧѧى R 625-10والمѧѧواد اللائحیѧѧة مѧѧن  

  
                                                             

(1) J. Frayssinet, La loi no 78-17 du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés, Rev. dr. publ. 1978. 1094; 
J. Frayssinet et P. Kayser, La loi no 78-17 du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés et le décret du 17 juillet 
1978, Rev. Dr. Publ. 1979. 629; R. Gassin, Le droit pénal de 
l’informatique, D. 1986, Chron. 35. - p. Godé, Chron. législ., Rev. trim. 
dr. Civ. 1978. 444; A. Holleaux, La du 6 janvier 1978 relative à 
l’informatique, aux fichiers et aux libertés, Rev. admin. 1978. 31 et 160; 
J. Huet, La modification du droit sous l'influence de 
l’informatique: aspects de droit privé, J. C. p. 1983. I. 3095. 

(2) ROUX (A.), La transparence administrative en France, P. 57 et s.; cité 
in La transparence administrative en Europe, Actes du colloque teun à 
Aix en octobre 1989, sous la direction du Doyen Charles BEBBASCH, 
1990. 
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بالإضافة للحق في اللجوء للقѧضاء للطعѧن بالإلغѧاء والمطالبѧة بѧالتعویض عѧن القѧرارات          

  . المخالفة لأحكام ھذا القانون

تفقѧة مѧع مѧا جѧاء الѧنص علیѧھ فѧي الاتفاقیѧة الأوروبیѧة            وتأتي ھѧذه الѧضمانات م       

، حیѧѧث تقѧѧضى المѧѧادة الرابعѧѧة منھѧѧا علѧѧي  ١٩٨١بѧѧشأن حمایѧѧة البیانѧѧات الشخѧѧصیة عѧѧام  

ضرورة قیام كل دولة عضو في الاتفاقیѧة بتѧوفیر الѧضمانات الأساسѧیة لحمایѧة البطاقѧات        

الداخلي بأسرع وقت والمعالجات للبیانات الشخصیة، علي أن یتم ذلك من خلال القانون       

ممكن من تѧاریخ توقیѧع ھѧذه الاتفاقیѧة أو دخѧول الدولѧة عѧضوا فیھѧا، علѧي أن تلتѧزم كѧل             

دولة عضو في الاتفاقیة بفرض العقوبѧات المناسѧبة فѧي قانونھѧا الѧداخلي لѧضمان تѧوفیر          

   .)١(حمایة فعالة للبیانات الشخصیة المنصوص علیھا في الاتفاقیة

 فѧي  ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ الإداریة لتطبیق أحكѧام قѧانون   لذا فإننا سنعرض للضمانات   

 ٦المبحث الأول، ثم نعرض في المبحث الثاني للضمانات القانونیة لتطبیق أحكام قѧانون      

  .  وتعدیلاتھ١٩٧٨ینایر 

                                                             
(1) L. Focsaneanu. La protection des données à caractère personnel contre 

l'utilisation abusive de l'informatique, Journ. dr. internat. 1982. 55, 
nos 32 et 45. Voir Anne Debet, Informatique et libertés: faut-il 
aujourd'hui réviser la directive 95/46/CE relative à la protection des 
données personnelles?, Recueil Dalloz 2011 p. 1034. 
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  المبحث الأول
  ١٩٧٨ يناير ٦الضمانات الإدارية لتطبيق أحكام قانون  

  "CNILلجنة "
  

 إنشاء لجنة ١٩٧٨ ینایر ٦نسي في قانون  لعل أھم ضمانة وضعھا المشرع الفر     

 تتولى الѧسھر علѧي احتѧرام وتطبیѧق     )١(أطلق علیھا اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات 

أحكѧام ھѧѧذا القѧѧانون، حیѧث منحھѧѧا المѧѧشرع الاسѧѧتقلال التѧام وعѧѧدم خѧѧضوعھا لأي سѧѧلطة     

لتѧѧي باعتبارھѧѧا سѧѧلطة إداریѧѧة مѧѧستقلة، ومنحھѧѧا العدیѧѧد مѧѧن الاختѧѧصاصات والѧѧسلطات ا    

تمكنھا من ضمان تمتع الأفراد بما قرره المشرع من حقوق وعدم تعرضھم لأي مѧانع أو   

  . )٢(إعاقة في ممارسة ھذه الحقوق

                                                             
(1) C. Bloud-Rey, Quelle place pour l'action de la CNIL et du juge 

judiciaire dans le système de protection des données personnelles? 
Analyse et perspectives, Recueil Dalloz 2013 p. 2795. 

(2) Y. Détraigne et A.-M. Escoffier, La vie privée à l'heure des mémoires 
numériques, Pour une confiance renforcée entre citoyens et société de 
l'information, Rapp. d'information Sénat, n° 441, 2008-2009, p. 38 et 46. 
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 المطلب الأول

  )١(تشكيل اللجنة الوطنية للمعلومات والحريات
 ینѧѧایر ٦تѧѧشكل اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات المنѧѧشأة بمقتѧѧضى قѧѧانون    

وا یتم اختیارھم لمدة خمس سنوات أو لمدة نیابتھم بالنسبة  من سبعة عشر عض ١٩٧٨
  . للأعضاء البرلمانیین

                                                             
(1) L’Article 13 de la loi du 6 janvier 1978; Modifié par la loi n°2009-526 

du 13/05/2009; Modifié par la loi organique n°2010-704 du 
28/06/2010 ;Modifié par la loi n°2011-334 du 29/03/2011, Modifié par la 
loi n°2011-525 du 17/05/2011(voir sur cette loi: BECET, Les relations 
Administration-citoyens dans la loi de simplification du droit, JCP 
Adm. 2011, no 26, Étude 2227; DELAUNAY, Les réformes tendant à 
améliorer les relations des citoyens avec les administrations, AJDA 
2011. 1180) ;Modifié par la loi n° 2013-907 du 11/10/2013; I. - La 
Commission nationale de l'informatique et des libertés est composée de 
dix-sept membres: 1° Modifié par la loi n°2011-525 du 17/05/2011 art. 
54 Deux députés et deux sénateurs, désignés respectivement par 
l'Assemblée nationale et par le Sénat de manière à assurer une 
représentation pluraliste; 2° Modifié par la loi organique n°2010-704 du 
28/06/2010 art.21; Deux membres du Conseil économique, social et 
environnemental, élus par cette assemblée; 3° Deux membres ou 
anciens membres du Conseil d'État, d'un grade au moins égal à celui de 
conseiller, élus par l'assemblée générale du Conseil d'État; 4° Deux 
membres ou anciens membres de la Cour de cassation, d'un grade au 
moins égal à celui de conseiller, élus par l'assemblée générale de la Cour 
de cassation; 5° Deux membres ou anciens membres de la Cour des 
comptes, d'un grade au moins égal à celui de conseiller maître, élus par 
l'assemblée générale de la Cour des comptes; 6° Trois personnalités 
qualifiées pour leur connaissance de l'informatique ou des questions 
touchant aux libertés individuelles, nommées par décret; 7° Deux 
personnalités qualifiées pour leur connaissance de l'informatique, 
désignées respectivement par le Président de l'Assemblée nationale et 
par le Président du Sénat. Modifié par la loi n° 2011-334 du 29/03/2011 
art. 1. Elle comprend en outre, avec voix consultative, le Défenseur des 
droits ou son représentant. A. Debet, Informatique et libertés: faut-il 
aujourd'hui réviser la directive n° 95/46/CE relative à la protection des 
données personnelles?, D. 2011. 1034, 2e col. 
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عѧضوین مѧن الجمعیѧة الوطنیѧة،     (حیث تشكل اللجنة من أربعة أعضاء برلمانیین   

( ، وسѧتة مستѧشارین   )وعضوین من مجلس الشیوخ یѧتم اختیѧارھم بواسѧطة كѧل مجلѧس      

  ѧѧة لا تقѧѧس الدولѧѧن مجلѧѧابقین مѧѧاملین أو سѧѧضوین عѧѧشار  عѧѧة مستѧѧن درجѧѧا عѧѧل درجتھم

واثنین عاملین أو سابقین من محكمة النقض لا تقل درجتھما عن درجة مستشار واثنین 

عѧѧاملین أو سѧѧابقین مѧѧن محكمѧѧة المحاسѧѧبات لا تقѧѧل درجتھمѧѧا عѧѧن درجѧѧة مستѧѧشار یѧѧتم      

، وعѧѧضوین عѧѧن المجلѧѧس الاقتѧѧصادي    )اختیѧѧارھم بواسѧѧطة الجمعیѧѧة العامѧѧة لكѧѧل مѧѧنھم    

ئѧѧي یѧѧتم اختیѧѧارھم بواسѧѧطة الجمعیѧѧة العامѧѧة لھѧѧذا المجلѧѧس، وثلاثѧѧة         والاجتمѧѧاعي والبی

أشѧѧخاص ذوي كفѧѧاءة ومتخصѧѧصین فѧѧي المعلوماتیѧѧة أو لѧѧدیھم درایѧѧة بقѧѧضایا الحریѧѧات     

الفردیة یصدر بھما مرسوم، واثنین ذویا كفاءة ومتخصصین في المعلوماتیة یتم اختیار      

. ئѧѧیس مجلѧѧس الѧѧشیوخ  أحѧѧدھما بواسѧѧطة رئѧѧیس الجمعیѧѧة الوطنیѧѧة والآخѧѧر بواسѧѧطة ر     

ویѧѧѧشمل التѧѧѧشكیل أیѧѧѧضا بѧѧѧصفة استѧѧѧشاریة المѧѧѧدافع عѧѧѧن الحقѧѧѧوق أو مѧѧѧن ینѧѧѧوب عنѧѧѧھ    

 المعѧدل  ٢٠١١ مѧارس  ٢٩والمنصوص علیھ في المادة الأولى من القانون الѧصادر فѧي     

  . ١٩٧٨ ینایر ٦لقانون 

ویѧѧضم لتѧѧشكیل اللجنѧѧة مفѧѧوض أو منѧѧدوب عѧѧن الحكومѧѧة علѧѧي أن یѧѧصدر بتعینѧѧھ   

 ѧѧیس الѧѧن رئѧѧوم مѧѧداولاتھا    مرسѧѧة ومѧѧسات اللجنѧѧع جلѧѧضر جمیѧѧھ أن یحѧѧون لѧѧوزراء، ویك

واجتماعاتھا دون أن یكون لھ صوت معدود، غیر أن المشرع أعطى لѧھ الحѧق فѧي طلѧب          

إعادة المداولة مرة ثانیة خلال عѧشرة أیѧام مѧن تѧاریخ انعقѧاد المداولѧة الأصѧلیة إذا كѧان                 

   .)١(ھناك ما یبرر ذلك

                                                             
(1) L’Article 18 de la loi du 6 janvier 1978 dispose qu’un commissaire du 

Gouvernement, désigné par le Premier ministre, siège auprès de la 
commission. Des commissaires adjoints peuvent être désignés dans les 
mêmes conditions. Le commissaire du Gouvernement assiste à toutes les 
délibérations de la commission réunie en formation plénière ou en= 
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ا واثنین من النواب، ونائب عن الرئیس مفѧوض  وتقوم اللجنة بانتخاب رئیس لھ   

رئѧیس اللجنѧة لا یمѧارس أى وظیفѧة أو عمѧل یتعѧارض مѧع         . عنھ، وتشكیل ھیئѧة المكتѧب     

مھامھ الوظیفیة أو یكون لھ بطریق مباشر أو غیر مباشر أسھم في ھیئات الاتصالات أو 

 مѧن رئѧیس   وتشكل لجنة محدودة. ویتم انتخاب الرئیس لمدة خمس سنوات    . المعلوماتیة

وخمѧѧسة أعѧѧضاء یѧѧتم انتخѧѧابھم مѧѧن بѧѧین أعѧѧضاء اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات   

وفي حالة تساوي الأعضاء في التصویت . ولیس من بین أعضائھا أعضاء ھیئة المكتب    

  . یرجح الجانب الذي فیھ الرئیس

مѧѧدة عѧѧضویة أعѧѧضاء اللجنѧѧة خمѧѧس سѧѧنوات قابلѧѧة للتجدیѧѧد مѧѧرة واحѧѧدة فقѧѧط،        

ي یتوقف عن أداء مھام وظیفتھ یѧستبدل بعѧضو آخѧر بѧنفس شѧروط اختیѧاره       والعضو الذ 

لاستكمال المدة المتبقیة، عدا الاستقالة لا یجوز إقالة عضو من أعѧضاء اللجنѧة إلا وفقѧا        

  . للقواعد التي وضعتھا اللجنة

تѧضع اللجنѧة اللائحѧة الداخلیѧة لھѧا، علѧي أن تتѧضمن قواعѧد تنظѧیم وتѧسیر عمѧل            

للائحѧة بѧصفة خاصѧة قواعѧد المداولѧة وإنѧشاء الملفѧات وتقѧدیمھا للجنѧة             وتحدد ا . اللجنة

   .)١( من ھذا القانون١١ من المادة ٣والإجراءات المتبعة في البند 
                                                                                                                                                     

= formation restreinte, ainsi qu'à celles des réunions de son bureau qui 
ont pour objet l'exercice des attributions déléguées en vertu de l'article 
16; il est rendu destinataire de tous ses avis et décisions. Il peut, sauf en 
matière de sanctions, provoquer une seconde délibération, qui doit 
intervenir dans les dix jours de la délibération initiale. 

(1) II. - Le mandat des membres de la commission est de cinq ans; il est 
renouvelable une fois. Le membre de la commission qui cesse d'exercer 
ses fonctions en cours de mandat est remplacé, dans les mêmes 
conditions, pour la durée de son mandat restant à courir. Sauf 
démission, il ne peut être mis fin aux fonctions d'un membre qu'en cas= 
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 ینѧایر  ٣١والتشكیل الحالي للجنة الوطنیة وللمعلومات والحریات حتѧى تاریخѧھ        

  :  عبارة عن٢٠١٤

 

Membres de la Commission Nationale d’information et libertés 

Un collège pluraliste de 17 commissaires 4 parlementaires  

(2 députés, 2 sénateurs) 2 membres du Conseil économique, 
                                                                                                                                                     

= d'empêchement constaté par la commission dans les conditions qu'elle 
définit. Modifié par la loi 2009-526 du 13/05/2009 art.105.La 
commission établit un règlement intérieur. Ce règlement fixe les règles 
relatives à l'organisation et au fonctionnement de la commission. Il 
précise notamment les règles relatives aux délibérations, à l'instruction 
des dossiers et à leur présentation devant la commission, ainsi que les 
modalités de mise en œuvre de la procédure de labellisation prévue au c 
du 3° de l'article 11. 
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social et environnemental 6 représentants des hautes 

juridictions (2 conseillers d’État, 2 conseillers à la Cour de 

cassation، 2 conseillers à la Cour des comptes) 5 personnalités 

qualifiées désignées par le Président de l’Assemblée nationale (1 

personnalité)، le Président du Sénat (1 personnalité), décret (3 

personnalités). Le mandat des commissaires est de 5 ans ou, 

pour les parlementaires, d’une durée égale à leur mandat 

électif. Présidente. 

Isabelle FALQUE-PIERROTIN, conseiller d'État, Présidente 

depuis septembre 2011. 

Vice-président délégué 

Emmanuel de GIVRY, conseiller à la Cour de cassation, vice-

président délégué depuis février 2009 

Vice-président 

Jean-Paul AMOUDRY, sénateur de la Haute-Savoie 

Membres : 

Jean-François CARREZ، président de chambre honoraire à la 

Cour des comptes 

Dominique CASTERA, membre du Conseil économique، social 

et environnemental 
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Jean-Marie COTTERET, professeur émérite des universités 

Claire DAVAL, avocat 

Claude DOMEIZEL, sénateur des Alpes de Haute-Provence 

Laurence DUMONT, députée du Calvados 

Didier GASSE, conseiller-maître à la Cour des comptes 

Gaëtan GORCE, sénateur de la Nièvre 

Sébastien HUYGHE, député du Nord 

Jean MASSOT, président de section honoraire au Conseil 

d'Etat 

Marie-Hélène MITJAVILE، conseiller d’Etat 

Eric PERES, membre du Conseil économique, social et 

environnemental. 

Bernard PEYRAT, conseiller à la Cour de cassation 

Dominique RICHARD, consultant 

Commissaires du Gouvernement 

M. Jean-Alexandre SILVY 

Catherine POZZO DI BORGO, adjoint 
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 بѧѧشأن ١٩٨١ ینѧایر  ٢٨ مѧن الاتفاقیѧة الأوروبیѧة الموقعѧة فѧي      ١٨لمѧادة  وطبقѧا ل 
حمایة المعالجات الآلیة للبیانات الشخصیة یتم إنشاء لجنة استشاریة بعد بدء نفѧاذ ھѧذه           

ویجѧوز لأي  . تقوم كل دولة طرف في الاتفاقیة بتعیین ممثل وبѧدیل فѧي  اللجنѧة    . الاتفاقیة
فا في الاتفاقیة في أن تكѧون ممثلѧة فѧي اللجنѧة     دولة عضو في مجلس أوروبا ولیست طر      

یجوز للجنة الاستشاریة، بقرار تتخذه بالإجماع دعوة أي دولة غیѧر عѧضو فѧي      . بمراقب
  . مجلس أوروبا ولیست طرفا في الاتفاقیة أن تكون ممثلة بمراقب في إحدى اجتماعاتھا

اعѧاً بنѧاء علѧي     مѧن ھѧذه الاتفاقیѧة تعقѧد اللجنѧة الاستѧشاریة إجم      ٢٠وطبقا للمادة  
دعوة من الأمین العام لمجلس أوروبا، علѧي أن تعقѧد اجتماعھѧا الأول فѧي غѧضون اثنѧي             

وتجتمع اللجنة فیمѧا بعѧد مѧرة واحѧدة علѧى الأقѧل       . عشر شھراً من بدء نفاذ ھذه الاتفاقیة     
كل سنتین، وعلى أي حال، ویمكѧن دعوتھѧا للانعقѧاد بنѧاء علѧي طلѧب ثلѧث ممثلѧي الѧدول               

 یكون الاجتماع صحیحا یجب حضور الغالبیة العظمѧى مѧن ممثلѧي الѧدول             ولكى. الأطراف
في نھایة كل جلسة، یجب على اللجنة الاستشاریة أن تقدم إلѧى لجنѧة الѧوزراء       . الأطراف

مѧѧع الأخѧѧذ فѧѧي . التابعѧة لمجلѧѧس أوروبѧѧا تقریѧѧرا عѧن أعمالھѧѧا وعلѧѧى سѧѧیر عمѧل الاتفاقیѧѧة    
فاقیѧѧѧة یجѧѧѧوز للجنѧѧѧة وضѧѧѧع نظامھѧѧѧا  الاعتبѧѧѧار الأحكѧѧѧام المنѧѧѧصوص علیھѧѧѧا فѧѧѧي ھѧѧѧذه الات 

  .)١(الداخلي

                                                             
(1) N. Martial-Braz, J. Rochfeld et E. Gattone, Quel avenir pour la 

protection des données à caractère personnel en Europe?, D. 2013. 
2788; A. Debet, Informatique et libertés : faut-il aujourd'hui réviser la 
directive n° 95/46/CE relative à la protection des données personnelles 
?, D. 2011. 1034, 2e col. T. Dautieu, La proposition de règlement 
européen en matière de protection de données personnelles et ses 
conséquences sur la future stratégie de contrôle de la CNIL, CCE 2012. 
Etude 20. Voir aussi, T. Dautieu, La proposition de règlement européen 
en matière de protection de données personnelles et ses conséquences 
sur la future stratégie de contrôle de la CNIL, CCE 2012. Etude 20. 
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  المطلب الثاني
  مظاهر استقلال اللجنة الوطنية للمعلومات والحريات

حرصاً من المشرع الفرنسي علي استقلال اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات، 

نجѧѧد أن رئѧѧیس اللجنѧѧة ونائبیѧѧھ یѧѧتم انتخѧѧابھم مѧѧن جانѧѧب أعѧѧضاء اللجنѧѧة ذاتھѧѧا، ولیѧѧسوا   

ن جانب الحكومة، كما یظھѧر اسѧتقلال ھѧذه اللجنѧة فѧي أنھѧا التѧي تتѧولى وضѧع               معینین م 

اللائحѧѧة الداخلیѧѧة لھѧѧا والتѧѧي تتѧѧضمن قواعѧѧد وإجѧѧراءات حѧѧسن سѧѧیر العمѧѧل وانتظامѧѧھ،       

كما أن أعضاء اللجنة غیر قѧابلین للعѧزل،   . وقواعد إنشاء الملفات وعرضھا علي اللجنة     

 سѧلطة إداریѧѧة أو قѧѧضائیة أو أى ھیئѧѧة  ولا یجѧوز إقالѧѧة أى عѧѧضو مѧن جانѧѧب أى جھѧѧة أو  

نیابیѧѧة، وللجنѧѧة وحѧѧدھا الحѧѧق فѧѧي وضѧѧع قواعѧѧد وإجѧѧراءات إقالѧѧة الأعѧѧضاء واسѧѧتبدالھم   

  . بغیرھم بذات الشروط الخاصة باختیار من تمت إقالتھ

 مѧѧن القѧѧانون  ١١ومѧѧن مظѧѧاھر اسѧѧتقلال ھѧѧذه اللجنѧѧة نѧѧص المѧѧشرع فѧѧي المѧѧادة       

تبѧѧار ھѧѧذه اللجنѧѧة جھѧѧة إداریѧѧة مѧѧستقلة، لا   المعѧѧدل علѧѧي اع١٩٧٨ ینѧѧایر ٦الѧѧصادر فѧѧي 

تتلقى أي تعلیمات أو أوامر من أى جھѧة أو سѧلطة داخѧل الدولѧة ولا تخѧضع لأي صѧورة             

مѧѧن صѧѧور الѧѧسلطة الرئاسѧѧیة وكѧѧذلك لأي مظھѧѧر مѧѧن مظѧѧاھر الوصѧѧایة الإداریѧѧة، فھѧѧى لا   

 وتقѧѧѧدم اللجنѧѧѧة تقریرھѧѧѧا الѧѧѧسنوي . تѧѧѧدخل ضѧѧѧمن الھیكѧѧѧل التنظیمѧѧѧي لأى وزارة أو إدارة 

) رئѧیس الѧوزراء  (المتضمن أنشطة اللجنѧة ومھامھѧا لѧرئیس الجمھوریѧة والѧوزیر الأول         

  .)١(والبرلمان
                                                             

(1) François Brunet, De la procédure au procès : le pouvoir de sanction des 
autorités administratives indépendantes, RFDA 2013 p. 113. Conseil 
d'État, Les pouvoirs de l'administration dans le domaine des sanctions, 
Doc. fr., 1995, p. 36; D. Botteghi, « Quelle efficacité des droits de la 
défense en cas de sanction administrative? », AJDA 2012. 1054 (concl. 
sur CE 30 janv. 2012,Ministre de l'intérieur, de l'outre-mer, des= 
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وتحقیقا لاسѧتقلال ھѧذه اللجنѧة، نجѧد أن الأمѧوال اللازمѧة لقیѧام اللجنѧة بمھامھѧا                  

رغم أنھا تشكل جزءا من میزانیة وزارة العدل، إلا أن المشرع لم یخѧضع حѧساباتھا كمѧا        

ة للجھѧѧات الإداریѧѧة لرقابѧѧة وزارة المالیѧѧة والمیزانیѧѧة، وإنمѧѧا لمحكمѧѧة   ھѧѧو الѧѧشأن بالنѧѧسب

   .)١(المحاسبات

ولمزید من الاستقلال للجنة نجد أن المشرع نص علѧي أنѧھ لا یجѧوز لأي وزارة       

أو سلطة عامة ومدیري المشروعات العامة أو الخاصѧة وحѧائزي ومѧستخدمي البطاقѧات         

نة لأي سبب من الأسباب، بل علѧي العكѧس یجѧب    الاسمیة الاعتراض أو إعاقة نشاط اللج 

  .)٢(علیھم تقدیم كافة التسھیلات الضروریة لقیام اللجنة بمھامھا
                                                                                                                                                     

= collectivités territoriales et de l'immigration c. Aéroports de Paris, n° 
349009, à paraître au Lebon; AJDA 2012. 726; ibid. 1054, concl. D. 
Botteghi; E. Piwnica, « La dévolution d'un pouvoir de sanction aux 
autorités administratives indépendantes», RFDA 2010. 915; A. 
Rouyère, «La constitutionnalisation des autorités administratives 
indépendantes: quelle signification?», RFDA 2010. 887 et plus 
largement le dossier «Les AAI: une rationalisation impossible?», RFDA 
2010. 873 s; P. Idoux, «Autorités administratives indépendantes et 
garanties procédurales», RFDA 2010. 920. 

(1) L’Article 12 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée dispose que la 
Commission nationale de l'informatique et des libertés dispose des 
crédits nécessaires à l'accomplissement de ses missions. Les dispositions 
de la loi du 10 août 1922 relative au contrôle financier ne sont pas 
applicables à leur gestion. Les comptes de la commission sont présentés 
au contrôle de la Cour des comptes. 

(2) L’Article 21 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée dispose que dans 
l'exercice de leurs attributions, les membres de la commission ne 
reçoivent d'instruction d'aucune autorité. Les ministres, autorités 
publiques, dirigeants d'entreprises publiques ou privées, responsables= 
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كما یكون للجنة جھاز إداري خاص غیر خاضع لأى جھѧة إداریѧة أخѧرى، حیѧث            

یѧѧتم تعییѧѧنھم مباشѧѧرة مѧѧن جانѧѧب رئѧѧیس اللجنѧѧة أو نائبѧѧھ المفѧѧوض، كمѧѧا أنھѧѧم یخѧѧضعون    

. كما أن سѧیر العمѧل بѧداخل اللجنѧة یѧتم تنظیمѧھ بواسѧطة اللجنѧة ذاتھѧا         لسلطتھ الرئاسیة،  

ویلتѧѧزم أعѧѧضاء اللجنѧѧة والعѧѧاملون فیھѧѧا بالحفѧѧاظ علѧѧي سѧѧریة المھنѧѧة والمعلومѧѧات التѧѧي   

یطلعون علیھا بحكم وظیفتھم، ویخضعون لأحكام قانون العقوبات فیما تقضى بѧھ المѧادة           

  .  في ھذا الشأن١٣-٤١٠

                                                                                                                                                     

= de groupements divers et plus généralement les détenteurs ou 
utilisateurs de traitements ou de fichiers de données à caractère 
personnel ne peuvent s'opposer à l'action de la commission ou de ses 
membres et doivent au contraire prendre toutes mesures utiles afin de 
faciliter sa tâche. Sauf dans les cas où elles sont astreintes au secret 
professionnel, les personnes interrogées dans le cadre des vérifications 
faites par la commission en application du f du 2° de l'article 11 sont 
tenues de fournir les renseignements demandés par celle-ci pour 
l'exercice de ses missions. 
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  المطلب الثالث
  )١(CNILوسلطات اللجنة الوطنية للمعلومات والحرياتمهام 

بالإضافة للمھام والسلطات التي منحھا المشرع للجنة فѧي العدیѧد مѧن النѧصوص           

المتفرقѧѧة مѧѧن ھѧѧذا القѧѧانون، نجѧѧد أن المѧѧادة الحادیѧѧة عѧѧشرة منѧѧھ نѧѧصت علѧѧي العدیѧѧد مѧѧن   
                                                             

(1) V. par ex., J. Huet et P. Leclercq, La CNIL a-t-elle accompli les 
missions dévolues par le législateur ?, Légicom 2009, n° 42, p. 18; D. 
Forest, Droit des données personnelles, Gualino, coll. Droit en action, 
2011, p. 26; J. Frayssinet, Atteintes aux droits de la personne résultant 
des fichiers ou des traitements informatiques, J.-Cl. Pénal, fasc. 20, 
nos 3 et 10. Voir aussi, Y. Détraigne et A.-M. Escoffier, La vie privée à 
l'heure des mémoires numériques, Pour une confiance renforcée entre 
citoyens et société de l'information, Rapp. d'information Sénat, n° 441, 
2008-2009, p. 38 et 46; A. Debet, Informatique et libertés : faut-il 
aujourd'hui réviser la directive n° 95/46/CE relative à la protection des 
données personnelles?, D. 2011. 1034, 2e col.; J. Huet et P. Leclercq, La 
CNIL a-t-elle accompli les missions dévolues par le législateur ?, 
Légicom 2009, n° 42, p. 18; D. Forest, Droit des données personnelles, 
Gualino, coll. Droit en action, 2011, p. 26; J. Frayssinet, Atteintes aux 
droits de la personne résultant des fichiers ou des traitements 
informatiques, J.-Cl. Pénal, fasc. 20, nos 3 et 10; R. Perray, Quel avenir 
pour le pouvoir de sanction de la CNIL ?, RLDI janv. 2008. 82; C. 
Girot et E. Wolton, Informatique et libertés, pouvoirs de sanction de la 
CNIL: rupture et continuité, Expertises août-sept. 2011, p. 298; J. 
Frayssinet, La régulation de la protection des données personnelles, 
Légicom 2009, n° 42, p. 7; Rappr. S. Gerry-Vernières, Les « petites » 
sources du droit, A propos des sources étatiques non contraignantes, 
préf. N. Molfessis, Economica, 2012, nos 281 s.; G. Braibant, Données 
personnelles et société de l'information, Rapp. au premier ministre, 
Doc. fr., 1998, p. 119; Jacques Francillon, Limites de l'application de la 
loi informatique et libertés  du 6 janvier 1968. Pouvoirs des agents 
assermentés des organismes de perception des droits d'auteur. Constat 
des délits de contrefaçon commis sur internet (Crim. 16 juin 2009, n° 
08-88.560; Dr. pénal 2009, comm. n° 123, note J.-H. Robert; CA Paris, 
12e ch. corr., 1er février 2010 [rendu sur renvoi de Crim. 13 janvier 
2009], JCP 2010, Act., 218, obs. A. Lepage; Legalis.net, février 2010), 
RSC 2010 p. 173. Patricia Blanc-Gonnet Jonason, Vers une meilleure 
adaptation du droit de la protection des données personnelles à la 
réalité informationnelle : Les exemples français et suédois, AJDA 2008 
p. 2105. 
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  المھѧѧѧام والѧѧѧسلطات الممنوحѧѧѧة للجنѧѧѧة، حیѧѧѧث نѧѧѧص المѧѧѧشرع فѧѧѧي صѧѧѧدر ھѧѧѧذه المѧѧѧادة          

  بѧѧѧأن اللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات والحریѧѧѧات جھѧѧѧة إداریѧѧѧة مѧѧѧستقلة، تمѧѧѧارس المھѧѧѧام       

  : الآتیة

 كѧѧل الأشѧѧخاص المعنیѧѧة والمѧѧسئولین عѧѧن المعالجѧѧات للبیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة   إخطѧѧار -١

ولتحقیѧق علѧم   : الشخصیة بحقوقھم والتزاماتھم المنصوص علیھا في ھѧذا القѧانون        

نجѧد أن المѧشرع ألقѧى علѧي عѧاتق كѧل مѧن        الجمھور بما تقوم بھ اللجنѧة مѧن مھѧام،       

الجھѧѧѧة الإداریѧѧѧة واللجنѧѧѧة بعѧѧѧض الالتزامѧѧѧات الغѧѧѧرض منھѧѧѧا تحقیѧѧѧق العلѧѧѧم للكافѧѧѧة     

حیث ألزم جھة الإدارة بѧضرورة إخطѧار صѧاحب الѧشأن الѧذي      .  والأشخاص المعنیة 

یѧѧتم جمѧѧع البیانѧѧات منѧѧھ مباشѧѧرة بطبیعѧѧة ھѧѧذه البیانѧѧات وحقѧѧھ فѧѧي الاطѧѧلاع علیھѧѧا        

كما تلتѧزم اللجنѧة بالنѧسبة للبطاقѧات الآلیѧة التѧي یѧتم إنѧشاؤھا          . )١(عدوتعدیلھا فیما ب  

بقرار لائحي بنشر ھذا القرار في الجریدة الرسمیة، على أن یتضمن النѧشر بیانѧات        

عѧѧن الجھѧѧة المعالجѧѧة والتѧѧي یجѧѧب التوجѧѧھ إلیھѧѧا للاطѧѧلاع علѧѧي البیانѧѧات وطوائѧѧف      

ضع تحѧت تѧصرف الجمھѧور    كمѧا تلتѧزم اللجنѧة بѧأن تѧ      . البیانات الشخѧصیة المѧسجلة    

كمѧѧا تقѧѧوم بنѧѧشر قراراتھѧѧا وآرائھѧѧا وتوصѧѧیاتھا  . قائمѧѧة بالمعالجѧѧات التѧѧي قامѧѧت بھѧѧا 

للجمھور، وكذلك رفع تقریرھا السنوي لرئیس الجمھوریة ورئیس مجلس الوزراء   

 .)٢(ورئیس البرلمان

 

                                                             
(1) V. CE, 30 nov. 1984, Bertin, Rec., 393; AJ, 1985. 245, chr. Hubac et 

Schoettl. 
(2) Jeanne LEMASURIER, «Vers une démocratie administrative: du refus 

d’informer au droit d’être informé», Revue du droit public, 1980, p. 
1239-1269. 
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، )١( علي احترام المعالجات ذات البیانات الشخصیة لأحكام ھذا القانوناللجنةتسھر  -٢

 : ولھا في سبیل ذلك

 مѧѧن ھѧѧذا  ٢٥إعطѧѧاء التѧѧصریح بالموافقѧѧة علѧѧي المعالجѧѧات التѧѧي تѧѧتم طبقѧѧا للمѧѧادة        -

، وإعطاء رأیھا المسبب والمعلѧن بالنѧسبة للمعالجѧات التѧي تѧتم طبقѧا للمѧادة           القانون

، وتلقѧى الإخطѧارات   ٢٧والمѧادة  ) المتعلقة بѧسلامة الدولѧة والجѧرائم الجنائیѧة        ( ٢٦

الجات الأخرى للبیانات الشخصیة؛ وتمارس اللجنѧة فѧي سѧبیل قیامھѧا         المتعلقة بالمع 

بذلك بسلطة الرقابة السابقة علѧي إنѧشاء المعالجѧات للبیانѧات الشخѧصیة التѧي تقѧوم          

الخاصة التي تتولى إدارة مرفق عام، سواء كانت  بھا الأشخاص المعنویة العامة أو  

سابقة التي تمارسھا اللجنѧة علѧي   وتظھر الرقابة ال. ھذه المعالجات آلیة أو غیر ذلك   

المعالجات أو البطاقات ذات البیانات الشخصیة في إعطاء الإذن أو التصریح بإنشاء 

 مѧѧن أحكѧѧام ھѧѧذا القѧѧانون والخاصѧѧة     ٢٥المعالجѧѧات المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي المѧѧادة     

الخاصѧѧة التѧѧي تتѧѧولى  بالبطاقѧѧات والمعالجѧѧات الآلیѧѧة للأشѧѧخاص المعنویѧѧة العامѧѧة أو 

كمѧا تتلقѧѧى اللجنѧة الإخطѧѧارات البѧسیطة بѧѧشأن المعالجѧات التѧѧي لا     . عѧѧامإدارة مرفѧق  

وللجنѧѧة أن تبѧѧدى . تتѧѧضمن اعتѧѧداء علѧѧي الحقѧѧوق والحریѧѧات التѧѧي یѧѧضمنھا القѧѧانون 

رأیھا المسبق بشأن إنشاء بعض المعالجѧات، وإن كѧان رأیھѧا ھѧذا استѧشاري وغیѧر         

بالإلغѧѧѧاء لتجѧѧѧاوز  ملѧѧѧزم، ولا یتمتѧѧѧع بѧѧѧصفة القѧѧѧرار الإداري القابѧѧѧل للطعѧѧѧن علیѧѧѧھ       

، وإن كانت الجھة المختصة لا تملك إنشاء البطاقات التي اعترضت علیھا )٢(السلطة
                                                             

(1) V. Jean-Paul COSTA, «La transparence administrative», Regards sur 
l’actualité septembre-octobre 1998,  p. 37-44. 

(2) Le Conseil d’État considère en effet que les avis de la CNIL sont 
strictement consultatifs (v. Conseil d’État 26 juillet 1996, Association 
des utilisateurs de données publiques économiques et sociales et autres; 
D, 1997. 219 Maisl; RFDA, 1996. 1054). Néanmoins le Conseil d’État a= 
= posé les critères qui permettent désormais d’identifier les 
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 . اللجنة إلا بمقتضى قرار أو مرسوم من مجلس الدولة

وبѧѧѧشأن أخѧѧѧذ رأي اللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات والحریѧѧѧات حѧѧѧول تعѧѧѧدیل بعѧѧѧض    

یجѧب أن تѧصدر اللجنѧة    : فیھاالتشریعات التي ألزم المشرع جھة الإدارة أخذ رأي اللجنة  

قراراھا مجتمعة، ولیس من حق رئیس اللجنة أن یѧصدر قѧراره بѧشأن الموافقѧة أو عѧدم              

الموافقة علي تعدیل ھذه التشریعات، لأنھ لا یجوز التفویض في مثѧل ھѧذه الموضѧوعات            

 .)١(التي تتطلب اجتماع اللجنة لإبداء رایھا في ھذا الشأن

                                                                                                                                                     

délibérations de la CNIL faisant grief. Parmi ces délibérations, 
concernant plus spécifiquement la transparence, fait ainsi grief une 
injonction de faire droit aux demandes formulées par des clients et 
tendant à l’accès aux informations contenues dans certains fichiers 
(Conseil d’État, le 7 juin 1995, Caisse régionale de Crédit Agricole de la 
Dordogne et Caisse nationale de Crédit agricole). 

(1) C.E., 2 juillet 2007, Association AC, association AC Métropole 
Association APEIS, et autres, n° 290593, La CNIL doit statuer en 
formation plénière pour émettre un avis sur les projets de décrets, 
AJDA 2007 p. 1438 : Considérant qu'il ressort des pièces du dossier 
que, par une lettre en date du 3 août 2005, le ministre de l'emploi, de la 
cohésion sociale et du logement a saisi la commission nationale de 
l'informatique et des libertés d'une demande d'avis sur le projet de 
décret litigieux; que, par courrier en date du 21 septembre suivant, le 
président de cette commission a émis un avis « au nom de la commission 
» sans toutefois que celle-ci ait délibéré en formation plénière sur le 
texte qui lui était soumis; que, par suite, la consultation de la 
commission préalablement à l'édiction du décret attaqué, qui 
mentionne dans ses visas « l'avis de la commission nationale de 
l'informatique et des libertés en date du 21 septembre 2005 », est 
entachée d'une irrégularité qui entraîne l'illégalité des dispositions 
 attaquées; que celles-ci doivent, en conséquence, être annulées. 
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 ١١٠

 مѧѧن ھѧѧذا ٢٤ مѧѧن المѧѧادة Iنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي البنѧѧد   عѧѧن المعѧѧاییر الموتعلѧѧنتنѧѧشأ  -

القѧѧانون، وتѧѧصدر عنѧѧد الاقتѧѧضاء، نمѧѧاذج للѧѧوائح التѧѧي تѧѧضمن سѧѧلامة وأمѧѧن ھѧѧذه        

 .)١(الأنظمة

                                                             
(1) L’Article 24 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée dispose que : I. - Pour 

les catégories les plus courantes de traitements de données à caractère 
personnel, dont la mise en œuvre n’est pas susceptible de porter atteinte 
à la vie privée ou aux libertés, la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés établit et publie, après avoir reçu le cas 
échéant les propositions formulées par les représentants des organismes 
publics et privés représentatifs, des normes destinées à simplifier 
l’obligation de déclaration.  

 Ces normes précisent: 
I- Les finalités des traitements faisant l’objet d’une déclaration simplifiée; 

2° Les données à caractère personnel ou catégories de données à 
caractère personnel traitées; 3° La ou les catégories de personnes 
concernées; 4° Les destinataires ou catégories de destinataires auxquels 
les données à caractère personnel sont communiquées; 5° La durée de 
conservation des données à caractère personnel.  

 Les traitements qui correspondent à l’une de ces normes font l’objet 
d’une déclaration simplifiée de conformité envoyée à la commission, le 
cas échéant par voie électronique. 

II- La commission peut définir, parmi les catégories de traitements 
mentionnés au I, celles qui, compte tenu de leurs finalités, de leurs 
destinataires ou catégories de destinataires, des données à caractère 
personnel traitées, de la durée de conservation de celles-ci et des 
catégories de personnes concernées, sont dispensées de déclaration.  
Dans les mêmes conditions, la commission peut autoriser les 
responsables de certaines catégories de traitements à procéder à une 
déclaration unique selon les dispositions du II de l’article 23. 
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تلقى الشكاوى وتظلمات الأفراد المتعلقة بتنفیذ المعالجات ذات البیانات الشخѧصیة،      -

الة تعرض الأفѧراد  وإعلان ردودھا علي الموقع الإلكتروني لھذه اللجنة؛ وذلك في ح        

لأى إعاقѧѧة أو صѧѧعوبات فѧѧي ممارسѧѧة حقھѧѧم فѧѧي الاطѧѧلاع المباشѧѧر علѧѧي بیانѧѧاتھم          

 . الشخصیة أو تعدیلھا

وتطبیقѧا لѧѧذلك عرضѧت قѧѧضیة علѧي مجلѧѧس الدولѧة الفرنѧѧسي بѧشأن قیѧѧام موظѧѧف      

 بتقѧدیم طلѧب للѧشركة    Air Franceسابق وزوجتѧھ بѧشركة الخطѧوط الجویѧة الفرنѧسیة      

لتعویضات المستحقة لھѧم قبѧل الإحالѧة للمعѧاش، ونتیجѧة لѧرفض       للحصول علي شھادة با   

الشركة لھذا الطلب تقدم الطاعن بطلب للجنة الوطنیة للمعلومѧات والحریѧات یѧشكو فیھѧا      

 ٢٠١٠ سѧѧبتمبر ٢٢وفѧي  . مѧن الѧشركة الجویѧѧة الفرنѧسیة مѧن عѧѧدم منحѧھ ھѧذه الѧѧشھادة      

. شركة الفرنѧسیة الجویѧة  أصدرت اللجنة قرارا بحفظ الشكوى المقدمة من الشاكي ضد ال 

فتقدم الشاكي بطعن ضد ھذا القرار أمام مجلس الدولة الفرنسي لطلب إلغاء قرار اللجنة    

  .والمطالبة بالتعویض عما أصابھ من ضرر

وعنѧѧدما عѧѧرض الأمѧѧر علѧѧي مجلѧѧس الدولѧѧة تقѧѧدمت اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات      

یة الجویة حول طلب الطاعن والحریات بمذكرة تفید بأنھا قامت بمراجعة الشركة الفرنس     

بمنحھ شھادة بالتعویضات المستحقة لھ ولزوجتھ قبل الإحالة للمعاش، فكان رد الشركة      

بأن ھناك منازعة قѧضائیة بѧین الѧشركة والطѧاعن أمѧام القѧضاء وسѧوف یقѧدمھا محѧامي                

الشركة أمام القضاء، وكان ھذا رد محامي الشركة أیضا، مما اضطرت اللجنة إلѧي حفѧظ     

ولذا قضى مجلس الدولة برفض الطعن المقدم من المدعي لعدم تأسیѧسھ  . لموضوعھذا ا 

  .)١(٢٠١٢ دیسمبر ٢٨علي ركائز قانونیة وذلك في 

                                                             
(1) C.E., 28 décembre 2012, M. Jean-Pierre B, Req. N° 344175 : 

 Considérant qu'il ressort des pièces du dossier que, par courrier du 20 
décembre 2007, M. B, ancien salarié de la société Air France, s'est= 
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 ١١٢

 أیѧѧضاً إبѧѧداء الѧѧرأي فѧѧي الطلبѧѧات المقدمѧѧة إلیھѧѧا مѧѧن الѧѧسلطات العامѧѧة، وعنѧѧد    للجنѧѧة -

 تنفیѧذ  تѧسعى إلѧي   الاقتضاء من المحاكم القضائیة، والمنظمѧات التѧي تقѧوم بتنفیѧذ أو          

 .معالجة البطاقات ذات البیانات الشخصیة

إخطار النائب العام بѧدون تѧأخیر لإبلاغѧھ بالمخالفѧات التѧي ھѧي علѧي علѧم بھѧا طبقѧا                -

 من تقنین الإجراءات الجنائیة، ویمكن لھا أن تبدى ملاحظاتھا حول ھѧذه       ٤٠للمادة  

 . من ھذا القانون٥٢الإجراءات طبقا لما ھو منصوص علیھ في المادة 

یمكѧѧѧن للجنѧѧѧة بقѧѧѧرار خѧѧѧاص أن تكلѧѧѧف أحѧѧѧد أعѧѧѧضائھا أو مجموعѧѧѧة مѧѧѧنھم، أو مѧѧѧن     -

السكرتاریة العامة بالقیام بالفحوصات اللازمة في مكان المعالجة نفسھ طبقا لأحكام      
                                                                                                                                                     

= plaint auprès de la CNIL de ce que son ancienne épouse, elle-même 
employée d'Air France, avait produit en justice, à son encontre, une 
attestation de cette société relative au montant de ses indemnités de 
départ à la retraite; que cette production est susceptible de révéler un 
manquement de la société à l'obligation faite par l'article 34 de la loi du 
6 janvier 1978 précitée aux responsables de traitement de prendre 
toutes précautions utiles pour éviter l'accès de tiers non autorisés à des 
données à caractère personnel; que la société Air France, interrogée par 
la CNIL, lui a répondu que cette attestation avait été transmise 
seulement à son avocat pour être produite en défense devant une 
juridiction dans un litige qui opposait la société au requérant; que, 
selon l'avocat d'Air France dans cette instance, la pièce litigieuse aurait 
pu venir en possession de l'ex-épouse du requérant à la faveur de la 
jonction de deux affaires connexes devant une juridiction; qu'en 
estimant, au vu des réponses de la société Air France, malgré leur 
caractère imprécis, que l'instruction de la plainte ne pouvait plus 
utilement être poursuivie et qu'il y avait lieu de procéder à la clôture du 
dossier, la CNIL n'a pas entaché sa décision d'une erreur manifeste 
d'appréciation; que, par suite, la requête de M. B ne peut qu'être rejeté. 
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 ١١٣

 مѧѧن ھѧѧذا القѧѧانون، ولھѧѧا أن تحѧѧصل علѧѧي صѧѧورة مѧѧن كѧѧل المعلومѧѧѧات          ٤٤المѧѧادة  

 .والوثائق الضروریة لإتمام مھمتھا

 علѧѧي بطاقѧѧات البیانѧѧات المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي     لبѧѧات الاطѧѧلاع للجنѧѧة الاسѧѧتجابة لط  -

 بالوسѧاطة فѧي ممارسѧة    ٤١حیث تتعلق المادة   :  من ھذا القانون   ٤٢ و ٤١المادتین  

حѧѧق الاطѧѧلاع علѧѧي البیانѧѧات المتعلقѧѧة بѧѧسلامة الدولѧѧة والѧѧدفاع والأمѧѧن العѧѧام، حیѧѧث    

قѧات إلا إذا  تتولى اللجنة ھذه المھمة ولیس لصاحب الѧشأن الاطѧلاع علѧي ھѧذه البطا      

تحتѧوى علѧي بیانѧات تѧضر بѧسلامة الدولѧة أو        ثبت للجنة ومѧسئول البطاقѧات أنھѧا لا    

 خاصѧѧة بѧاطلاع صѧѧاحب الѧشأن علѧѧى ملفѧѧھ   ٤٢ أمѧѧا المѧادة  .)١(الѧدفاع أو الأمѧѧن العѧام  

بواسѧѧطة وسѧѧیط یѧѧتم اختیѧѧاره مѧѧن الأطبѧѧاء لاطѧѧلاع صѧѧاحب   الطبѧѧي، سѧѧواء بنفѧѧسھ أو

 .  عنھالشأن علي ما بھ من معلومات نیابة

 المعѧدل،  ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ مѧن القѧانون الѧصادر فѧي     ٤١وفي مجال تطبیѧق المѧادة      

 بتقدیم طلب للجنة .M.A.Bعرضت قضیة علي مجلس الدولة تتلخص وقائعھا في قیام 

CNIL  يѧسطس ٢٨ فѧѧة ٢٠٠٨ أغѧѧا المدرجѧѧة بھѧѧات الخاصѧѧي البیانѧѧلاع علѧѧب الاطѧѧلطل   

 ١٦ البѧѧولیس ورجѧѧال الѧѧشرطة، وفѧѧي    فѧѧي بطاقѧѧات المعالجѧѧة الآلیѧѧة أو الیدویѧѧة لمرفѧѧق   

 أفادت اللجنة بوصول الخطاب إلیھا، وأن صاحب الѧشأن لѧیس لѧھ الحѧق          ٢٠٠٨سبتمبر  

في الاطѧلاع المباشѧر علѧي ھѧذه البیانѧات، ومѧن ثѧم یѧستغرق الاطѧلاع غیѧر المباشѧر عѧدة               

 بإعѧѧادة إرسѧѧال خطѧѧاب للجنѧѧة الوطنیѧѧة  .M.A.B قامѧѧت ٢٠١٠ ینѧѧایر ١٨وفѧѧي . شѧѧھور

الحریѧات تجѧدد فیھѧا رغبتھѧا فѧي الاطѧلاع علѧي بطاقѧات البیانѧات الشخѧصیة           للمعلومات و 

 جѧѧاء رد اللجنѧة بѧѧأن إجѧѧراءات الاطѧѧلاع مѧѧا زالѧѧت  ٢٠١٠ فبرایѧѧر ١١وفѧѧي . الخاصѧة بھѧѧا 

  . ساریة
                                                             

(1) LOCHAK (D.), Secrt, securté et liberté, p. 51; cité en Information et 
transparence administrative, C.U.R.A.P.P., 1988. 
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 ١١٤

 أمѧѧام محكمѧѧة  ٢٠١٠ مѧѧارس ٢٢ برفѧѧع دعѧѧوى فѧѧي  M.A.Bونتیجѧѧة لѧѧذلك قѧѧام  

 الداخلیѧة فیمѧا وراء البحѧار    القضاء الإداري بباریس لطلب الإلغاء الѧضمني لقѧرار وزیѧر         

والجماعات المحلیة برفض اطلاع المدعى علي بطاقات البیانѧات الشخѧصیة الخاصѧة بѧھ         

 ١٦فقѧѧضت محكمѧѧة أول درجѧѧة فѧѧي   . والمودعѧѧة لѧѧدى مرفѧѧق البѧѧولیس ورجѧѧال الѧѧشرطة   

 بإلغѧѧѧاء قѧѧѧرار وزیѧѧѧر الداخلیѧѧѧة فیمѧѧѧا وراء البحѧѧѧار والجماعѧѧѧات المحلیѧѧѧة   ٢٠١١نѧѧѧوفمبر 

ع المدعى علي بیاناتھ الشخصیة بمرفق البولیس ورجال الѧشرطة،    الضمني برفض اطلا  

  . وتغریمھ مائة یورو عن كل یوم تأخیر في التنفیذ

ونتیجѧѧة لھѧѧذا الحكѧѧم قѧѧام وزیѧѧر الداخلیѧѧة فیمѧѧا وراء البحѧѧار والجماعѧѧات المحلیѧѧة    

بالطعن بالإلغاء أمام المحكمة الإداریة الاسѧتئنافیة ببѧاریس علѧي حكѧم أول درجѧة، ولكѧن        

 اسѧتنادا  ٢٠١٣ یولیѧو  ٤حكمة الاستئناف رفضت الطعن وذلك في حكمھѧا الѧصادر فѧي          م

 ٦ من القانون الѧصادر فѧي   ٤١لعدم تطبیق اللجنة الوطنیة للمعلوماتي والحریات للمادة      

 بشأن الإطلاع غیر المباشر علي بیانات البطاقات المتعلقѧة بѧسلامة الدولѧة         ١٩٧٨ینایر  

سѧѧل لѧѧصاحب الѧѧشأن بѧѧأن ھѧѧذه البیانѧѧات سѧѧریة، ولا یمكѧѧن   والѧѧدفاع والأمѧѧن العѧѧام بѧѧأن تر 

الاطلاع علیھا لتعلقھا بسلامة وأمن الدولة، وأنھ تم فحص الطلب من جانѧب المختѧصین         

باللجنة وتبین أو لم یتبین وجود بیانات تخص مقѧدم الطلѧب، أو إتاحѧة الفرصѧة للاطѧلاع          

وافقѧѧة المѧѧسئول عѧѧن   علѧѧي البیانѧѧات التѧѧي لѧѧم تمѧѧس أمѧѧن وسѧѧلامة الدولѧѧة بنѧѧاءً علѧѧي م       

   .)١(المعالجات في ھذا الشأن

كما تتولى اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات بناءً علѧي طلѧب المنظمѧات المھنیѧة          -١

 : أو المؤسسات الجماعیة بشأن المسئولیة عن المعالجات المھام الآتیة

                                                             
(1) CAA de Paris., 4 juillet 2013, Le Ministre de l'Intérieur, de l'outre-mer, 

des collectivités territoriales et de l'immigration, Req. N° 12PA00395. 
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 رأیھѧا بѧѧشأن مѧشروع القѧانون ومѧѧا یتѧضمنھ مѧن أحكѧѧام وقواعѧد بѧشأن تѧѧوفیر        تبѧدى  -

 .یة للأفراد في مواجھة المعالجات للبیانات الشخصیةحما

 تقیمѧѧا للѧѧضمانات التѧѧي تتѧѧضمنھا للقواعѧѧد المھنیѧѧة والتѧѧي سѧѧبق تحققھѧѧا طبقѧѧاً    تقѧѧدم -

 .لأحكام ھذا القانون، ومدى اتفاقھا مع الحقوق الأساسیة للأشخاص

تسلم بیانا بكل الإجراءات والموضوعات التي تѧوفر حمایѧة للأشѧخاص فѧي مواجھѧة        -

اقѧѧات ذات البیانѧѧات الشخѧѧصیة، بعѧѧد التأكѧѧد مѧѧن مطابقتھѧѧا لأحكѧѧام ھѧѧذا القѧѧانون،    البط

ویمكن لرئیس اللجنة أن یعھد لشخص كفء ومحایѧد القیѧام بھѧذه المھمѧة، علѧي أن         

 . تتحمل الجھة الطالبة تكلفة ھذه البیانات

 في تكنولوجیا المعلومات، وتعلن، عنѧد الاقتѧضاء، عѧن      التطوراتتطلع اللجنة علي     -٢

ѧѧات   تقѧѧوق والحریѧѧي الحقѧѧورات علѧѧذه التطѧѧة ھѧѧي ممارسѧѧة علѧѧائج المترتبѧѧدیرھا للنت

 : ولھا في سبیل ذلك. المنصوص علیھا في المادة الأولى من ھذا القانون

لھѧѧѧا الحѧѧѧق فѧѧѧي الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي كѧѧѧل مѧѧѧشروع قѧѧѧانون أو مرسѧѧѧوم یتعلѧѧѧق بحمایѧѧѧة     -

مѧѧن وبنѧѧاء علѧѧي طلѧѧب أى   . الأشѧѧخاص فѧѧي مواجھѧѧة المعالجѧѧات الآلیѧѧة للبیانѧѧات    

 من الدستور، رأي اللجنѧة بѧشأن   ٤٣رؤساء اللجان المنصوص علیھا في المادة   

 .جمیع مشروعات القوانین یكون معلنا

تقترح علي الحكومة الإجراءات التشریعیة واللائحیة المناسѧبة لحمایѧة        للجنة أن    -

 .الحریات في مواجھة التطورات وتكنولوجیا المعلومات

ة الأخѧѧرى المѧѧستقلة، یمكѧѧن للجنѧѧة أن تقѧѧدم      الجھѧѧات الإداریѧѧ  وبنѧѧاءً علѧѧي طلѧѧب   -

 .مساعدتھا لھذه الجھات بشأن حمایة البیانات

ویمكѧѧن للجنѧѧة أن تѧѧساھم بنѧѧاءً علѧѧي طلѧѧب رئѧѧیس الѧѧوزارة فѧѧي تحدیѧѧد وتعریѧѧف        -
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لموقف فرنسا في المجتمع الدولي بشأن توفیر الحمایѧة للمعالجѧات للبیانѧات ذات      

سا، بناءً علي طلب رئیس الوزراء الطبیعة الشخصیة، ویمكن للجنة أن تمثل فرن     

فѧѧѧѧي الاتحѧѧѧѧادات الدولیѧѧѧѧة والمنظمѧѧѧѧات الدولیѧѧѧѧة الخاصѧѧѧѧة بالمعالجѧѧѧѧات للبیانѧѧѧѧات  

 .الشخصیة

 تنفیذ ھذه المھام وتѧوفیر حمایѧة فعالѧة للحقѧوق والحریѧات المنѧصوص          أجلومن   -

علیھا في ھذا القانون، منح المشرع الفرنسي اللجنة الحق فѧي إصѧدار القѧرارات     

لѧѧوائح اللازمѧѧة لتنفیѧѧذ المھѧѧام الموكولѧѧة إلیھѧѧا بمقتѧѧضى أحكѧѧام ھѧѧذا        الفردیѧѧة وال

  . القانون

كما أعطى المشرع الحق للجنة فѧي الرقابѧة اللاحقѧة علѧي المعالجѧات التѧي تمѧت؛         

حیѧѧث منحھѧѧا المѧѧشرع سѧѧلطة التحقیѧѧق والتحѧѧري مѧѧن تلقѧѧاء نفѧѧسھا مѧѧن أن مѧѧا تѧѧم مѧѧن         

              ѧانون، وأن الإجѧام القѧي أحكѧروج علѧھ خѧب    معالجات لیس فیѧن جانѧوعة مѧراءات الموض

الجھѧѧات الإداریѧѧة لѧѧیس فیھѧѧا إعاقѧѧة لѧѧذوى الѧѧشأن فѧѧي ممارسѧѧة حقھѧѧم فѧѧي الاطѧѧلاع علѧѧي   

   .)١(تعدیلھا بطاقات البیانات الشخصیة، وتصویبھا أو

 المعѧدل بالقѧانون   ١٩٧٨ ینایر ٦ من القانون الصادر في ٤٤حیث تقضى المادة    

 ٣٣٤-٢٠١١لقѧѧѧانون رقѧѧѧم   والمعѧѧѧدل با٢٠٠٧ دیѧѧѧسمبر ٢٠ مѧѧѧن ١٧٨٧-٢٠٠٧رقѧѧѧم 

، بѧѧأن لأعѧѧضاء اللجنѧѧة الوطنیѧѧة المعلومѧѧات والحریѧѧات،   ٢٠١١ مѧѧارس ٢٩الѧѧصادر فѧѧي 

 خѧلال  ١٩ولموظفیھا المعتمѧدین وفقѧا للѧشروط المحѧددة فѧي الفقѧرة الأخیѧرة مѧن المѧادة               

الفترة من السادسة صباحاً حتى التاسعة مساءً ممارسѧة مھماتھѧا الرقابیѧة فѧي الأمѧاكن،           

والمرافѧѧق أو المؤسѧѧسات التѧѧي تنفѧѧذ فیھѧѧا المعالجѧѧة للبیانѧѧات الشخѧѧصیة،        والمحلیѧѧات، 

                                                             
(1) P. Idoux, L'existence d'un contrôle juridictionnel restreint du refus 

d'enquêter opposé par la CNIL, AJDA 2012 p. 959. 
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النیابѧة  ( ولھا أن تبلغ المدعى العѧام  . باستثناء الأجزاء المخصصة منھا في منزل خاص     

  .)١(في الإقلیم المراد الرقابة علیھ قبل ممارستھا) العامة

جنѧة، وفѧي   للمسئول المحلى للمھن الخاصة الحѧق فѧي الاعتѧراض علѧي زیѧارة الل         

ھذه الحالة لا یمكن من حیث المبѧدأ العѧام ممارسѧة سѧلطة الرقابѧة إلا بنѧاءً علѧي إذن مѧن           

قاضي الحریات والمعارضات بالمحكمة الاستئنافیة بالدائرة التي یقع بھا ممارسѧة مھѧام         

مѧѧا لѧѧم تتѧѧوافر حالѧѧة . اللجنѧѧة الرقابیѧѧة، علѧѧي أن یѧѧصدر مرسѧѧوم بѧѧذلك مѧѧن مجلѧѧس الدولѧѧة 

رورة التي تتمثل في الخѧوف مѧن تѧدمیر البیانѧات والوثѧائق أو إخفائھѧا،        الاستعجال والض 

فѧѧیمكن الحѧѧصول علѧѧي الإذن مѧѧن قاضѧѧي الحریѧѧات والمعارضѧѧات بѧѧدون إخطѧѧار للمѧѧسئول   

المحلѧѧى للمھѧѧن الخاصѧѧة، وفѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة الأخیѧѧرة لا یѧѧستطیع الاعتѧѧراض علѧѧي ھѧѧذه        

  . الزیارة

                                                             
(1) L’article 44 de la loi du 6 janvier 1978 Modifié par loi n°2007-1787 du 

20 décembre 2007. Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011: I. - Les 
membres de la Commission nationale de l’informatique et des libertés 
ainsi que les agents de ses services habilités dans les conditions définies 
au dernier alinéa de l’article 19 ont accès, de 6 heures à 21 heures, pour 
l’exercice de leurs missions, aux lieux, locaux, enceintes, installations ou 
établissements servant à la mise en œuvre d’un traitement de données à 
caractère personnel et qui sont à usage professionnel, à l’exclusion des 
parties de ceux-ci affectées au domicile privé. Le procureur de la 
République territorialement compétent en est préalablement informé; 
Sophie-Justine Liéber et Damien Botteghi, Les pouvoirs de visite de la 
CNIL et l'article 8 de la Convention européenne des droits de l'homme, 
AJDA 2010 p. 138. 
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 المخѧتص الѧذي أصѧدر الإذن    وتتم عملیة المراقبة تحت سѧلطة وإشѧراف القاضѧي      

بالزیارة، والمسئول علي المكان محل الزیارة أو من یمثلھ من مستشار یعاونھ في ذلك،       

  . وإذا تعذر ذلك یتم إحضار شاھدین غیر خاضعین لسلطة لجنة المراقبة

والأمѧر الѧѧصادر علѧѧي عѧریض بѧѧإجراء الزیѧѧارة ینفѧѧذ فѧي الحѧѧال، ویجѧѧوز للقاضѧѧي     

والأمѧѧر الѧѧصادر یتѧѧضمن میعѧѧاد الطعѧѧن  .  أو تعطیѧѧل الزیѧѧارةالѧѧذي أصѧѧدره أن یѧѧأمر بوقѧѧف

وطرقھ، ویجوز اللجوء لرئیس محكمة الاستئناف طبقا للإجѧراءات المدنیѧة للطعѧن علѧي             

   .)١(الأمر الصادر من قاضي الحریات والمعارضات
                                                             

(1) L’article 44 de la loi du 6 janvier 1978 Modifié par loi n°2007-1787 du 
20 décembre 2007. Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011: II. 
Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 art.7. Le responsable de 
locaux professionnels privés est informé de son droit d’opposition à la 
visite. Lorsqu’il exerce ce droit, la visite ne peut se dérouler qu’après 
l’autorisation du juge des libertés et de la détention du tribunal de 
grande instance dans le ressort duquel sont situés les locaux à visiter, 
qui statue dans des conditions fixées par décret en Conseil d’État. 
Toutefois, lorsque l’urgence, la gravité des faits à l’origine du contrôle 
ou le risque de destruction ou de dissimulation de documents le justifie, 
la visite peut avoir lieu sans que le responsable des locaux en ait été 
informé, sur autorisation préalable du juge des libertés et de la 
détention. Dans ce cas, le responsable des lieux ne peut s’opposer à la 
visite. 

 La visite s’effectue sous l’autorité et le contrôle du juge des libertés et 
de la détention qui l’a autorisée, en présence de l’occupant des lieux ou 
de son représentant qui peut se faire assister d’un conseil de son choix 
ou, à défaut, en présence de deux témoins qui ne sont pas placés sous 
l’autorité des personnes chargées de procéder au contrôle. 

 L’ordonnance ayant autorisé la visite est exécutoire au seul vu de la 
minute. Elle mentionne que le juge ayant autorisé la visite peut être= 
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للجنѧѧة عنѧѧد ممارسѧѧة مھماتھѧѧا فѧѧي الرقابѧѧة طلѧѧب الاطѧѧلاع علѧѧي جمیѧѧع الوثѧѧائق        

دھا علي تنفیذ مھمتھا، ولھا الحق في الحصول علي نسخة من ھذه والبیانات التي تساع

الوثائق والمستندات، ولھا أیضا طلب الاطلاع علѧي البѧرامج والمعلومѧات التѧي أجریѧت،           

ویمكѧن  . فضلا عن طلب نسخة للمعالجات التѧي تمѧت مباشѧرة للاسѧتعانة بھѧا فѧي الرقابѧة        

  . اء في ھذا المجالللجنة بناءً علي طلب من رئیسھا الاستعانة بالخبر

للطبیب وحده الحق عن الإفصاح عن البیانات الشخصیة الواردة في المعلاجات   

اللازمة لأغراض الطب الوقائي، والبحوث الطبیة، والتشخیص الطبѧي، وتѧوفیر الرعایѧة      

   .)١(أو العلاج أو إدارة الخدمات الصحیة ویتم تنفیذھا من قبل عضو في المھن الصحیة
                                                                                                                                                     

= saisi à tout moment d’une demande de suspension ou d’arrêt de cette 
visite. Elle indique le délai et la voie de recours. Elle peut faire l’objet, 
suivant les règles prévues par le code de procédure civile, d’un appel 
devant le premier président de la cour d’appel. Celui-ci connaît 
également des recours contre le déroulement des opérations de visite. 

(1) L’article 44 de la loi du 6 janvier 1978 Modifié par loi n°2007-1787 du 
20 décembre 2007. Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 : III.-
 Les membres de la commission et les agents mentionnés au premier 
alinéa du I peuvent demander communication de tous documents 
nécessaires à l’accomplissement de leur mission, quel qu’en soit le 
support, et en prendre copie; ils peuvent recueillir, sur place ou sur 
convocation, tout renseignement et toute justification utiles; ils peuvent 
accéder aux programmes informatiques et aux données, ainsi qu’en 
demander la transcription par tout traitement approprié dans des 
documents directement utilisables pour les besoins du contrôle. 

 Ils peuvent, à la demande du président de la commission, être assistés 
par des experts désignés par l’autorité dont ceux-ci dépendent. 

 Seul un médecin peut requérir la communication de données médicales 
individuelles incluses dans un traitement nécessaire aux fins de la= 
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 ١٢٠

 ٢٦معالجات المتعلقة بسلامة الدولة والمنصوص علیھا فѧي المѧادة   وبالنسبة لل   

مѧѧن ھѧѧذا القѧѧانون، یمكѧѧن اسѧѧتثناؤھا مѧѧن الإعѧѧلان عѧѧن المعالجѧѧات بقѧѧرار مѧѧن مجلѧѧس             

   .)١(الدولة

 ٢٠١١ دیѧسمبر  ١٤وتطبیقا لذلك قضى مجلѧس الدولѧة فѧي حكمѧھ الѧصادر فѧي             

      ѧات بتوقیѧة والحریѧة للمعلوماتیѧة الوطنیѧسة آلاف    بإلغاء قرار اللجنѧة بخمѧزاء الغرامѧع ج

 مѧن  ٤٤  لمخالفѧة اللجنѧة لأحكѧام المѧادة     SAS OPTICAL CENTERیورو علѧي  

                                                                                                                                                     

= médecine préventive, de la recherche médicale, des diagnostics 
médicaux, de l’administration de soins ou de traitements, ou à la gestion 
de service de santé, et qui est mis en œuvre par un membre d’une 
profession de santé. Voir, Jeanne Bossi, Comment organiser 
aujourd'hui en France la protection des données de santé, RDSS 2010 p. 
208. 

 Il est dressé contradictoirement procès-verbal des vérifications et visites 
menées en application du présent article. Voir, J.-P. Théron, Nature des 
restrictions susceptibles d'être apportées au secret médical, AJDA 1991 
p. 476; F. Moderne, Le secret médical devant les juridictions 
administratives et fiscales, AJDA 1973, p. 405; F. Tiberghien et B. 
Lasserre, commentant l'arrêt d'Assemblée du Conseil d'Etat du 22 
janvier 1982, Administration générale de l'assistance publique à 
Paris (AJDA 1982, p. 3. 

(1) L’article 44 de la loi du 6 janvier 1978 Modifié par loi n°2007-1787 du 
20 décembre 2007. Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 : IV.-
 Pour les traitements intéressant la sûreté de l’État et qui sont dispensés 
de la publication de l’acte réglementaire qui les autorise en application 
du III de l’article 26, le décret en Conseil d’État qui prévoit cette 
dispense peut également prévoir que le traitement n’est pas soumis aux 
dispositions du présent article. 
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 ١٢١

 وتعدیلاتھ، وبالتѧالي حѧق الѧشركة فѧي اسѧترداد ھѧذه       ١٩٧٨ ینایر  ٦القانون الصادر في    

المبلغ من الخزانة العامة وتعویض الشركة المدعیة بمبلغ ثلاثة آلاف یورو طبقا لأحكام         

  . )١( من تقنین القضاء الإداري٧٦١/١المادة 

                                                             
(1) C.E., 14 décembre 2011, SAS OPTICAL CENTER, Req. N° 330762 : 

Considérant qu'il ressort des dispositions citées plus haut de l'article 44 
de la loi du 6 janvier 1978 modifiée et des articles 61 et 62 du décret du 
20 octobre 2005 que les membres de la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés peuvent accéder à des locaux 
professionnels en dehors de leurs heures normales de fonctionnement et 
en l'absence du responsable du traitement; que toute entrave à 
l'exercice de ce droit de visite peut, en application des dispositions de 
l'article 51 de la loi du 6 janvier1978 modifiée, faire l'objet de sanctions 
pénales, à l'exception de l'exercice du droit d'opposition prévu par les 
dispositions de l'article 44; qu'aucune disposition ne prévoit que le 
responsable du traitement soit prévenu de cette visite et puisse se faire 
assister de la personne de son choix; que les membres de la commission 
peuvent accéder aux programmes informatiques et aux données ainsi 
qu'en demander la transcription; qu'en raison tant de l'ampleur de ces 
pouvoirs de visite des locaux professionnels et d'accès aux documents de 
toute nature qui s'y trouvent que de l'imprécision des dispositions qui 
les encadrent, cette ingérence ne pourrait être regardée comme 
proportionnée aux buts en vue desquelles elle a été exercée qu'à la 
condition d'être préalablement autorisée par un juge; que, toutefois, la 
faculté du responsable des locaux de s'opposer à la visite, laquelle ne 
peut alors avoir lieu qu'avec l'autorisation et sous le contrôle du juge 
judiciaire, offre une garantie équivalente à l'autorisation préalable du 
juge; qu'une telle garantie ne présente néanmoins un caractère effectif 
que si le responsable des locaux ou le représentant qu'il a désigné à 
cette fin a été préalablement informé de son droit de s'opposer à la 
visite et mis à même de l'exercer; Considérant qu'il ne ressort pas des= 
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 ١٢٢

 تتعلقѧان بѧѧشركتي  ٢٠٠٩ نѧوفمبر  ٦وفѧي قѧضیتین لمجلѧس الدولѧة الفرنѧسي فѧي       

Société Inter confort et Société Pro décor )رار     )١ѧي قѧالطعن علѧا بѧقامت ،

 ألѧѧف یѧѧورو  ٣٠ بتوقیѧѧع عقوبѧѧة الغرامѧѧة علѧѧي كѧѧل شѧѧركة علѧѧي حѧѧدة ب       CNILلجنѧѧة 

 بطاقѧات البیانѧات الشخѧصیة التѧي تѧم اطѧلاع اللجنѧة علیھѧا          وتوجیھ أمѧر للѧشركتین بغلѧق      

 وینѧایر  ٢٠٠٥خلال الزیارتین التي قامت بھما اللجنة لمقر الѧشركتین فѧي مѧایو ویونیѧو       

 بѧѧѧشأن ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦، وتبѧѧѧین للجنѧѧѧة عѧѧѧدم احتѧѧѧرام الѧѧѧشركتین لأحكѧѧѧام قѧѧѧانون  ٢٠٠٦

 ١٤ مداولتین فѧي یѧوم   الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة، ولذا أصدرت اللجنة في 

 قراراتھѧѧا سѧѧالفة البیѧѧان بتوقیѧѧع عقوبѧѧة الغرامѧѧة ووقѧѧف العمѧѧل ببطاقѧѧات  ٢٠٠٦دیѧѧسمبر 

                                                                                                                                                     

= procès-verbaux en date des 13 et 19 février 2009 que les responsables 
des locaux ayant fait l'objet du contrôle sur place qui a permis aux 
membres de la Commission nationale de l'informatique et des libertés 
de constater le manquement sanctionné par la délibération attaquée, 
aient été informés de leur droit de s'opposer à cette visite; qu' à cet 
égard la seule mention que le contrôle était effectué en application de 
l'article 44 de la loi du 6 janvier 1978 modifiée ne saurait tenir lieu de 
l'information requise; que, par suite, la SOCIETE OPTICAL CENTER 
est fondée à soutenir que la sanction qui lui a été infligée, dès lors 
qu'elle reposait sur des faits constaté lors du contrôle, a été prise au 
terme d'une procédure irrégulière et qu'elle doit pour ce motif être 
annulée; 

(1) C. E., 6 novembre 2009, Société Inter confort et Société Pro décor, 
Req. Nos 304300 et 304301, AJDA 2009. 2093. Voir, Sophie-Justine 
Liéber et Damien Botteghi, Les pouvoirs de visite de la CNIL et l'article 
8 de la Convention européenne des droits de l'homme, AJDA 2010 p. 
138. 
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البیانѧات الشخѧصیة للѧѧشركتین، وذلѧك بمقتѧѧضى مѧا لھѧا مѧѧن سѧلطة منѧѧصوص علیھѧا فѧѧي        

  . ١٩٧٨ ینایر ٦ من قانون ٥١ و٤٥المادتین 

ولѧѧة لمخالفتھمѧѧا وقѧѧد طعنѧѧت الѧѧشركتان علѧѧي ھѧѧاتین المѧѧداولتین أمѧѧام مجلѧѧس الد   

   مѧѧѧѧѧن الاتفاقیѧѧѧѧѧة الأوروبیѧѧѧѧѧة لحقѧѧѧѧѧوق     ٨الأحكѧѧѧѧѧام المنѧѧѧѧѧصوص علیھѧѧѧѧѧا فѧѧѧѧѧي المѧѧѧѧѧادة     

حیѧѧث تقѧѧضى المѧѧادة الثامنѧѧة مѧѧن ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة بѧѧضرورة  . الإنѧسان والحریѧѧات الأساسѧѧیة 

  . حمایѧѧѧѧة حرمѧѧѧѧة الحیѧѧѧѧاة الخاصѧѧѧѧة والعائلیѧѧѧѧة لكѧѧѧѧل شѧѧѧѧخص وحمایѧѧѧѧة مѧѧѧѧسكنھ وإقامتѧѧѧѧھ   

 اتذي أجاز تطبیق أحكام المادة الثامنة من ھذه وطالبت الشركتان بأحكام القضاء الدولي   

ومن ضѧمن  . )١(الاتفاقیة علي الأشخاص المعنویة مثلھا في ذلك مثل الأشخاص الطبیعیة    

الأحكѧѧام التѧѧي تѧѧѧضمنتھا المѧѧادة الثامنѧѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧѧة ھѧѧي حمایѧѧѧة المѧѧسكن أو الإقامѧѧѧة       

لمھنیѧة للأشѧخاص   للأشخاص الطبیعیة، حیث تسري قواعد ھѧذه الحمایѧة علѧي الأمѧاكن ا       

   .)٢(المعنویة

 

                                                             
(1) CEDH 16 avr. 2002, Société Colas Est et autres c/ France, n° 37971/97, 

Rec. CEDH 2002-III; AJDA 2002. 500, chron. J.-F. Flauss; CEDH 9 
déc. 2004, Van Rossem c/ Belgique, n° 41872/98; CEDH 16 oct. 2007, 
Wieser et Bicos Beteiligungen GmbH c/ Autriche, n° 74336/01. CJCE 22 
oct. 2002, SA Roquette Frères, aff. C-94/00, Rec. CJCE I-9001. 

(2) CJCE 22 oct. 2002, SA Roquette Frères, aff. C-94/00, Rec. CJCE I-9001. 
Voir S.-J. Liéber et D. Botteghi, Les pouvoirs de visite de la CNIL et 
l'article 8 de la Convention européenne des droits de l'homme, AJDA 
2010 p. 138. 



 

 

 

 

 
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   علѧѧѧي ھѧѧѧذا  )١(٢٠٠٩ نѧѧѧوفمبر ٦ورد مجلѧѧѧس الدولѧѧѧة فѧѧѧي حكمѧѧѧھ الѧѧѧصادر فѧѧѧي     

  الѧѧدفع بأنѧѧھ  إذا كѧѧان الحѧѧق فѧѧي احتѧѧرام ھѧѧذه الأحكѧѧام لحمایѧѧة المѧѧسكن ینطبѧѧق أیѧѧضا فѧѧي      

  ظѧѧѧروف معینѧѧѧѧة، علѧѧѧѧي الأمѧѧѧاكن التجاریѧѧѧѧة التѧѧѧѧي تمѧѧѧارس فیھѧѧѧѧا الأشѧѧѧѧخاص المعنویѧѧѧѧة     

وافѧѧق مѧѧع أغѧѧراض المѧѧشروعیة للمراقبѧѧة مѧѧن قبѧѧل الѧѧسلطات   أنѧѧشطتھا، فإنѧѧھ یجѧѧب أن یت 

العامة، والامتثال للقواعد المطبقة على ھذه الأشخاص المعنویѧة فѧي ممارسѧة أنѧشطتھم             

  . المھنیة

وبعѧѧد أن عѧѧرض مجلѧѧس الدولѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الحكѧѧم للأحكѧѧام المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي      

 CNIL  تبѧѧѧین لѧѧѧھ أن أعѧѧѧضاء لجنѧѧѧة  ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦ مѧѧѧن قѧѧѧانون  ٥١ و٤٥المѧѧѧادتین 

تجاوزت حدود سلطاتھا وأخطأت في تطبیق الإجѧراءات وغالѧت فѧي توقیѧع الجѧزاء علѧي            

                                                             
(1) C.E., 6 novembre 2009, Société Inter confort et Société Pro décor, 

Req. Nos 304300 et 304301, AJDA 2009. 2093 : "Considérant que si le 
droit au respect du domicile que ces stipulations protègent s'applique 
également, dans certaines circonstances, aux locaux professionnels où= 
= des personnes morales exercent leurs activités, il doit être concilié 
avec les finalités légitimes du contrôle, par les autorités publiques, du 
respect des règles qui s'imposent à ces personnes morales dans 
l'exercice de leurs activités professionnelles; que le caractère 
proportionné de l'ingérence que constitue la mise en œuvre, par une 
autorité publique, de ses pouvoirs de visite et de contrôle des locaux 
professionnels résulte de l'existence de garanties effectives et 
appropriées, compte tenu, pour chaque procédure, de l'ampleur et de la 
finalité de ces pouvoirs"; Voir S.-J. Liéber et D. Botteghi, Les pouvoirs 
de visite de la CNIL et l'article 8 de la Convention européenne des 
droits de l'homme, AJDA 2010 p. 138. 
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 فѧي  CNILالشركتین، ومن ثم قضى المجلس بإلغاء المѧداولتین الѧصادرتین عѧن لجنѧة           

  .)١( ضد الشركتین٢٠٠٦ دیسمبر ١٤

ھذا عن سلطات ومھام اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات المنѧشأة بمقتѧضى             

 ١٩٨١ مѧن الاتفاقیѧة الأوروبیѧة    ١٩ وتتفق مع مѧا تقѧضى المѧادة      ١٩٧٨ ینایر   ٦قانون  

بشأن حمایѧة المعالجѧات الآلیѧة للبیانѧات الشخѧصیة بѧأن اللجنѧة الاستѧشاریة المنѧصوص              

تقѧѧدیم اقتراحѧѧات لتѧѧسھیل أو :  مѧن الاتفاقیѧѧة تمѧѧارس المھѧѧام الآتیѧة  ١٨علیھѧا فѧѧي المѧѧادة  

م مقترحѧѧات بѧѧشأن إجѧѧراء تعѧѧدیلات علѧѧى ھѧѧذه    تحѧѧسین تنفیѧѧذ الاتفاقیѧѧة؛ یجѧѧوز لھѧѧا تقѧѧدی   

؛ إبداء الرأي حول أي تعدیل مقترح لھѧذه الاتفاقیѧة التѧي قѧدمت       ٢١الاتفاقیة وفقا للمادة    

؛ إبداء الرأي في أي مسألة تتعلق بتطبیق ھѧذه الاتفاقیѧة بنѧاءً    ٣، الفقرة  ٢١وفقا للمادة   

  . علي طلب أى دولة عضو في الاتفاقیة

                                                             
(1) C.E., 6 novembre 2009, Société Inter confort et Société Pro décor, 

Req. Nos 304300 et 304301, AJDA 2009. 2093 : “Considérant qu'il n'est 
pas contesté que les responsables des locaux ayant fait l'objet des 
contrôles sur place qui ont permis aux membres de la Commission 
nationale de l'informatique et des libertés de constater les 
manquements sanctionnés par la délibération attaquée n'ont pas été 
informés de leur droit de s'opposer à ces visites; qu'à cet égard la seule 
mention que le contrôle était effectué en application de l'article 44 de 
la loi du 6 janvier 1978 modifiée ne saurait tenir lieu de l'information 
requise; que, par suite, la SOCIETE PRO DECOR est fondée à soutenir 
que la sanction qui lui a été infligée, dès lors qu'elle reposait sur les faits 
constatés lors des contrôles effectués, a été prise au terme d'une 
procédure irrégulière et qu'elle doit pour ce motif être annulée ». voir 
J.-M. Pastor, Le pouvoir de la CNIL d'accéder aux locaux 
professionnels est excessif, AJDA 2009 p. 2093. 
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، یمكѧѧن تلخѧѧیص أعمѧѧال اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلوماتیѧѧة     ٢٠١٣ عѧѧاموحتѧѧى نھایѧѧة  

  : )١(والحریات في الأرقام الآتیة

      .معالجات للبیانات الشخصیة) ٨٨٩٩٠(

  .شكاوى) ٦٠١٧(

  .الإطلاع غیر المباشرة لملفات الشرطة والمعلومات) ٣٦٨٢(

  .حالة رقابة) ٤٥٨(

  .إشعارات رسمیة) ٤٣(

  .إنذارات) ٩(

  .العقوبات المالیة) ٤(

  .المیزانیة€ ملیون ) ١٦(

                                                             
(1) Voir le site de la Commission Nationale d’Informatique et Libertés: 

http://www.cnil.fr/  
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  المبحث الثاني
  الضمانات القانونية لممارسة حق الإطلاع علي

  البيانات الشخصية
  

  بعѧѧѧد أن عرضѧѧѧنا للѧѧѧضمانات الإجرائیѧѧѧة والإداریѧѧѧة بѧѧѧشأن ضѧѧѧمان ممارسѧѧѧة حѧѧѧق          

الاطѧѧѧلاع علѧѧѧي البیانѧѧѧات الشخѧѧѧصیة مѧѧѧن خѧѧѧلال إنѧѧѧشاء لجنѧѧѧة سѧѧѧمیت باللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة     

فѧي ھѧذا المبحѧث لѧسلطات ھѧذه اللجنѧة فѧي توقیѧع الجѧزاء              للمعلومات والحریات، نعرض    

 بѧѧشأن الاطѧѧلاع علѧѧي بطاقѧѧات البیانѧѧات    ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦لѧѧضمان احتѧѧرام تطبیѧѧق قѧѧانون   

الشخصیة، وذلѧك فѧي المطلѧب الأول، ثѧم نعѧرض فѧي المطلѧب الثѧاني للجѧزاءات الجنائیѧة            

ى العقوبѧات   بمقتѧض ١٩٧٨ ینѧایر  ٦التي قررھا المشرع الفرنسي لضمان احترام قانون       

 مѧن قѧانون العقوبѧات    ٢٢٦/٢٤ حتѧى  ٢٢٦/١٦التي نص علیھا المشرع في المواد مѧن      

  . الفرنسي
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  المطلب الأول
  )١( في توقيع الجزاء لضمان احترام القانونCNILسلطة اللجنة 

 لم یمنح اللجنѧة الوطنیѧة   ١٩٧٨ ینایر ٦نجد أن المشرع الفرنسي في ظل قانون  

كفیلѧѧة لحمایѧѧة الحقѧѧوق والحریѧѧات التѧѧي نظمھѧѧا القѧѧانون    للمعلومѧѧات والحریѧѧات سѧѧلطات  

وضѧمان ممارسѧة الاطѧѧلاع علیھѧا، حیѧѧث اقتѧصرت سѧѧلطات اللجنѧة علѧѧي توجیѧھ إنѧѧذار أو       

 ٦تحذیر للمسئول عن المعالجة للبیانات الشخصیة في حالة عدم احترامھ لأحكام قѧانون      

 كانѧѧت تلجѧѧأ غالبѧѧا وإن كانѧѧت اللجنѧѧة نѧѧادرا مѧѧا تلجѧѧأ لھѧѧذا الأسѧѧلوب، حیѧѧث . ١٩٧٨ینѧѧایر 

لأسلوب الإقناع باحترام أحكام القѧانون وعѧدم المѧساس بѧالحقوق والحریѧات التѧي كفلھѧا                

  . للمواطنین
                                                             

(1) C. Girot et E. Wolton, Informatique et libertés, pouvoirs de sanction de 
la CNIL: rupture et continuité, Expertises août-sept. 2011, p. 298; R. 
Perray, Quel avenir pour le pouvoir de sanction de la CNIL?, RLhI 
janv. 2008. 82; J. Frayssinet, La régulation de la protection des données 
personnelles, Légicom 2009, n° 42, p. 7; Céline Bloud-Rey, Quelle place 
pour l'action de la CNIL et du juge judiciaire dans le système de 
protection des données personnelles?: Analyse et perspectives, Recueil 
Dalloz 2013 p. 2795. Voir aussi, Jacques Francillon, Limites de 
l'application de la loi informatique et libertés du 6 janvier 1968. 
Pouvoirs des agents assermentés des organismes de perception des 
droits d'auteur. Constat des délits de contrefaçon commis sur internet 
(Crim. 16 juin 2009, n° 08-88.560; Dr. pénal 2009, comm. n° 123, note 
J.-H. Robert; CA Paris, 12e ch. corr., 1er février 2010 [rendu sur renvoi 
de Crim. 13 janvier 2009], JCP 2010, Act., 218, obs. A. Lepage; 
Legalis.net, février 2010), RSC 2010 p. 173. Voir aussi, Fabrice 
Mattatia, CNIL et tribunaux : concurrence ou complémentarité dans la 
répression des infractions à la loi informatique et libertés ?, RSC 2009 
p. 317. 
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ومن الحالات النادرة التي لجأت فیھا اللجنة إلى أسلوب الإنذار ما قامѧت بѧھ عѧام      

 لما قامت بھ مѧن  HLM بتوجیھ إنذارات إلى بعض منظمات الإسكان المنخفض      ١٩٨٤

كما قامت اللجنة في ذات العѧام بتوجیѧھ   . ام بطاقات المستأجرین لأغراض سیاسیة    استخد

 نظѧѧراً لعѧѧدم  GDF و EDFإنѧѧذارات إلѧѧي شѧѧركة كھربѧѧاء فرنѧѧسا وشѧѧركة غѧѧاز فرنѧѧسا       

اتخاذھا الاحتیاطات الضروریة للحفاظ علي البیانات المدرجѧة ببطاقѧات موظفیھѧا، الأمѧر        

انѧب أنѧصار الحѧزب الѧشیوعي فѧي الدعایѧة       الذي أدى إلي اسѧتخدام ھѧذه البطاقѧات مѧن ج          

 بتوجیھ إنذار إلي رئیس المجلس الإقلیمѧي لنقابѧة      ١٩٩٠كما قامت اللجنة عام     . النقابیة

الأطباء عقب استخدام بطاقات الأطباء لإرسال دعوات لھم لطلب المѧشاركة فѧي مظѧاھرة          

  . سیاسیة

ھѧة التѧي خالفѧت    ونجد أن المشرع لم یعتبѧر توجیѧھ الإنѧذار مѧن جانѧب اللجنѧة للج              

أحكام القانون بمثابة عقوبة أو یترتب علѧي عѧدم احترامѧھ أى جѧزاء، إلا أن توجیѧھ ھѧذه         

الإنذارات لھا احتѧرام أدبѧي، وغالبѧا مѧا یتراجѧع المخѧالفون عѧن الاسѧتمرار فѧي المخالفѧة            

نظراً لأن ھذه الإنذارات یشار إلیھا في التقریر السنوي الذي تعده اللجنѧة، ویѧتم إرسѧالھ        

ئیس الجمھوریѧة ورئѧیس البرلمѧان، ورئѧѧیس مجلѧس الѧوزراء فѧي التعѧدیلات الأخیѧѧرة        لѧر 

  . ١٩٧٨ ینایر ٦التي أوردھا المشرع علي قانون 

 لم تملك اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات أى سѧلطة فѧي           ٢٠١١وحتى عام   

توقیѧѧع الجѧѧزاء ولا تملѧѧك سѧѧوى توجیѧѧھ إنѧѧذار لا یتѧѧضمن معنѧѧى الجѧѧزاء إلѧѧى الѧѧشخص           

ي العѧѧام أو الخѧѧاص الѧѧذي یتѧѧولى إدارة مرفѧѧق عѧѧام فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم احتѧѧرام أحكѧѧام    المعنѧѧو

فاللجنѧѧة لا تملѧѧك مѧѧثلا توجیѧѧھ أوامѧѧر لإلѧѧزام المخѧѧالفین بѧѧاحترام أحكѧѧام القѧѧانون    . القѧѧانون

بالѧѧѧѧسماح للأفѧѧѧѧراد بѧѧѧѧالاطلاع علѧѧѧѧي البطاقѧѧѧѧات الشخѧѧѧѧصیة المتعلقѧѧѧѧة بھѧѧѧѧم أو تѧѧѧѧصحیح     
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غ النیابة العامѧة إذا مѧا تبѧین لھѧا أن المخالفѧة      وكل ما تملكھ اللجنة ھو إبلا    . )١(أوضاعھم

الواقعة تمثل جریمة جنائیة من الجرائم المعاقب علیھѧا قانونѧاً، وممѧا لاشѧك فیѧھ أن ھѧذه           

الصلاحیة تعد وسیلة ضغط وسلطة قویة في ید اللجنة، ولكن نادرا مѧا تمارسѧھا وتعتمѧد          

ي الإبѧلاغ عѧن الجѧرائم سѧلطة     غالباً علي أسلوب الإقناع، مستنده في ذلك بأن سلطاتھا ف    

وھذا ما أكدتھ محكمة الѧنقض الفرنѧسیة   . تقدیریة؛ یمكن لھا أن تمارسھا أو ألا تمارسھا     

 بما للجنة الوطنیѧة للحریѧات والمعلومѧات مѧن     )٢(١٩٩٨ فبرایر ٣في حكمھا الصادر في   

سѧѧلطة تقدیریѧѧѧة فѧѧي تحریѧѧѧك وإحالѧѧة الجѧѧѧرائم للجھѧѧات القѧѧѧضائیة المختѧѧصة باعتبارھѧѧѧا      

ѧѧي  المѧѧصادر فѧѧات الѧѧات والحریѧѧة المعلومѧѧانون حمایѧѧرام قѧѧي احتѧѧسھر علѧѧن الѧѧ٦سئولة ع 

   .)٣(١٩٧٨ینایر 

  

  

  

  

                                                             
(1) C.E., 17 janvier 1986, Guy Le Bihan, Req. N° 56354. 
(2) Cass. crim. 3 février 1998, D. 1998, jur. p. 443 avec note critique de 

Raymond Gassin. 
(3) La Cour de cassation, dans son arrêt déjà cité du 3 février 1998, a, pour 

sa part, précisé que la CNIL, «autorité administrative chargée de veiller 
au respect des dispositions de la loi du 6 janvier 1978 relative à 
l'informatique, aux fichiers et aux libertés, dispose du pouvoir 
d'apprécier la suite à donner aux plaintes qui lui sont adressées, quelle 
que soit la décision prise ensuite par les autorités judiciaires». 
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 ھѧذا الموقѧف القѧضائي لمحكمѧة الѧنقض       - بحѧق  -)١(ھذا، وقѧد انتقѧد بعѧض الفقѧھ          

الفرنѧѧسیة، حیѧѧث لѧѧم یѧѧربط بѧѧین الѧѧسلطة التقدیریѧѧة للجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات  

لإجراءات الجنائیة الذي یلزم كل سلطة عامة أو كل شخص  من قانون ا٤٠ونص المادة  

عام أو موظف عام اطلع بحكم وظیفتھ علي جریمة جنائیة بإبلاغ الجھات المختصة عѧن      

الجѧѧرائم الجنائیѧѧة التѧѧي وقعѧѧت وتزویѧѧدھا بالبیانѧѧات والمعلومѧѧات الخاصѧѧة بھѧѧذه الجѧѧرائم،  

 أي سѧلطة تقدیریѧة فѧي رفѧض     ومن ثم لم یكن أمام اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریѧات         

 وذلѧك  ١٩٧٨ ینѧایر  ٦إبلاغ النیابة العامة عن الجرائم الجنائیѧة المخالفѧة لأحكѧام قѧانون        

  .   من قانون الإجراءات الجنائیة في فرنسا٤٠طبقا لأحكام المادة 

                                                             
(1) Pascale Fombeur, Etendue de l'obligation de la CNIL de dénoncer au 

parquet les infractions pénales dont elle a connaissance, AJDA 1999 p. 
1002; Certes, la Cour de cassation a, ce faisant, reconnu un pouvoir 
d'appréciation à la CNIL, mais il nous semble que cet arrêt ne tranche 
pas véritablement la question de l'obligation juridique ou de l'absence 
d'obligation qui pèserait sur cette autorité administrative indépendante, 
en vertu des articles 40 du Code de procédure pénale et 21 de la loi du 6 
janvier 1978. Il s'agissait davantage, à notre sens, pour la Cour de 
cassation de reconnaître à la CNIL une liberté dans l'appréciation des 
infractions portées à sa connaissance par rapport aux décisions prises 
ensuite par les autorités judiciaires. Notons d'ailleurs que le professeur 
Raymond Gassin, dans sa note sur l'arrêt du 3 février 1998, a cru 
pouvoir déceler une contradiction dans le raisonnement de la Cour de 
cassation : « Comment peut-on à la fois affirmer que la CNIL a le 
pouvoir d'apprécier la suite à donner aux plaintes dont elle est saisie et 
la dégager par ailleurs de toute possibilité d'engager sa responsabilité 
pénale (ou plus exactement celle de ses membres, car elle n'a pas la 
personnalité morale) au cas où, ces derniers ayant décidé de saisir le 
parquet, la dénonciation serait fausse et qu'ils en connaîtraient 
l'inexactitude ? ». 
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 ٦ونجد أن اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات طبقا لأحكام القانون الصادر في 

 إداریة مستقلة، وطبقѧاً لأحكѧام المجلѧس الدسѧتوري الفرنѧسي اللجѧان           لجنة ١٩٧٨ینایر  

الإداریة المستقلة یمكن للمشرع منحھا سلطة توقیع الجزاءات، بما یضمن الحفاظ علѧي          

  . الحقوق والحریات المحمیة دستوریاً

Le Conseil constitutionnel a admis la dévolution d’un 

pouvoir de sanction à une autorité administrative indépendante 

«dès lors, d’une part, que la sanction susceptible d’être infligée 

est exclusive de toute privation de liberté et, d’autre part, que 

l’exercice du pouvoir de sanction est assorti par la loi de 

mesures destinées à sauvegarder les droits et libertés 

constitutionnellement garanties» )١( . 

 سѧوى توجیѧھ إنѧذار للمѧسئول عѧن المعالجѧات فѧي حالѧة         CNILولا تملك اللجنة    

. مخالفتھ لأحكѧام القѧانون، أو إخطѧار النیابѧة العامѧة فѧي اعتبѧار المخالفѧة جریمѧة جنائیѧة            

 كما ھو الشأن بالنسبة لѧبعض  ١٩٧٨ ینایر ٦وبالتالي لم یعترف لھا المشرع في قانون  

                                                             
(1) Selon le Conseil constitutionnel, la loi peut, sans qu’il soit porté atteinte 

au principe de la séparation des pouvoirs, doter une autorité 
administrative indépendante d’un pouvoir de sanction, dans la limite 
nécessaire à l’accomplissement de sa mission. Dans sa décision du 28 
juillet 1989, le Conseil considère que « le principe de la séparation des 
pouvoirs, non plus qu’aucun principe ou règle de valeur 
constitutionnelle, ne fait obstacle à ce qu’une autorité administrative, 
agissant dans le cadre de prérogatives de puissance publique, puisse 
exercer un pouvoir de sanction », Conseil constitutionnel n° 89-260 DC 
du 28 juillet 1989 Rec. /158. 
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طة توجیھ أوامѧر للجھѧة الإداریѧة أو توقیѧع جѧزاء علѧي         ، بسل )١(اللجان الإداریة المستقلة  

 . المخالفین لأحكام القانون

 ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي    ٤٥ونتیجѧѧة لѧѧذلك تѧѧم تعѧѧدیل المѧѧادة     

 بѧشأن مѧنح اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات      ٢٠١١ مارس ٢٩بمقتضى القانون الصادر في   

  : )٢(والحریات السلطات الجزائیة الآتیة

                                                             
(1) C’est le cas notamment du Conseil supérieur de l’audiovisuel «CSA». 

Le CSA est doté d’une gamme de sanctions parmi lesquelles la 
suspension de l’autorisation, la réduction de la durée de l’autorisation, 
le retrait de l’autorisation, dans les cas les plus graves. Le CSA peut 
également condamner un diffuseur au paiement d’une amende ou 
demander la diffusion à l’antenne d’un communiqué, article 42-2 de la 
loi N° 86-1067 du 30 septembre 1986 relative à la liberté de 
communication, J.O. du 1 octobre 1986. 
www.csa.fr/infos/textes/textes_detail.php?id=8784.  

(2) François Brunet, De la procédure au procès: le pouvoir de sanction des 
autorités administratives indépendantes, RFDA 2013 p. 113; Conseil 
d'État, Les pouvoirs de l'administration dans le domaine des sanctions, 
Doc. fr., 1995, p. 36; D. Botteghi, «Quelle efficacité des droits de la 
défense en cas de sanction administrative?», AJDA 2012. 1054 (concl. 
sur CE 30 janv. 2012, Ministre de l'intérieur, de l'outre-mer, des 
collectivités territoriales et de l'immigration c. Aéroports de Paris, n° 
349009, à paraître au Lebon; AJDA 2012. 726; ibid. 1054, concl. D. 
Botteghi; E. Piwnica, «La dévolution d'un pouvoir de sanction aux 
autorités administratives indépendantes», RFDA 2010. 915; A. 
Rouyère, «La constitutionnalisation des autorités administratives 
indépendantes: quelle signification?», RFDA 2010. 887 et plus 
largement le dossier «Les AAI: une rationalisation impossible?», RFDA 
2010. 873s; P. Idoux, «Autorités administratives indépendantes et 
garanties procédurales», RFDA 2010. 920. 
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یتم تشكیل لجنة محѧدودة منبثقѧة عѧن اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات یمكѧن            : أولا

لھا أن توجھ، بعѧد اتخѧاذ الإجѧراءات الحѧضوریة، تحѧذیرا للمѧسئول عѧن المعالجѧات            

ھѧذا التحѧذیر یتمتѧع بѧصفة     . الذي لم یحترم الالتزامات التي نص علیھا ھذا القѧانون  

نذارا للمسئول عن المعالجات بѧضرورة  ویمكن لرئیس اللجنة أن یوجھ إ   . )١(الجزاء

احترام القانون والتوقف عن المخالفѧات خѧلال مѧدة یحѧددھا، ویمكѧن أن تكѧون ھѧذه            

وإذا مثѧل المѧسئول عѧن المعالجѧات للإنѧذار       . المدة خمسة أیѧام فѧي حالѧة الاسѧتعجال         

الموجѧѧھ إلیѧѧѧھ وتوقѧѧѧف عѧѧن المخالفѧѧѧات التѧѧѧي وقعѧѧѧت منѧѧھ، توقѧѧѧف الإجѧѧѧراءات فѧѧѧي     

  . مواجھتھ

یقѧѧا لѧѧذلك رفعѧѧت دعѧѧوى مѧѧستعجلة أمѧѧام مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي، تѧѧتلخص     وتطب

وقائعھѧѧا فѧѧي قیѧѧام رئѧѧیس اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات بتوجیѧѧھ إنѧѧذار لѧѧشركة       

SASP    ادةѧم المѧا لحكѧي     ٤٥ طبقѧصادر فѧانون الѧن القѧایر  ٦ مѧي   ١٩٧٨ ینѧك فѧ٢٩ وذل 

نون فیمѧѧѧا یتعلѧѧѧق  لإلѧѧѧزام ھѧѧѧذه الѧѧѧشركة بѧѧѧضرورة احتѧѧѧرام أحكѧѧѧام القѧѧѧا ٢٠١٣أغѧѧѧسطس 

بالمعالجѧѧات للبیانѧѧات الشخѧѧصیة التѧѧي قامѧѧت بھѧѧا، وقѧѧام المكتѧѧب التѧѧابع للجنѧѧة بنѧѧشر ھѧѧذا   

 وذلѧك طبقѧا لأحكѧام ھѧذه     ٢٠١٣ سѧبتمبر  ١٢القرار علѧي الموقѧع الإلكترونѧي للجنѧة فѧي            

القانون، فطلبت الѧشركة الطاعنѧة الحكѧم لھѧا بѧصفة مѧستعجلة بوقѧف تنفیѧذ قѧرار رئѧیس                 

 بتوجیھ إنѧذار لھѧا، وكѧذلك قѧرار مكتѧب الإعѧلان       ٢٠١٣ أغسطس ٢٩ اللجنة الصادر في  

 سѧѧبتمبر ١٢التѧѧابع للجنѧѧة بنѧѧشر قѧѧرار رئѧѧیس اللجنѧѧة علѧѧي الموقѧѧع الإلكترونѧѧي لھѧѧا فѧѧي     

                                                             
(1) L’Article 45 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 

du 29-03/2011 art.8, I. - La formation restreinte de la Commission 
nationale de l’informatique et des libertés peut prononcer, après une 
procédure contradictoire, un avertissement à l’égard du responsable 
d’un traitement qui ne respecte pas les obligations découlant de la 
présente loi. Cet avertissement a le caractère d’une sanction. 
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 مѧن تقنѧین القѧضاء الإداري والمطالبѧة بѧالتعویض         ١-٥٢١ وذلك استنادا للمѧادة      ٢٠١٣

 مѧن تقنѧین   ١-٧٦١مѧادة   یѧورو اسѧتنادا لل  ٣٥٠٠عما أصابھا مѧن ضѧرر بمبلѧغ یقѧدر ب         

  . القضاء الإداري

 ٧ونظѧѧراً لأن رئѧѧیس اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات أصѧѧدر قѧѧراراً فѧѧي         
 لالتزامھѧا بأحكѧام القѧانون،    SASP بوقف الإجراءات المتبعة ضد شركة       ٢٠١٣نوفمبر  

وتѧѧم نѧѧشر ھѧѧذا القѧѧرار علѧѧي الموقѧѧع الإلكترونѧѧي للجنѧѧة، فلѧѧیس ھنѧѧاك ثمѧѧة مجѧѧال لنظѧѧر         
 ٢٠١٣ نѧѧوفمبر  ٢٠، وبالتѧѧالي قѧѧضى مجلѧѧس الدولѧѧة فѧѧي حكمѧѧھ الѧѧصادر فѧѧي       الѧѧدعوى

بانقѧѧضاء الѧѧدعوى ورفѧѧض الحكѧѧم بѧѧالتعویض لѧѧصدور قѧѧرار مѧѧن رئѧѧیس اللجنѧѧة الوطنیѧѧة    
 التѧي سѧبق   SASP بوقѧف الإجѧراءات ضѧد    ٢٠١٣ نѧوفمبر  ٧للمعلومات والحریѧات فѧي      

 وتѧم  ٢٠١٣سطس  أغѧ ٢٩ مѧن القѧانون بتوجیѧھ إنѧذار لھѧا فѧي         ٤٥اتخاذھا طبقѧا للمѧادة      
، وذلѧѧك لالتѧѧزام الѧѧشركة  )١(نѧѧشر قѧѧرار وقѧѧف الإجѧѧراءات علѧѧي الموقѧѧع الإلكترونѧѧي للجنѧѧة   

                                                             
(1) C.E., Réfrée, 20 novembre 2013, SASP Paris Saint-Germain Football, 

Req. N° 373061 : Considérant que, par une décision du 7 novembre 
2013 publiée le 8 novembre sur le site internet de la Commission, la 
présidente de la CNIL a prononcé la clôture de la procédure ouverte 
par sa décision n° 2013-015 du 29 août 2013 à l'encontre de la SASP 
Paris Saint-Germain football, dont la publication avait été décidée par 
la décision n° 2013-235 du 12 septembre 2013 du bureau de la CNIL; 
que, par une seconde décision du 7 novembre 2013, elle a également 
procédé à la clôture de la procédure ouverte par sa décision n° 2013-030 
du 29 août 2013 à l'encontre de la SAPS Paris Saint-Germain handball; 
que, par suite, les requêtes aux fins de suspension de l'exécution des 
décisions 2013-015 et 2013-030, introduites les 30 et 31 octobre 2013 par 
les deux sociétés précitées, qui ont déclaré lors de l'audience tenue le 12 
novembre avoir entièrement obtenu satisfaction, sont devenues sans 
objet; qu'il n'y a, dès lors, plus lieu d'y statuer. 
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بأحكام القانون والعدول عن المخالفات التي وقعت منھا نتیجة لصدور إنѧذار مѧن رئѧیس            
  . اللجنة بھذا الشأن

ك وفي حكم آخر لمجلس الدولة الفرنسي حول الطبیعة القانونیة للإنذار الذي یمل      

 ینѧایر  ٦رئیس اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧات والحریѧات توجیھѧا للمخѧالفین لأحكѧام قѧانون               

 من القانون، حیѧث أكѧد المجلѧس بѧأن ھѧذا الإنѧذار          ٤٥ والمنصوص علیھ بالمادة     ١٩٧٨

ونظѧرا لمѧا یتѧضمنھ ھѧذا     . )١(یعتبر بمثابة قرار یقبل الطعن علیھ بالإلغاء لتجاوز الѧسلطة   

 مѧن القѧانون المعدلѧة بمقتѧضى     ٤٥ء حسبما نѧصت علیѧھ المѧادة     الإنذار من مفھوم الجزا   

، فѧѧإن اللجنѧѧة الوطنیѧѧة للمعلومѧѧات والحریѧѧات یجѧѧب علیھѧѧا أن   ٢٠١١ مѧѧارس ٢٩قѧѧانون 

تراعѧѧي حقѧѧوق الѧѧدفاع وحѧѧق الموجѧѧة إلیѧѧھ المخالفѧѧة بالѧѧدفاع عنѧѧھ طبقѧѧا لأحكѧѧام المѧѧادة        

  .)٢(اسیةالسادسة من الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان والحریات الأس
                                                             

(1) C.E., 5 septembre 2008, SOCIETE DIRECTANNONCES, 319071 : 
Considérant que la mise en demeure prononcée par la Commission 
nationale de l'informatique et des libertés, sur le fondement des 
dispositions précitées du I de l'article 45 de la loi du 6janvier 1978, 
indique à la SOCIETE DIRECTANNONCES que, faute pour elle de se 
conformer aux injonctions qui lui sont adressées, elle s'expose à faire 
l'objet des sanctions mentionnées au même paragraphe; que, dès lors, et 
contrairement à ce que soutient la commission, cette mise en demeure 
présente, non pas le caractère d'une mesure préparatoire, insusceptible 
de recours pour excès de pouvoir, mais celui d'une décision de nature à 
être contestée par la voie d'un tel recours. 

(2) C.E., 12 mars 2014, société Pages Jaunes Groupe, n° 353193; AJDA 
2014 p. 590. “La formation restreinte de la Commission nationale de 
l'information et des libertés (CNIL), lorsqu'elle est saisie d'agissements 
pouvant donner lieu à sanction, doit être regardée comme décidant du 
bien-fondé d'accusations en matière pénale au sens de la Convention 
européenne de sauvegarde des droits de l'homme (Conv. EDH), a jugé= 
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وفي حالѧة عѧدم احترامѧھ للإنѧذار الموجѧھ إلیѧھ واسѧتمرار المخѧالف فѧي ارتكѧاب                 

 :المخالفات، یمكن للجنة في تشكیلھا المحدود أن توقع الجزاءات الآتیة

مѧن ھѧذا   ٤٧توقیع الجزاءات المالیة في ضوء الأحكام المنصوص علیھا فѧي المѧادة        -

بواسѧطة الدولѧة؛ حیѧث تقѧضى المѧادة      القانون، یستثنى من ذلك كون المعالجات تѧتم        

، بأن الجѧزاء المѧالي   ٢٠١١ مارس ٢٩ من ھذا القانون المعدل بمقتضى قانون    ٤٧

أو الغرامة المالیة یراعى فѧي توقیعھѧا خطѧورة المخالفѧة المرتكبѧة والمزایѧا الناتجѧة              

 ألѧف یѧورو، وفѧي حالѧة     ١٥٠عنھا، بحیث لا تتجاوز قیمة الغرامة في المرة الأولѧى       

 المخالفѧѧة خѧѧلال الخمѧѧس سѧѧنوات التالیѧѧة علѧѧي تѧѧاریخ وقѧѧوع المخالفѧѧة الأولѧѧى   تكѧѧرار

وقѧرار توقیѧع الغرامѧة الѧصادر     .  ألف یѧورو ٣٠٠تضاعف الغرامة، بحیث لا تتجاوز   

عن اللجنة یكون نھائیا، وإذا صدر حكم جنائي نھائي عن ذات الواقعة مѧن القاضѧي           

 .تي أعلنتھا اللجنةالجنائي، یجوز لھ أن یخصم العقوبة من الغرامة ال

   المعالجѧѧѧات فѧѧѧي حالѧѧѧة تعلقھѧѧѧا بالأحكѧѧѧام المنѧѧѧصوص علیھѧѧѧا        بوقѧѧѧف توجیѧѧѧھ أمѧѧѧر   -

 من ھذا ٢٥ من ھذا القانون، أو سحب التراخیص بالموافقة طبقا للمادة ٢٢بالمادة 

 .القانون
                                                                                                                                                     

= le Conseil d'Etat. Mais la procédure de sanction telle que revue par la 
loi du 29 mars 2011 avec, notamment, séparation des fonctions 
d'instruction et de sanction, est conforme aux exigences de l'article 6 § 
1er de la Conv. EDH. ». J.-F. Brisson, « Les pouvoirs de sanction des 
autorités de régulation et l'article 6, paragraphe 1 de la Convention 
européenne des droits de l'homme. À propos d'une divergence entre le 
Conseil d'État et la Cour de cassation », AJDA 1999, p. 847. Plus 
récemment, G. Éveillard, « L'application de l'article 6 de la Convention 
européenne des droits de l'homme à la procédure administrative non 
contentieuse », AJDA 2010. 531. 
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إذا نتج عن تنفیذ المعالجة أو استغلال البیانات الناتجة عنھا اعتداء علي الحقѧوق    : ثانیا

، یمكѧن للجنѧة بعѧد    )١(یات التي نصت علیھا المادة الأولѧى مѧن ھѧذا القѧانون       والحر

اتباع الإجراءات الحضوریة، أن تلجأ للإجراءات المستعجلة الصادر بھا مرسѧوم       

  : )٢(من مجلس الدولة، وھى

                                                             
(1) L’article 1er de du 6 janvier 1978 dispose que : L'informatique doit être 

au service de chaque citoyen. Son développement doit s'opérer dans le 
cadre de la coopération internationale. Elle ne doit porter atteinte ni à 
l'identité humaine, ni aux droits de l'homme, ni à la vie privée, ni aux 
libertés individuelles ou publiques. 

(2) L’Article 45 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 
du 29-03/2011 art.8 : II. - Lorsque la mise en œuvre d’un traitement ou 
l’exploitation des données traitées entraîne une violation des droits et 
libertés mentionnés à l’article 1er, la formation restreinte peut, après 
une procédure contradictoire, engager une procédure d’urgence, 
définie par décret en Conseil d’État, pour:  

 1° Décider l’interruption de la mise en œuvre du traitement, pour une 
durée maximale de trois mois, si le traitement n’est pas au nombre de 
ceux qui sont mentionnés aux I et II de l’article 26 ou de ceux 
mentionnés à l’article 27 mis en œuvre par l’État; 

 2° Prononcer un avertissement visé au premier alinéa du I; 
 3° Décider le verrouillage de certaines des données à caractère 

personnel traitées, pour une durée maximale de trois mois, si le 
traitement n’est pas au nombre de ceux qui sont mentionnés aux I et II 
de l’article 26;  

 4° Informer le Premier ministre pour qu’il prenne, le cas échéant, les 
mesures permettant de faire cesser la violation constatée, si le 
traitement en cause est au nombre de ceux qui sont mentionnés aux 
mêmes I et II de l’article 26; le Premier ministre fait alors connaître à la 
formation restreinte les suites qu’il a données à cette information au 
plus tard quinze jours après l’avoir reçue. 
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صѧѧدور قѧѧرار بوقѧѧف تنفیѧѧذ المعالجѧѧة لمѧѧدة لا تتجѧѧاوز ثلاثѧѧة أشѧѧھر، وذلѧѧك فѧѧي حالѧѧة كѧѧون    -

 والمعالجѧѧات ٢٦ مѧѧن المѧѧادة II و Iمنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي البنѧѧدین المعالجѧѧة لیѧѧست مѧѧن ال

 .  المنفذة بواسطة الدولة٢٧المنصوص علیھا في المادة 

 توجیھ تحذیر للمخالف طبقا لما ھو منѧصوص علیѧھ فѧي الفقѧرة الأولѧى مѧن المѧادة              -

 . من ھذا القانون٤٥

ز ثلاثѧѧة صѧѧدور قѧѧرار بغلѧѧق بعѧѧض مѧѧن البیانѧѧات الشخѧѧصیة المعالجѧѧة لمѧѧدة لا تتجѧѧاو    -

 مѧن  II و Iأشھر، شریطة ألا تكѧون مѧن المعالجѧات المنѧصوص علیھѧا فѧي البنѧدین                

 . من ھذا القانون٢٦المادة 

 لأحكѧام  ٢٦ من المادة II و Iفي حالة مخالفة المعالجات المنصوص علیھا البندین     -

لاتخѧاذ الإجѧراءات اللازمѧة،    ) رئیس الѧوزراء (ھذا القانون، یتم إخطار الوزیر الأول      

 اقتضى الأمر، لوقف ھذا الاعتداء علѧي المعالجѧات للبیانѧات الشخѧصیة، علѧي أن         لو

 . یتم إخطار اللجنة خلال خمسة عشر یوما بما اتخذ من إجراءات

وفي الاعتداء الخطیر والحال علي الحقوق والحریات المنصوص علیھا في المادة      : ثالثا

یق المستعجل من القاضي الأولي من ھذا القانون، لرئیس اللجنة أن یطلب بالطر      

المخѧѧتص اتخѧѧاذ كافѧѧة الإجѧѧراءات الѧѧضروریة مѧѧع توقیѧѧع غرامѧѧة تھدیدیѧѧة لحمایѧѧة  

  .)١(الحقوق والحریات المنصوص علیھا في المادة الأولي من ھذا القانون

                                                             
(1) L’Article 45 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 

du 29-03/2011 art.8 : III. - En cas d’atteinte grave et immédiate aux 
droits et libertés mentionnés à l’article 1er, le président de la 
commission peut demander, par la voie du référé, à la juridiction 
compétente d’ordonner, le cas échéant sous astreinte, toute mesure de 
sécurité nécessaire à la sauvegarde de ces droits et libertés. 
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، ٢٠١١ مѧارس  ٢٩ من ھذا القانون المعدل بمقتѧضى قѧانون      ٤٦وتقضى المادة   

الخاصѧة بتوجیѧھ تحѧذیر للمѧسئول      ( Iطبقѧا للبنѧد   بأن القرارات الصادرة بتوقیѧع الجѧزاء     

الخاصѧة بوقѧف   ( من القѧانون  ٤٥ من المادة IIوالفقرة الأولى من البند  ) عن المعالجات 

لا تѧتم إلا بنѧѧاءً علѧي تقریѧѧر یѧѧتم إعѧداده مѧѧن أحѧѧد    ) المعالجѧة لمѧѧدة لا تتجѧاوز ثلاثѧѧة أشѧѧھر  

للجنة لیس من بѧین أعѧضاء   أعضاء اللجنة الوطنیة للمعلوماتیة والحریات یعینھ رئیس ا  

، ویرسѧѧل ھѧѧذا التقریѧѧر للمѧѧسئول عѧѧن   )المѧѧسئولة عѧѧن توقیѧѧع الجѧѧزاء (اللجنѧѧة المحѧѧدودة 

المعالجات المتھم بمخالفѧة القѧانون، ولѧھ الحѧق فѧي تقѧدیم ملاحظاتѧھ علѧي التقریѧر، ولѧھ               

الاستعانة بخبیر في ھذا الشأن، ویمكن للعضو الذي أعد التقریر الاشѧتراك فѧي المداولѧة        

جنة المحدودة والمسئولة عن توقیع الجѧزاءات لإمѧدادھا بѧأي معلومѧات دون أن یكѧون        لل

صѧوت معѧدود فѧي المداولѧة، ویمكѧن لھѧذه اللجنѧة الاسѧتماع بمѧا تѧراه مѧن أھѧل الخبѧرة فѧي                  لھ  

  . شأن المعلوماتیة، بناءً علي طلب السكرتاریة العامة وموظفي اللجنة

لمنبثقѧѧѧة عѧѧѧن اللجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة   ویمكѧѧѧن للجنѧѧѧة المѧѧѧسئولة عѧѧѧن توقیѧѧѧع الجѧѧѧزاء ا   

للمعلومات والحریات أن تعلن قراراتھا الصادرة بتوقیع الجѧزاء فѧي الѧصحف والمجѧلات           

  . كنوع من أنواع الشفافیة في توقیع الجزاء

 من ھѧذا القѧانون بѧأن القѧرار الѧصادر بتوقیѧع الجѧزاء طبقѧا         ٤٦كما تقضى المادة  

ومعلناً للمسئول عن معالجة البطاقات ذات  سالفة البیان یجب أن یكون مسبباً ٤٥للمادة 

البیѧѧѧات الشخѧѧѧصیة، ویكѧѧѧون لھѧѧѧذا الأخیѧѧѧر الحѧѧѧق فѧѧѧي الطعѧѧѧن علیѧѧѧھ بالإلغѧѧѧاء والمطالبѧѧѧة   

   .)١(بالتعویض عنھ أمام مجلس الدولة
                                                             

(1) L’Article 46 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 
du 29-03/2011 art.8 :…. Les décisions prises par la formation restreinte 
au titre de l’article 45 sont motivées et notifiées au responsable du 
traitement. Les décisions prononçant une sanction peuvent faire l’objet 
d’un recours de pleine juridiction devant le Conseil d’État. 
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،  ٢٠١١ مارس ٢٩ من ھذا القانون المعدل بمقتضى قانون ٤٨وتقضى المادة     

 والفقѧرة  Iنѧصوص علیھѧا فѧي البنѧد      والم٤٤بأن السلطات المنصوص علیھا في المѧادة        

 یمكѧѧن تطبیقھѧѧا فѧѧي مواجھѧѧة عملیѧѧات    ٤٥ مѧѧن المѧѧادة  III والبنѧѧد IIالأولѧѧى مѧѧن البنѧѧد   

المعالجѧѧات التѧѧي تѧѧتم كلھѧѧا أو جѧѧزء منھѧѧا علѧѧي الإقلѧѧیم الѧѧوطني للدولѧѧة الفرنѧѧسیة، وفѧѧي      

مواجھѧѧة المѧѧسئول عѧѧن المعالجѧѧات التѧѧي تѧѧتم علѧѧي إقلѧѧیم دولѧѧة أخѧѧرى عѧѧضو فѧѧي الاتحѧѧاد   

  .)١(وبيالأور

 المعѧدل بمقتѧضى   ١٩٧٨ ینایر ٦ من القانون الصادر في ٤٩كما تقضى المادة    

 بأنھ یجوز للجنة، بنѧاء علѧي طلѧب مѧن الѧسلطات      ٢٠١١ مارس ٢٩القانون الصادر في  

المختصة في دولة عضو في الإتحاد الأوروبي، أن تتخذ إجراءات التفتیش طبقا لمѧا ھѧو    

لقانون، علي أن یѧستثنى مѧن ذلѧك حѧالات المعالجѧة       من ھذا ا  ٤٤منصوص علیھ بالمادة    

للجنة أن تعلѧن عѧن   .  من ھذا القانون٢٦ من المادة II وIالمنصوص علیھا في البندین  

البیانѧѧات التѧѧي تѧѧم تجمیعھѧѧا لمѧѧن لѧѧھ الحѧѧق فѧѧي طلبھѧѧا، أو للѧѧسلطات التѧѧي لھѧѧا الحѧѧق فѧѧي     

   .)٢(يممارسة ذات الاختصاصات في إحدى الدول العضو في الاتحاد الأوروب
                                                             

(1) L’Article 4٦ de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 
du 29-03/2011 art.8, Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 
art.8 :Les pouvoirs prévus à l’article 44 ainsi qu’au I, au 1° du II et au 
III de l’article 45 peuvent être exercés à l’égard des traitements dont les 
opérations sont mises en œuvre, en tout ou partie, sur le territoire 
national, y compris lorsque le responsable du traitement est établi sur le 
territoire d’un autre État membre de la Communauté européenne. 

(2) L’Article 49 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 
du 29-03/2011 art.8, Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 
art.8 :Modifié par la loi n° 2011-334 du 29-03/2011 art.8 La commission 
peut, à la demande d’une autorité exerçant des compétences analogues 
aux siennes dans un autre État membre de l’Union européenne, 
procéder à des vérifications dans les mêmes conditions que celles 
prévues à l’article 44, sauf s’il s’agit d’un traitement mentionné aux =  
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  المطلب الثاني
  )١(١٩٧٨ يناير ٦العقوبات الجنائية لضمان احترام قانون 

 بѧشأن الاطѧѧلاع علѧي البطاقѧѧات   ١٩٧٨ ینѧایر  ٦مѧن الѧضمانات المقѧѧررة فѧي قѧѧانون      

ذات البیانѧѧات الشخѧѧصیة، تѧѧوفیر حمایѧѧة جنائیѧѧة لحمایѧѧة أمѧѧن وحریѧѧات الأشѧѧخاص مѧѧن        

                                                                                                                                                     

= I ou II de l’article 26. Le président de la commission ou la formation 
restreinte peuvent, à la demande d’une autorité exerçant des 
compétences analogues aux leurs dans un autre État membre de 
l’Union européenne, prendre les décisions mentionnées aux articles 45 
à 47 et dans les conditions prévues par ces mêmes articles, sauf s’il 
s’agit d’un traitement mentionné aux I ou II de l’article 26. La 
commission est habilitée à communiquer les informations qu’elle 
recueille ou qu’elle détient, à leur demande, aux autorités exerçant des 
compétences analogues aux siennes dans d’autres États membres de la 
Communauté européenne. 

(1) H. Maisl, La maîtrise d'une interdépendance. Commentaire de la Loi 
du 6 janvier 1978 relative à l’informatique, aux fichiers et aux libertés, 
J. C.P 1978. I. 2891; H. Maisl, La modification du droit sous l'influence 
de l’informatique: aspects de droit public, J. C. p. 1983. I. 3101; Masse 
et Sargos, Le droit pénal spécial né de l’informatique, 
in Informatique et droit pénal, Travaux de l'Institut de sciences 
criminelles de Poitiers, 1983; P. Sargos, Informatique et libertés  et 
droit pénal, in Emergence du droit de l’informatique, 1983, éd. des 
Parques; Ch. Tchang-Benoit, Une nouvelle loi protège le citoyen des 
abus possibles de l’informatique (L. 6  janv. 1978), Gaz. Pal 1978. 1, 
Doct. 246; l’informatique et libertés (Compte rendu de la réunion 
franco-britannique organisée par l'association Libre justice), ibid. 1982. 
2, Doct. 554. J. Frayssinet, La régulation du respect de la 
loi informatique, fichiers et libertés par le droit pénal: une épée en bois, 
Légicom 2009, n° 42, p. 23; V. J. Rochfeld, La vie tracée ou le code civil 
doit-il protéger la présence numérique des personnes ?, in Mélanges 
J. Hauser, Lexis Nexis, Dalloz, 2012, p. 619 s., spéc. nos 14 s.; Céline 
Bloud-Rey, Quelle place pour l'action de la CNIL et du juge judiciaire 
dans le système de protection des données personnelles ?: Analyse et 
perspectives, Recueil Dalloz 2013 p. 2795. 
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 وجѧѧاءت ھѧѧذه الحمایѧѧة مѧѧن منطلѧѧق أن  .الاعتѧѧداء علѧѧي بیانѧѧاتھم الشخѧѧصیة أو اسѧѧتغلالھا 

المعلوماتیة، كما ھو منصوص علیھ في المادة الأولى مѧن أحكѧام ھѧذا القѧانون، یجѧب أن        

ویجѧѧب ألا . تكѧون فѧي خدمѧة كѧل مѧواطن، وأن یكѧون تطویرھѧا فѧي إطѧار التعѧاون الѧدولي           

تتضمن المعلومات أى اعتѧداء علѧى ھویѧة الإنѧسان وحقوقѧھ، ولا علѧي الحیѧاة الخاصѧة،               

  . الحریات الفردیة والعامةو

حیѧث  . لذا قرر المشرع تجریم العدید من الأفعال التي تمثѧل خروجѧاً علѧي أحكامѧھ            

 قبѧل تعدیلѧھ، علѧي تجѧریم الخѧروج علѧي       ١٩٧٨ ینѧایر  ٦جاء الѧنص عنѧد صѧدور قѧانون        

 ٢٣ الѧصادر فѧي   ١١٤٢-٨١، وكذلك فѧي المرسѧوم رقѧم    ٤٤ حتى ٤١أحكامھ في المواد   

 ١٦ الѧѧѧصادر فѧѧѧي ١٣٣٦-٩٢نѧѧѧھ بمناسѧѧѧبة صѧѧѧدور القѧѧѧانون رقѧѧѧم ، إلا أ١٩٨١دیѧѧسمبر  

 بشأن إصدار قانون العقوبات الجدید تѧم إدراج العدیѧد مѧن الجѧرائم التѧي         ١٩٩٢دیسمبر  

 فѧѧي صѧѧلب قѧѧانون العقوبѧѧات الفرنѧѧسي الجدیѧѧد، ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦كѧان یѧѧنص علیھѧѧا قѧѧانون  

ت المѧادة   لھѧذا الغѧرض، واقتѧصر   ٢٢٦/٢٤ إلѧى   ٢٢٦/١٦حیث تم تخصیص المواد من      

 علي مجرد الإحالة لمواد التجѧریم المنѧصوص علیھѧا فѧي       ١٩٧٨ ینایر   ٦ من قانون    ٥٠

  .)١(قانون العقوبات الفرنسي

 مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الجدیѧѧد المعѧѧدل بمقتѧѧضى  ٢٢٦/١٦وبѧѧالرجوع إلѧѧي المѧѧادة 

، نجѧد أن المѧشرع عاقѧب بالѧسجن لمѧدة خمѧس       ٢٠٠٤ أغѧسطس  ٦القانون الѧصادر فѧي      

                                                             
(1) L’Article 50 de la loi du 6 janvier 1978 disposée que les infractions aux 

dispositions de la présente loi sont prévues et réprimées par les articles 
226-16 à 226-24 du code pénal. Voir aussi, A. Lepage, P. Maistre du 
Chambon et R. Salomon, Droit pénal des affaires, Litec, 2e éd., 2010, 
nos 507 s. J. Frayssinet, La régulation du respect de la loi informatique, 
fichiers et libertés par le droit pénal : une épée en bois, Légicom 2009, 
n° 42, p. 23. 
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 ألѧѧف یѧѧورو كѧѧل إھمѧѧال أو تقѧѧصیر أو القیѧѧام بأعمѧѧال المعالجѧѧات    ٣٠٠ سѧѧنوات والغرامѧѧة

للبیانѧѧات الشخѧѧصیة دون مراعѧѧاة أو احتѧѧرام الѧѧشكلیات الѧѧسابقة التѧѧي وضѧѧعھا القѧѧانون       

ویعاقѧѧب بѧѧنفس العقوبѧѧة فѧѧي حالѧѧة الإھمѧѧال أو    .  وتعدیلاتѧѧھ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦الѧѧصادر فѧѧي  

 من البنѧد  ٢لیھا في الفقرة التقصیر في القیام بمعالجة إحدى الموضوعات المنصوص ع  

I ادةѧѧن المѧѧي  ٤٥ مѧѧصادر فѧѧانون الѧѧن القѧѧایر ٦ مѧѧھ ١٩٧٨ ینѧѧام (  وتعدیلاتѧѧة بقیѧѧالخاص

CNIL        اѧѧصوص علیھѧѧام المنѧѧا بالأحكѧѧة تعلقھѧѧي حالѧѧات فѧѧف المعالجѧѧر بوقѧѧھ أمѧѧبتوجی 

 مѧن ھѧذا   ٢٥ من ھѧذا القѧانون، أو سѧحب التѧراخیص بالموافقѧة طبقѧا للمѧادة              ٢٢بالمادة  

  ).القانون

ѧѧادة  كمѧѧضى المѧѧ١- ٢٢٦/١٦ا تق-A     نواتѧѧس سѧѧدة خمѧѧسجن لمѧѧب بالѧѧأن یعاقѧѧب 

 ألѧѧف یѧѧورو فѧѧي حالѧѧة الإھمѧѧال أو التقѧѧصیر أو عѧѧدم مراعѧѧاة الѧѧضوابط         ٣٠٠والغرامѧѧة 

 ٦ من القѧانون الѧصادر فѧي    ٢٤ من المادة  II و Iالبسیطة المنصوص علیھا في البندین      

 الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات   وتعدیلاتѧѧѧھ، أو الإعفѧѧѧاءات الѧѧѧصادرة عѧѧѧن اللجنѧѧѧة    ١٩٧٨ینѧѧѧایر 

 مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات بѧѧأن یعاقѧѧب بالѧѧسجن    ١-٢٢٦/١٦كمѧѧا تقѧѧضى المѧѧادة  . والحریѧѧات

 ألف یورو كل مѧن قѧام أو شѧرع فѧي القیѧام بعمѧل معالجѧات        ٣٠٠خمس سنوات والغرامة  

تتعلق بالبیانات الشخصیة معتمدة في ذلك علي الرقم التسجیلي للقید بالسجلات الوطنیة   

ѧѧخاص الطبیعیѧѧانون    للأشѧѧي قѧѧشرع فѧѧا المѧѧص علیھѧѧي نѧѧالات التѧѧر الحѧѧي غیѧѧایر ٦ة، فѧѧین 

١٩٧٨ .  

 ألف یورو كѧل  ٣٠٠كما عاقب المشرع الجنائي بالسجن خمس سنوات والغرامة   

عمѧѧل أو إجѧѧراء عمѧѧل بѧѧشأن المعالجѧѧة للبیانѧѧات ذات الطبیعѧѧة الشخѧѧصیة دون مراعѧѧѧاة         

 ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي  ٣٤للѧѧضوابط المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي المѧѧادة   

كمѧѧا یعاقѧѧب بѧѧنفس العقوبѧѧة فѧѧي حالѧѧة انتھѧѧاك البیانѧѧات        ). ٢٢٦/١٧المѧѧادة (وتعدیلاتѧѧھ 

الشخѧѧصیة بتزویѧѧد خѧѧدمات الاتѧѧصالات الالكترونیѧѧة بѧѧدون مراعѧѧاة الѧѧضوابط التѧѧي نѧѧصت   
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 المعѧѧدل دون إخطѧѧار ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ مكѧѧرر مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي  ٣٤علیھѧѧا المѧѧادة 

 المѧѧѧضافة ١-٢٢٦/١٧المѧѧѧادة (الحریѧѧѧات أو ذوى الѧѧѧشأن للجنѧѧѧة الوطنیѧѧѧة للمعلومѧѧѧات و

  ).٢٠١١ أغسطس ٢٤بالقانون الصادر في 

 من قانون العقوبات تقضى بأن یعاقب بѧالحبس خمѧس   ٢٢٦/١٨ونجد أن المادة    

 ألف یѧورو فѧي حالѧة جمѧع البیانѧات الشخѧصیة بطریѧق الغѧش أو              ٣٠٠سنوات والغرامة   

  .)١(التدلیس أو بأي طریقة أخرى غیر مشروعة

 المعدلѧѧة بمقتѧѧضى القѧѧانون رقѧѧم    ٢٢٦/١٩ونѧѧص المѧѧشرع الجنѧѧائي فѧѧي المѧѧادة     

، بѧѧѧأن یعاقѧѧѧب بالѧѧسجن خمѧѧѧس سѧѧѧنوات  ٢٠١٢ أغѧѧسطس  ٦ الѧѧصادر فѧѧѧي  ٢٠١٢-٩٥٤

 ألѧف یѧورو القیѧام، عѧدا الحѧالات التѧي نѧص علیھѧا القѧانون، بالإدخѧال أو             ٣٠٠والغرامة  

    ѧѧب صѧѧن جانѧѧریحة مѧѧة صѧѧصیة دون موافقѧѧات شخѧѧي لبیانѧѧظ الآلѧѧر  الحفѧѧشأن تظھѧѧاحب ال

الاتجاھѧات الѧسیاسیة أو الفلѧسفیة أو     بطریقة مباشرة أو غیر مباشرة الأصل الجنسي أو  

. )٢(الدینیة أو الانتمѧاء النقѧابي أو تѧرتبط بالѧصحة أو ھویѧة الѧشخص أو میولѧة الجنѧسیة          

                                                             
(1) L’Article 226-18 du Code Pénal, Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 

2004 - art. 14 JORF 7 août 2004, dispose que : Le fait de collecter des 
données à caractère personnel par un moyen frauduleux, déloyal ou 
illicite est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 Euros 
d'amende. 

(2) L’Article 226-19 du Code Pénal, Modifié par LOI n°2012-954 du 6 août 
2012 - art. 4 dispose que : Le fait, hors les cas prévus par la loi, de 
mettre ou de conserver en mémoire informatisée, sans le consentement 
exprès de l'intéressé, des données à caractère personnel qui, 
directement ou indirectement, font apparaître les origines raciales ou 
ethniques, les opinions politiques, philosophiques ou religieuses, ou les 
appartenances syndicales des personnes, ou qui sont relatives à la santé 
ou à l'orientation ou identité sexuelle de celles-ci, est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 300 000 Euros d'amende. 
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ویعاقب بنفس العقوبة كل من یقوم بإدخال أو حفظ آلي لبیانات شخصیة تتعلق بѧالجرائم      

. )١(بѧѧات وإجѧѧراءات الأمѧѧن، وذلѧѧك فѧѧي خѧѧارج الحѧѧالات المنѧѧصوص علیھѧѧا قانونѧѧاً      والعقو

وتطبق ھذه المادة في حالة المعالجة غیر الآلیة للبیانات الشخصیة التي لا تقتѧصر علѧي    

  ).٢٢٦/٢٣المادة (تنفیذ بیانات شخصیة بحتة 

انѧات فѧي حالѧة إجѧراء     كما عاقب المشرع الجنѧائي بѧذات العقوبѧة فѧي معالجѧة البی          

المعالجѧѧات للبیانѧѧات الشخѧѧصیة مѧѧن أجѧѧل وضѧѧع نھایѧѧة للأبحѧѧاث فѧѧي المجѧѧال الطبѧѧي فѧѧي      

دون القیѧام بالإخطѧار المѧسبق بѧصفة فردیѧة لأصѧحاب الѧشأن بطبیعѧة         : الحالتین الآتیتѧین  

ھѧѧذه البیانѧѧات والنتѧѧائج المترتبѧѧة علیھѧѧا وحقھѧѧم فѧѧي الاطѧѧلاع علیھѧѧا وتعѧѧدیلھا وتحویلھѧѧا    

وحالѧة القیѧام بالمعالجѧة رغѧم اعتѧراض       . تفیدین منھا، وتѧصویبھا فیمѧا بعѧد       وتحدید المس 

صѧѧاحب الѧѧشأن، وعنѧѧد الاقتѧѧضاء بموجѧѧب القѧѧانون، فѧѧي حالѧѧة غیѧѧاب الموافقѧѧة الѧѧصریحة   

والواضحة من صاحب الشأن، أو تعلق المعالجة بѧشخص متѧوفى رغѧم اعتراضѧھ علیھѧا            

 .)٢ ()فرنسي من تقنین العقوبات ال١-٢٢٦/١٩المادة (أثناء حیاتھ 
                                                             

(1) L’Article 226-19 du Code Pénal, Modifié par LOI n°2012-954 du 6 août 
2012 - art. 4 dispose que.... Est puni des mêmes peines le fait, hors les 
cas prévus par la loi, de mettre ou de conserver en mémoire 
informatisée des données à caractère personnel concernant des 
infractions, des condamnations ou des mesures de sûreté. 

(2) L’Article 226-19-1 du Code Pénal, Créé par Loi n°2004-801 du 6 août 
2004 - art. 14 JORF 7 août 2004, dispose que : En cas de traitement de 
données à caractère personnel ayant pour fin la recherche dans le 
domaine de la santé, est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 
000 Euros d'amende le fait de procéder à un traitement :1° Sans avoir 
préalablement informé individuellement les personnes sur le compte 
desquelles des données à caractère personnel sont recueillies ou 
transmises de leur droit d'accès, de rectification et d' opposition, de la 
nature des données transmises et des destinataires de celles-ci; = 
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 ألѧѧف یѧѧورو فѧѧي حالѧѧة الاحتفѧѧاظ  ٣٠٠ویعاقѧѧب بالѧѧسجن خمѧѧس سѧѧنوات والغرامѧѧة  

بالبیانات الشخصیة بعد المدة المنصوص علیھا  في القانون أو اللائحة، بطلѧب الإذن أو    

الѧرأي، أو الإخطѧѧار الѧسابق المرسѧѧل للجنѧѧة الوطنیѧة للمعلومѧѧات والحریѧات، عѧѧدا حѧѧالات     

یخیة أو علمیة أو إحصائیة فѧي ضѧوء الѧشروط المنѧصوص        الحفظ التي تتم لأغراض تار    

ویعاقѧѧب بѧѧذات العقوبѧѧة فѧѧي حالѧѧة القیѧѧام، عѧѧدا الحѧѧالات المنѧѧصوص علیھѧѧا  . علیھѧѧا قانونѧѧاً

قانوناً، بمعالجة البیانات الشخصیة لأغراض أخرى غیر تاریخیة أو إحѧصائیة أو علمیѧة       

مقѧѧدم للحѧѧصول علѧѧي الإذن تتجѧѧاوز المѧѧدة المنѧѧصوص علیھѧѧا قانونѧѧا أو لائحیѧѧاً بالطلѧѧب ال 

 ٢٢٦/٢٠المادة (بالمعالجة أو طلب الرأي أو الإخطار السابق بالمعالجة المرسلة للجنة     

  .)١()من تقنین العقوبات الفرنسي

                                                                                                                                                     

= 2° Malgré l'opposition de la personne concernée ou, lorsqu'il est 
prévu par la loi, en l'absence du consentement éclairé et exprès de la 
personne, ou s'il s'agit d'une personne décédée, malgré le refus exprimé 
par celle-ci de son vivant. Voir J.-P. Théron, Nature des restrictions 
susceptibles d'être apportées au secret médical, AJDA 1991 p. 476; F. 
Moderne, Le secret médical devant les juridictions administratives et 
fiscales, AJDA 1973, p. 405; F. Tiberghien et B. Lasserre, commentant 
l'arrêt d'Assemblée du Conseil d'Etat du 22 janvier 1982, 
Administration générale de l'assistance publique à Paris (AJDA 1982, 
p. 3. 

(1) L’Article 226-20 du Code Pénal, Modifié par Loi n°2000-321 du 12 avril 
2000 - art. 6, Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 2004 - art. 14 JORF 
7 août 2004, dispose que : Le fait de conserver des données à caractère 
personnel au-delà de la durée prévue par la loi ou le règlement, par la 
demande d'autorisation ou d'avis, ou par la déclaration préalable 
adressée à la Commission nationale de l'informatique et des libertés, est 
puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 Euros d'amende, = 
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 الѧف یѧورو فѧي حالѧة     ٣٠٠كما عاقب المشرع بالسجن خمس سنوات والغرامة       

لھا وتنظیمھѧا أو  قیام، بواسطة كل شخص اطلع علي البیانات الشخѧصیة بمناسѧبة تѧسجی       

تحویلھا أو تحت أى شكل آخر، بتحویل ھѧذه المعلومѧات عѧن الغѧرض الѧذي وضѧعت مѧن              

أجلھ والمنصوص علیھ بالقانون، أو العمل اللائحي، أو القرار الصادر بالإذن من اللجنة   

الوطنیة للمعلومات والحریات بالمعالجة الآلیة، أو الإخطار المسبق بتنفیذ ھذه المعالجѧة   

 أغѧѧسطس ٦ مѧѧن تقنѧѧین العقوبѧѧات الفرنѧѧسي المعѧѧدل بمقتѧѧضى قѧѧانون  ٢٢٦/٢١دة المѧѧا( 

١()٢٠٠٤(.   

 ألѧف یѧورو   ٣٠٠كما عاقب المشرع الجنائي بالسجن خمѧس سѧنوات والغرامѧة              

القیام عمدا دون تصریح من صاحب الشأن، بمناسبة تلقى البیانات الشخصیة وتسجیلھا 

شѧѧخص آخѧѧر غیѧѧر مخѧѧتص بتلقѧѧى ھѧѧذه   أو تنظیمھѧѧا أو تحѧѧت أى شѧѧكل أخѧѧر، بنقلھѧѧا إلѧѧي   

                                                                                                                                                     

= sauf  si cette conservation est effectuée à des fins historiques, 
statistiques ou scientifiques dans les conditions prévues par la loi. Est 
puni des mêmes peines le fait, hors les cas prévus par la loi, de traiter à 
des fins autres qu'historiques, statistiques ou scientifiques des données à 
caractère personnel conservées au-delà de la durée mentionnée au 
premier alinéa. 

(1) L’Article 226-21 du Code Pénal, Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 
2004 - art. 14 JORF 7 août 2004, dispose que : Le fait, par toute 
personne détentrice de données à caractère personnel à l'occasion de 
leur enregistrement, de leur classement, de leur transmission ou de 
toute autre forme de traitement, de détourner ces informations de leur 
finalité telle que définie par la disposition législative, l'acte 
réglementaire ou la décision de la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés autorisant le traitement automatisé, ou 
par les déclarations préalables à la mise en œuvre de ce traitement, est 
puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 Euros d'amende. 
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الحیѧѧاة الخاصѧѧة لمѧѧن تعلقѧѧت بѧѧھ ھѧѧذه      البیانѧѧات، والتѧѧي یѧѧشكل إفѧѧشاؤھا انتھاكѧѧا لحرمѧѧة   

البیانات، ما لѧم یكѧن الإفѧشاء لھѧذه البیانѧات نتیجѧة الإھمѧال أو التقѧصیر یعاقѧب بѧالحبس                   

ون وتحریك الدعوى الجنائیة في الحالتین لا یكѧ .  ألف یورو١٠٠ثلاثة سنوات والغرامة  

المѧادة  (إلا بناءً علي شكوى مѧن صѧاحب الѧشأن أو ممثلѧھ القѧانوني أو ورثتѧھ القѧانونین           

ویعاقѧѧب بالѧѧسجن  . )١ ()٢٠٠٤ مѧѧن تقنѧѧین العقوبѧѧات الفرنѧѧسي المعѧѧدل عѧѧام      ٢٢/ ٢٢٦

 ألف یورو في حالѧة القیѧام، فѧي غیѧر الحѧالات المنѧصوص       ٣٠٠خمس سنوات والغرامة    

       ѧراء مѧل إجѧإجراء أو عمѧانون، بѧر       علیھا قѧة غیѧصیة لدولѧات الشخѧل البیانѧأنھ تحویѧن ش

عضو في الاتحاد الأوروبي بدون مراعاة للضوابط المشار إلیھا بلجنة الاتحاد الأوروبي       

 مѧن القѧانون   ٧٠أو اللجنة الوطنیѧة للمعلوماتیѧة والحریѧات والمنѧصوص علیھѧا بالمѧادة             

فرنѧسي المعѧدل    مѧن تقنѧین العقوبѧات ال   ١-٢٢/ ٢٢٦المѧادة   (١٩٧٨ ینایر   ٦الصادر في   

  .)٢()٢٠٠٤عام 
                                                             

(1) L’Article 226-22 du Code Pénal, Modifié par Loi n°2004-801 du 6 août 
2004 - art. 14 JORF 7 août 2004, dispose que : Le fait, par toute 
personne qui a recueilli, à l'occasion de leur enregistrement, de leur 
classement, de leur transmission ou d'une autre forme de traitement, 
des données à caractère personnel dont la divulgation aurait pour effet 
de porter atteinte à la considération de l'intéressé ou à l'intimité de sa 
vie privée, de porter, sans autorisation de l'intéressé, ces données à la 
connaissance d'un tiers qui n'a pas qualité pour les recevoir est puni de 
cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 Euros d'amende. La 
divulgation prévue à l'alinéa précédent est punie de trois ans 
d'emprisonnement et de 100 000 Euros d'amende lorsqu'elle a été 
commise par imprudence ou négligence. Dans les cas prévus aux deux 
alinéas précédents, la poursuite ne peut être exercée que sur plainte de 
la victime, de son représentant légal ou de ses ayants droit. 

(2) L’Article 226-22-1, Créé par Loi n°2004-801 du 6 août 2004 - art. 14 
JORF 7 août 2004, dispose que : Le fait, hors les cas prévus par la loi,= 
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ویعتبѧر جریمѧѧة بѧѧالمفھوم الѧوارد فѧѧي الحѧѧالات المنѧѧصوص علیھѧا فѧѧي المѧѧواد مѧѧن     

 فѧѧي حالѧѧة محѧѧو أو حѧѧذف جѧѧزء أو كѧѧل البیانѧѧات الشخѧѧصیة   ١-٢٢٦/٢٢ حتѧѧى ٢٢٦/١٦

 وموظفیھѧѧѧا الاعتѧѧѧراض علѧѧѧي محѧѧѧو ھѧѧѧذه CNILالتѧѧѧي تمѧѧѧت معالجتھѧѧѧا، ویحѧѧѧق للجنѧѧѧة 

   .)١(البیانات

 مѧایو  ١٢ مѧن  ٥٢٦-٢٠٠٩ المعدل بالقانون رقѧم  ٢٢٦/٢٤ادة  وطبقا لأحكام الم  

، یѧѧسأل الأشѧѧخاص المعنویѧѧون عѧѧن الجѧѧرائم المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي ھѧѧذا القѧѧسم       ٢٠٠٩

، بالإضѧѧافة إلѧѧى   ٢-١٢١طبقѧѧا لأحكѧѧام المѧѧادة   ) ٢٢٦/٢٣ حتѧѧى  ٢٢٦/١٦المѧѧواد مѧѧن  (

صت ، والعقوبѧات التѧي نѧ   ٣٨-١٣١تطبیق الغرامة بالطرق المنصوص علیھا فѧي المѧادة     

 .)٢( من قانون العقوبات٣٩-١٣١ من المادة ٩ إلى ٧ ومن  ٥ إلى ٢علیھا الفقرات من 

                                                                                                                                                     

= de procéder ou de faire procéder à un transfert de données à 
caractère personnel faisant l'objet ou destinées à faire l'objet d'un 
traitement vers un Etat n'appartenant pas à la Communauté 
européenne en violation des mesures prises par la Commission des 
Communautés européennes ou par la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés mentionnées à l'article 70 de la loi n° 78-
17 du 6 janvier 1978 précitée est puni de cinq ans d'emprisonnement et 
de 300 000 Euros d'amende. 

(1) L’Article 226-22-2, Créé par Loi n°2004-801 du 6 août 2004 - art. 14 
JORF 7 août 2004, dispose que : Dans les cas prévus aux articles 226-16 
à 226-22-1, l'effacement de tout ou partie des données à caractère 
personnel faisant l'objet du traitement ayant donné lieu à l'infraction 
peut être ordonné. Les membres et les agents de la Commission 
nationale de l'informatique et des libertés sont habilités à constater 
l'effacement de ces données. 

(2) L’Article 226-24, Modifié par LOI n°2009-526 du 12 mai 2009 - art. 
124, dispose que : les personnes morales déclarées responsables= 
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 المعѧѧدل بمقتѧѧضى ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي ٥١ونѧѧصت المѧѧادة   

 ألف یورو ١٥ بأن یعاقب بالحبس عام والغرامة  ٢٠١١ مارس   ٢٩القانون الصادر في    

سѧواء بإعاقѧة قیѧام أعѧضاء     : مѧات والحریѧات  في حالة عرقلة عمل اللجنة الوطنیة للمعلو      

اللجنة أو موظفیھا بأعمال الزیارة للتحقیق والتحري في أماكن المعالجات بناء علي إذن 

من القاضي المختص؛ وسواء برفض إطѧلاع أعѧضاء اللجنѧة أو موظفیھѧا علѧي الوثѧائق               

سواء الإطѧلاع  والمعلومات التي تسھل مھمة اللجنة، أو اختفاؤھا أو السعي لاختفائھا؛ و  

علي معلومات غیر مطابقة للمعلومات الواردة في طلب إنشاؤھا أو عد تقدیم المعلومات      

  .)١(بشكل یسھل الاطلاع علیھا

                                                                                                                                                     

= pénalement, dans les conditions prévues par l'article 121-2, des 
infractions définies à la présente section encourent, outre l'amende 
suivant les modalités prévues par l'article 131-38, les peines prévues par 
les 2° à 5° et 7° à 9° de l'article 131-39. L'interdiction mentionnée au 2° 
de l'article 131-39 porte sur l'activité dans l'exercice ou à l'occasion de 
l'exercice de laquelle l'infraction a été commise. 

(1) L’Article 51 de la loi du 6 janvier 1978, Modifié par la loi n° 2011-334 
du 29-03/2011 art.7, dispose que : Est puni d’un an d’emprisonnement 
et de 15 000 € d’amende le fait d’entraver l’action de la Commission 
nationale de l’informatique et des libertés: 

 1° Soit en s’opposant à l’exercice des missions confiées à ses membres 
ou aux agents habilités en application du dernier alinéa de l’article 
19 (habilitation par la commission) lorsque la visite a été autorisée par 
le juge ; 

 2° Soit en refusant de communiquer à ses membres ou aux agents 
habilités en application du dernier alinéa de l’article 19 les 
renseignements et documents utiles à leur mission, ou en dissimulant 
lesdits documents ou renseignements, ou en les faisant disparaître ; 3° 
Soit en communiquant des informations qui ne sont pas conformes au= 
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 تقѧضى بѧأن   ١٩٧٨ ینѧایر  ٦ من القانون الصادر فѧي  ٥٢وأخیرا نجد أن المادة       

 الملاحقѧات  النائب العام یقوم بإخطار رئیس اللجنة الوطنیة للمعلومات والحریات بجمیѧع  

 من الفصل السادس من الباب الثѧاني مѧن الكتѧاب    ٥القضائیة للجرائم وفقا لأحكام المادة  

ویعلѧن رئѧیس   . الثاني من قانون العقوبات، وعند الاقتضاء، العقوبات التѧي توقѧع علѧیھم        

اللجنة بخطاب مسجل بعلم الوصول بالتاریخ والغѧرض مѧن جلѧسة المحاكمѧة قبѧل عѧشرة           

ویمكن استدعاء رئیس اللجنة أو من ینѧوب عنѧھ لتقѧدیم    . من ذلك التاریخأیام على الأقل   

  .)١(تعلیقاتھ وآراءھا شفویا في الجلسة

  الخلاصــة

لقد عرضنا لھذا  البحث فѧي فѧصل تمھیѧدي وفѧصلین مѧستقلین، حیѧث عرضѧنا فѧي                   

الفصل التمھیدي للحمایة الدولیة والتشریعیة للحق في الخѧصوصیة المعلوماتیѧة، وذلѧك          

 خلال بیان دور الاتفاقات الدولیة والإقلیمیة في توفیر حمایة للحق فѧي حرمѧة الحیѧاة       من

                                                                                                                                                     

= contenu des enregistrements tel qu’il était au moment où la demande 
a été formulée ou qui ne présentent pas ce contenu sous une forme 
directement accessible. 

(1) L’Article 52 du la loi du 6 janvier 1978 dispose que : Le procureur de la 
République avise le président de la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés de toutes les poursuites relatives aux 
infractions aux dispositions de la section 5 du chapitre VI du titre II du 
livre II du code pénal et, le cas échéant, des suites qui leur sont données. 
Il l’informe de la date et de l’objet de l’audience de jugement par lettre 
recommandée adressée au moins dix jours avant cette date. La 
juridiction d’instruction ou de jugement peut appeler le président de la 
Commission nationale de l’informatique et des libertés ou son 
représentant à déposer ses observations ou à les développer oralement à 
l’audience. 
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الخاصة بصفة عامة والحѧق فѧي الخѧصوصیة بѧصفة خاصѧة، ثѧم عرضѧنا لѧدور الѧشرائع              

السماویة في حمایة الحق في الخصوصیة، وانتھیا بعرض لدور التشریعات الوطنیة فѧي   

لѧѧبعض الاشѧѧكالیات القانونیѧѧة بѧѧشأن إصѧѧدار كمѧѧا عرضѧѧنا . حمایѧة الحѧѧق فѧѧي الخѧѧصوصیة 

تشریع مصري لمراقبة مواقع التواصل الاجتماعي والانترنت بما لا یؤثر علي الحق فѧي      

  .الخصوصیة بھدف حمایة الأمن القومي لمصر والمنطقة العربیة

وفي الفصل الأول تناولنا نطѧاق ومѧضمون حѧق الاطѧلاع علѧي بطاقѧات البیانѧات            

 بѧشأن الاطѧѧلاع  ١٩٧٨ ینѧایر  ٦بقѧا لأحكѧام القѧѧانون الѧصادر فѧي     الشخѧصیة فѧي فرنѧسا ط   

حیѧث تناولنѧا بالدراسѧة كیفیѧة إنѧشاء البطاقѧات الشخѧصیة فѧي          . علي البیانѧات الشخѧصیة    

القطѧѧاعین العѧѧام والخѧѧاص والإجѧѧراءات الѧѧسابقة علѧѧي إنѧѧشاء ھѧѧذه البطاقѧѧات والبیانѧѧات       

لموضوعي لتطبیق قѧانون  الواجب توافرھا لھذا الغرض، ثم عرضنا للنطاق الشخصي وا 

 بشأن الاطلاع علي بطاقات البیانات الشخصیة من خلال بیان الخاضعین ١٩٧٨ ینایر ٦

لأحكام ھذا القانون والمستفیدین منھ، وأخیرا عرضنا لمضمون الحق فѧي الاطѧلاع علѧي            

  . البیانات الشخصیة والقیود الواردة علي ممارسة ھذا الحق

یصھ لدراسة ضمانات ممارسة الحق في الاطѧلاع   الثاني فقد تم تخص    الفصلأما    

علѧي البیانѧات الشخѧصیة فѧي فرنѧسا، حیѧث عرضѧنا لتѧشكیل اللجنѧة الوطنیѧة للمعلومѧѧات           

 ومھمات وسلطات ھذه اللجنѧة ومѧا تتمتѧع بѧھ مѧن سѧلطة توجیѧھ أمѧر              CNILوالحریات  

 وسѧѧلطتھا فѧѧي توجیѧѧھ إنѧѧذار وتوقیѧѧع عقوبѧѧة     ١٩٧٨ ینѧѧایر ٦للمخѧѧالفین لأحكѧѧام قѧѧانون  

الغرامة علي المخالفین لأحكام ھذا القانون والتطѧورات التѧي أضѧافھا المѧشرع الفرنѧسي         

ثѧم عرضѧنا للجѧزاءات    . ١٩٧٨ ینѧایر  ٦والتعدیلات التشریعیة التѧي أدخلھѧا علѧي قѧانون           

 مѧѧن ٢٢٦/٢٤ حتѧى  ٢٢٦/١٦الجنائیѧة التѧي نѧص علیھѧا المѧѧشرع الفرنѧسي فѧي المѧواد        

  . م قانون الاطلاع علي البیانات الشخصیةقانون العقوبات في حالة مخالفة أحكا
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  : ویتضح لنا من خلال ھذه الدراسة النتائج الآتیة

أن الحق في الخصوصیة المعلوماتیة حق دستوري لا یقل في الأھمیة عن الحقѧوق           -١

والحریات العامة التي نص علیھا الإعلان العѧالمي لحقѧوق الإنѧسان والعھѧد الѧدولي       

 . للحقوق المدنیة والسیاسیة

من حق كѧل شѧخص طبیعѧي أن یطلѧع علѧي بیاناتѧھ الشخѧصیة لѧدى القطѧاعین العѧام                 -٢

 . والخاص، ومن حقھ طلب تعدیلھا أو إلغائھا في حالة وجود خطأ فیھا

حѧѧق الاطѧѧلاع علѧѧي البیانѧѧات الشخѧѧصیة وضѧѧع لѧѧھ المѧѧشرع الفرنѧѧسي العدیѧѧد مѧѧن            -٣

 ینѧایر  ٦ر فѧي  الضمانات الإجرائیة والقانونیة لضمان ممارستھ طبقا للقانون الصاد 

 . وتعدیلاتھ١٩٧٨

حق صاحب الشأن في الاطلاع علي مѧا تتѧضمنھ البطاقѧات الشخѧصیة المعالجѧة آلیѧا         -٤

أو یدویا، لیس حقاً مطلقا بل ترد علیھ بعض القیود الخاصة بحمایة سѧلامة الدولѧة         

والدفاع والأمن العام، حیث لا یجوز الاطلاع المباشر علي البطاقات الشخصیة التي    

بیانات تتعلق بأمن الدولة وسیادتھا الداخلیة والخارجیة، وذلك حفاظا علي   تتضمن  

 . سلامة الدولة وسیادتھا

وبعد دراسة الحق في الخصوصیة المعلوماتیة وما تم التوصل إلیھ من نتائج بعد 

 في فرنسا بشأن الاطلاع علي بطاقات البیانات ١٩٧٨ ینایر  ٦دراسة مستفیضة لقانون    

  : ما یليالشخصیة، نوصي ب

وضع ھذه الدراسة البحثیѧة وغیرھѧا مѧن الدراسѧات موضѧع التطبیѧق لѧدى الѧسلطة               : أولا

 یونیѧو  ٣٠ ینѧایر و ٢٥المختصة بجمھوریة مصر العربیة خاصة بعد نجѧاح ثѧورتي    

 ومѧا تѧضمنھ مѧن أحكѧام تخѧص      ٢٠١٤وما حققتاه من نتائج أھمھا صѧدور دسѧتور         

  . الشفافیة الإداریة والمعلوماتیة
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ث المѧѧشرع المѧѧصري ممѧѧثلا فѧѧي مجلѧѧس النѧѧواب المنتخѧѧب خѧѧلال العѧѧام الحѧѧالي      حѧѧ: ثانیѧѧا

 بأن یضع في نصب عینیھ وضع قانون علي غرار القانون الفرنѧسي یعطѧى     ٢٠١٤

الحق لصاحب الشأن في الاطلاع علي البیانѧات الشخѧصیة المدونѧة عنѧھ وحقѧھ فѧي         

  . طلب تعدیلھا أو إلغائھا أو حذفھا حال كونھا غیر صحیحة

عقد مؤتمر دولѧي بѧین كلیѧات الحقѧوق بجمھوریѧة مѧصر العربیѧة وكلیѧات الحقѧوق               : اثالث

 وتعدیلاتѧѧѧھ ١٩٧٨ ینѧѧѧایر ٦بفرنѧѧѧسا لدراسѧѧѧة وتحلیѧѧѧل سѧѧѧلبیات وإیجابیѧѧѧات قѧѧѧانون  

المختلفѧѧة وإعѧѧداد مѧѧشروع قѧѧانون لجمھوریѧѧة مѧѧصر العربیѧѧة تمھیѧѧدا لعرضѧѧھ علѧѧي     

        ѧѧي بطاقѧѧلاع علѧѧق الاطѧѧشأن حѧѧداره بѧѧشتھ وإصѧѧواب لمناقѧѧس النѧѧات  مجلѧѧات البیان

  .الشخصیة باعتباره حقا دستوریا

 الاجتمѧاعي والانترنѧت بمѧا یھѧدف لحمایѧة       التواصѧل إعداد مشروع لمراقبة مواقع     : رابعا

  .أمن الدولة وسیادتھا شریطة عدم الاعتداء علي الحق في الخصوصیة
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  )١(قائمة المراجع
  : المراجع العربية: أولا
  .٢٠٠٦، دار الفكر، الإسكندریة، ١تیة، طأحمد خلیفة الملط، الجرائم المعلوما -

  .٢٠٠٠أحمد فتحي سرور، الحمایة الدستوریة للحقوق والحریات، دار الشروق،  -

  .، دار النھضة العربیة١٩٨٨أحمد كامل سلامة، الحمایة الجنائیة لأسرار المھنة،  -

، دار النھѧѧѧضة ١٩٨٩أسѧѧѧامة عبѧѧѧد االله قایѧѧѧد، الحمایѧѧѧة الجنائیѧѧѧة للحیѧѧѧاة الخاصѧѧѧة،     -

  .بیةالعر

دراسة مقارنة، رسالة ماجѧستیر، دار الفكѧر    : أمیرة خبابة، ضمانات حقوق الإنسان     -

  .٢٠١٠والقانون، 

حѧѧسام الѧѧدین الأھѧѧواني، الحѧѧق فѧѧي احتѧѧرام الحیѧѧاة الخاصѧѧة، دار النھѧѧضة العربیѧѧة،       -

  .١٩٧٨القاھرة، 

  .١٩٦١صوفي أبو طالب، مبادئ تاریخ القانون، دار النھضة العربیة، القاھرة،  -
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